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UREDBA (EU, EURATOM) s§t. 966/2012 EVROPSKEGA
PARLAMENTA IN SVETA

z dne 25. oktobra 2012

o financ¢nih pravilih, ki se uporabljajo za splosni prora¢un Unije, in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) §t. 1605/2002

VSEBINA
PRVI DEL SKUPNE DOLOCBE
NASLOV 1 VSEBINA, PODROCJE UPORABE IN OPREDELITEV POJIMOV
Clen 1 Vsebina
Clen 2 Opredelitev pojmov
Clen 3 Skladnost sekundarne zakonodaje s to uredbo
Clen 4 Roki, datumi in ¢asovne omejitve
Clen 5 Varstvo osebnih podatkov
NASLOV II PRORACUNSKA NACELA
Clen 6 Upostevanje proracunskih nacel
Poglavje 1 Naceli enotnosti in to¢nosti prorac¢una
Clen 7 Obseg proracuna
Clen 8 Posebna pravila o nacelih enotnosti in to¢nosti proracuna
Poglavje 2 Nacelo enoletnosti
Clen 9 Opredelitev
Clen 10 Vrste odobritev
Clen 11 Racunovodska pravila za prihodke in odobritve
Clen 12 Prevzemanje obveznosti za odobritve
Clen 13 Razveljavitev in prenos odobritev
Clen 14 Pravila za prenos namenskih prejemkov
Clen 15 Sprostitev odobritev
Clen 16 Pravila, ki se uporabljajo v primeru poznejSega sprejetja proratuna
Poglavije 3 Nacelo ravnotezja
Clen 17 Opredelitev in podroé¢je uporabe

Clen 18 Bilanca proracunskega leta
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Poglavje 4

Clen 19

Poglavje 5

Clen 20

Clen 21

Clen 22

Clen 23

Poglavje 6

Clen 24

Clen 25

Clen 26

Clen 27

Clen 28

Clen 29

Poglavje 7

Clen 30

Clen 31

Clen 32

Clen 33

Poglavje 8

Clen 34

Clen 35

NASLOV 1II

Poglavje 1

Clen 36

Clen 37

Clen 38

Clen 39

Clen 40

Nacelo obracunske enote

Uporaba eura

Nacelo univerzalnosti

Opredelitev in podroc¢je uporabe

Namenski prejemki

Donacije

Pravila o odbitkih in popravkih deviznega tecaja

Nacelo specifikacije

Splosne dolocbe

Prerazporeditve, ki jih izvajajo druge institucije, razen Komisije

Prerazporeditve Komisije

Predlogi prerazporeditev, ki jih institucije predlozijo Evropskemu
parlamentu in Svetu

Posebna pravila za prerazporeditve

Prerazporeditve, za katere veljajo posebne dolocbe

Nacelo dobrega finan¢nega poslovodenja

Nacela gospodarnosti, u¢inkovitosti in uspesnosti

Obvezna ocena finan¢nih posledic

Notranja kontrola izvr§evanja proracuna

StroSkovno uéinkoviti sistemi kontrole

Nacelo preglednosti

Objava zaklju¢nega racuna, proracuna in porocil

Objava informacij o prejemnikih in druge informacije

DOLOCITEV IN SESTAVA PRORACUNA

Doloditev proracuna

Nacrti prihodkov in odhodkov

Nacrt prorauna organov iz ¢lena 200

Predlog proracuna

Dopolnilno pismo k predlogu proracuna

Obveznosti drzav €lanic zaradi sprejetja proracuna
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Clen 41

Clen 42

Poglavje 2

Clen 43

Clen 44

Clen 45

Clen 46

Clen 47

Clen 48

Clen 49

Clen 50

Poglavje 3

Clen 51

Clen 52

NASLOV 1V

Poglavje 1

Clen 53

Clen 54

Clen 55

Clen 56

Clen 57

Poglavje 2

Clen 58

Clen 59

Clen 60

Clen 61

Clen 62

Clen 63

Predlogi za spremembo proracuna

Zgodnejsa predlozitev ocen in predlogov proratunov

Sestava in priprava proracuna

Sestava proracuna

Prora¢unska nomenklatura

Prepoved negativnih prihodkov

Rezervacije

Negativna rezerva

Rezerva za nujno pomo¢

Priprava proratuna

Pravila glede kadrovskih nadrtov za zaposlene

Proracunska disciplina

Skladnost z veéletnim finanénim okvirom

Skladnost aktov Unije s proracunom

IZVRSEVANIJE PRORACUNA

Splosne dolo¢be

IzvrSevanje proracuna v skladu z nacelom dobrega finanénega
poslovodenja

Temeljni akt in izjeme

IzvrSevanje proraCuna s strani drugih institucij razen Komisije

Prenos pooblastil za izvrSevanje proracuna

Navzkrizje interesov

Nacini izvrSevanja

Nacini izvr§evanja proracuna

Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami

Posredno upravljanje

Predhodno preverjanje in sporazumi o prenosu pooblastil

Izvajalske agencije

Omejitve pri prenosu pooblastil
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Poglavje 3
Oddelek 1
Clen 64
Oddelek 2
Clen 65
Clen 66
Clen 67
Oddelek 3
Clen 68
Clen 69
Oddelek 4
Clen 70
Poglavje 4
Oddelek 1

Clen 71

Clen 72

Oddelek 2

Clen 73

Oddelek 3

Clen 74
Clen 75
Poglavje 5
Oddelek 1
Clen 76
Oddelek 2
Clen 77
Oddelek 3
Clen 78
Oddelek 4
Clen 79

Oddelek 5

Financ¢ni udeleZenci

Nacelo locitve nalog

Locitev nalog

Odredbodajalec

Odredbodajalec

Pooblastila in dolznosti odredbodajalca
Pooblastila in dolznosti vodij delegacij Unije
Racunovodja

Pooblastila in dolznosti racunovodje
Pooblastila, ki jih lahko prenese racunovodja
Skrbnik rac¢una izlocenih sredstev

Racuni izlocenih sredstev

Odgovornost finan¢nih udeleZencev
Splosna pravila

Preklic prenosa pooblastil in zacasni preklic dolznosti, prenesenih na
finan¢ne udelezence

Odgovornost odredbodajalca za nezakonito ravnanje, goljufijo ali
korupcijo

Pravila, ki se uporabljajo za odredbodajalce na podlagi prenosa
pooblastil in nadaljnjega prenosa pooblastil

Pravila, ki se uporabljajo za odredbodajalce

Pravila, ki se uporabljajo za raCunovodje in skrbnike racunov izlo-
Cenih sredstev

Pravila, ki se uporabljajo za racunovodje
Pravila, ki se uporabljajo za skrbnike ra¢unov izlo¢enih sredstev
Prihodki

Dajanje lastnih sredstev na voljo

Lastna sredstva

Ocena terjatev

Ocena terjatev

Ugotovitev terjatev

Ugotovitev terjatev

Odobritev izterjave

Odobritev izterjave

Izterjava
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Clen 80

Clen 81

Clen 82

Clen 83

Poglavje 6

Clen 84

Oddelek 1

Clen 85

Clen 86

Clen 87

Oddelek 2

Clen 88

Oddelek 3

Clen 89

Oddelek 4

Clen 90

Clen 91

Oddelek 5

Clen 92

Poglavje 7

Clen 93

Clen 94

Clen 95

Poglavje 8

Clen 96

Clen 97

Poglavje 9

Clen 98

Clen 99

Clen 100

Pravila o izterjavi

Zastaralni rok

Obravnava upravicenosti Unije v drzavah ¢lanicah
Globe in denarne kazni, ki jih nalozi Komisija, ter ustrezne obresti
Odhodki

Sklepi o financiranju

Prevzem obveznosti za odhodke

Vrste obveznosti

Pravila, ki se uporabljajo za prevzem obveznosti
Preverjanje, ki se uporablja za prevzem obveznosti
Potrditev odhodkov

Potrditev odhodkov

Odobritev odhodkov

Odobritev odhodkov

Placilo odhodkov

Vrste placil

Omejitev placila na razpoloZzljiva sredstva

Roki za odhodke

Roki

Informacijski sistemi in e-Uprava

Elektronsko vodenje prihodkov in odhodkov
Posiljanje dokumentov

e-Uprava

Nacdela upravljanja

Dobro upravljanje

Navedba pravnih sredstev

Notranji revizor

Imenovanje notranjega revizorja

Pooblastila in naloge notranjega revizorja

Neodvisnost notranjega revizorja



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 7

NASLOV V

Poglavje 1

Oddelek 1

Clen

Clen

101

102

Oddelek 2

Clen

103

Oddelek 3

Clen
Clen
Clen

Clen

Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen
Clen

Clen

104

104a

105

105a

106

107

108

114

114a

Oddelek 4

Clen

Clen

115

116

Poglavje 2

Clen
Clen
Clen

Clen

117

118

119

120

NASLOV VI

Poglavje 1

Clen

Clen

121

122

JAVNA NAROCILA IN KONCESIJE

Splosne dolocbe

Podrocje uporabe in nacela za oddajo javnih narocil
Opredelitev pojmov v tem naslovu

Nacela, ki se uporabljajo za javna narocila

Objava

Ukrepi za obvescanje javnosti

Postopki za oddajo javnih narocil

Postopki za oddajo javnih narocil
Medinstitucionalno javno narocanje in skupno javno narocanje
Priprava postopka za oddajo javnega narocila

Zascita financnih interesov Unije na podlagi odkrivanja tveganj in
nalozitve upravnih sankcij

Merila za izkljucitev in upravne sankcije

Zavrnitev sodelovanja v postopku za oddajo javnega narocila
Sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev

Oddaja narocil

Predlozitev, elektronska komunikacija in ocenjevanje

Stiki med postopkom za oddajo javnega narocila

Sklep o oddaji narodila ter obvesCanje kandidatov ali ponudnikov
Preklic postopka za oddajo javnega narocila

Izvajanje in spremembe narocila

Jamstva in korektivni ukrepi

Jamstva

Resne napake, nepravilnosti in goljufije

Dolocbe, ki se uporabljajo za narodila, ki jih oddajo institucije
za svoj racun

Javni naro¢nik

Mejne vrednosti, ki se uporabljajo, in obdobje mirovanja

Pravila o dostopu do javnih narocil

Pravila za oddajo naroc€il v okviru Svetovne trgovinske organizacije
NEPOVRATNA SREDSTVA

Podrocje uporabe in oblika nepovratnih sredstev

Podro¢je uporabe nepovratnih sredstev

Upravicenci
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Clen 123 Oblike nepovratnih sredstev

Clen 124 Pavsalni zneski, stroski na enoto in pavsalno financiranje
Poglavje 2 Nacela

Clen 125 Splosna nacela, ki se uporabljajo za nepovratna sredstva
Clen 126 Upraviceni stroski

Clen 127 Sofinanciranje v naravi

Clen 128 Preglednost

Clen 129 Nacelo nekumulativnega dodeljevanja

Clen 130 Nacelo neretroaktivnosti

Poglavje 3 Postopek dodeljevanja

Clen 131 Vloge za nepovratna sredstva

Clen 132 Merila za izbor in dodelitev

Clen 133 Postopek ovrednotenja

Poglavje 4 Placilo in kontrola

Clen 134 Jamstvo za predhodno financiranje

Clen 135 Placilo nepovratnih sredstev in kontrole

Clen 136 Obdobja za hranjenje dokumentov

Poglavije 5 Izvajanje

Clen 137 Pogodbe o izvajanju in finan¢na podpora tretjim osebam
NASLOV VII NAGRADE

Clen 138 Splosna pravila

NASLOV VIII FINANCNI INSTRUMENTI

Clen 139 Podrocje uporabe

Clen 140 Nacela in pogoji, ki se uporabljajo za finan¢ne instrumente
NASLOV IX PRIPRAVA ZAKLJUCNEGA RACUNA IN RACUNOVODSTVO
Poglavje 1 Priprava zaklju¢nega racuna

Clen 141 Struktura zakljuénega racuna

Clen 142 Porocilo o upravljanju proracuna in finanénem poslovodenju
Clen 143 Pravila za zaklju¢ni racun

Clen 144 Racunovodska nacela

Clen 145 Racunovodski izkazi

Clen 146 Poroéila o izvrSevanju prora¢una
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Clen 147 Zacasni zakljucni racuni

Clen 148 Potrditev konénega konsolidiranega zakljuénega racuna
Poglavje 2 Informacije o izvrSevanju proracuna

Clen 149 Porocilo o proracunskih jamstvih in tveganjih
Clen 150 Informacije o izvrSevanju prorauna

Poglavje 3 Racunovodstvo

Oddelek 1 Skupne dolocbe

Clen 151 Racunovodski sistem

Clen 152 Skupne zahteve za raCunovodski sistem institucij
Oddelek 2 Splosno rac¢unovodstvo

Clen 153 Splosno ra¢unovodstvo

Clen 154 Knjizenje v sploSnem ra¢unovodstvu

Clen 155 Racunovodski popravki

Oddelek 3 Proracunsko racunovodstvo

Clen 156 Proracunsko racunovodstvo

Poglavje 4 Vodenje evidence premoZenja

Clen 157 Evidenca premoZzenja

NASLOV X ZUNANIJA REVIZIJA IN RAZRESNICA
Poglavje 1 Zunanja revizija

Clen 158 Zunanja revizija, ki jo opravi Racunsko sodisée
Clen 159 Revizijska pravila in postopek

Clen 160 Preverjanje vrednostnih papirjev in gotovine
Clen 161 Pravica Racunskega sodis¢a do dostopa

Clen 162 Letno porocilo Racunskega sodisca

Clen 163 Posebna porocila Racunskega sodisca

Poglavije 2 Razre$nica

Clen 164 Roki za postopek razres$nice

Clen 165 Postopek razresnice

Clen 166 Nadaljnji ukrepi

Clen 167 Posebne dolo¢be o ESZD
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DRUGI DEL
NASLOV 1
Clen 168
Clen 169
Clen 170
Clen 171
Clen 172
Clen 173
Clen 174

NASLOV II

Clen 175
Clen 176
Clen 177
Clen 178

Clen 178a

Clen 179
Clen 180
NASLOV 111
Clen 181
Clen 182
Clen 183
NASLOV 1V
Poglavje 1
Clen 184
Poglavje 2
Oddelek 1
Clen 185
Oddelek 2
Clen 186

Clen 187

POSEBNE DOLOCBE

EVROPSKI KMETIJSKI JAMSTVENI SKLAD

Posebne dolocbe o Evropskem kmetijskem jamstvenem skladu
Obveznosti za odobritve EKJS

Celotne zaCasne obveznosti za odobritve EKJS

Casovni naért in roki za proratunske obveznosti EKJS

Knjizenje odhodkov EKIJS

Prerazporeditve odobritev EKJS

Namenski prejemki EKJS

STRUKTURNA SIV(LADA, KOHEZIJSKI SKLAD, EVROPSKI
SKLAD ZA RI]%ISTVO, EVROPSKI KMETIJSVKI SKLAD ZA
RAZVOJ PODEZELJA, SKLADI NA PODROCJU SVOBODE,
VARNOSTI IN PRAVICE, KI SO V DELJENEM UPRAVLIJA-
NJU, TER INSTRUMENT ZA POVEZOVANIJE EVROPE
Posebne dolocbe

Spostovanje dodeljenih odobritev za prevzem obveznosti

Placila prispevkov, vmesna placila in vracila

Sprostitev odobritev

Prenos odobrenih sredstev za prevzem obveznosti za instrument za
povezovanje Evrope

Prerazporeditev odobritev

Vodenje in izbira projektov ter revizija
RAZISKAVE

Sredstva za raziskave

Obveznosti za raziskovalni sklad
Skupno raziskovalno sredisce
ZUNANIJI UKREPI

Splosne dolo¢be

Zunanji ukrepi

Izvajanje ukrepov

Splosne dolocbe

Izvajanje zunanjih ukrepov

Proracunska podpora in skrbniski skladi z ve¢ donatorji
Uporaba proracunske podpore

Skrbniski skladi Unije za zunanje ukrepe
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Oddelek 3
Clen 188
Clen 189
Poglavije 3
Clen 190
Clen 191
Poglavje 4
Clen 192
Clen 193
Poglavje 5
Clen 194
NASLOV V
Clen 195
Clen 196
Clen 197
Clen 198

Clen 199

Clen 200
NASLOV VI
Clen 201
Clen 202
Clen 203
NASLOV VII
Clen 204
TRETJI DEL
Clen 205
Clen 206
Clen 207

Clen 28

Clen 209

Clen 210

Drugi nacini upravljanja

Izvajanje zunanjih ukrepov v okviru posrednega upravljanja
Sporazumi o financiranju za izvajanje zunanjih ukrepov
Javna narodila

Javna narodila za zunanje ukrepe

Pravila o dostopu do javnih narodil

Nepovratna sredstva

Financiranje zunanjega ukrepa v celoti

Pravila, ki se uporabljajo za nepovratna sredstva za zunanje ukrepe
Revidiranje racunovodskih izkazov

Revizija Unije za zunanje ukrepe

EVROPSKI URADI

Evropski uradi

Odobritve za evropske urade

Odredbodajalec evropskih uradov

Konti medinstitucionalnih evropskih uradov

Prenos pooblastil odredbodajalcev na medinstitucionalne evropske
urade

Storitve za tretje osebe

ODOBRITVE ZA UPRAVO

Splosne dolocbe

Obveznosti

Posebne dolocbe za odobritve za upravo
STROKOVNJAKI

Placani zunanji strokovnjaki

KONCNE IN PREHODNE DOLOCBE
Prehodne dolocbe

Zahteve Evropskega parlamenta in Sveta za informacije
Mejne vrednosti in zneski

Okvirna finan¢na uredba za organe, ustanovljene na podlagi PDEU
in Pogodbe Euratom

Vzoréna finanéna uredba za organe, pooblasCene za izvajanje
javno-zasebnega partnerstva

Izvajanje pooblastila
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Clen 211
Clen 212
Clen 213
Clen 214

PRILOGA

Pregled
Razveljavitev
Pregled glede ESZD
Zacetek veljavnosti

KORELACIJSKA TABELA

Skupna izjava o zadevi povezani z ve€letnim ¢asovnim okvirom

Skupna izjava o odhodkih v zvezi s zgradbami s sklicevanjem na ¢len 203

Skupna izjava Evropskega parlamenta, Sveta in Komisije o ¢lenu 203(3)
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EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 322
te pogodbe v povezavi s Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti za
atomsko energijo in zlasti ¢lenom 106a te pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Racunskega sodi$ca (1),

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom (?),

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Uredba Sveta (ES, Euratom) §t. 1605/2002 z dne 25. junija 2002
o finan¢ni uredbi, ki se uporablja za sploSni proracun Evropskih
skupnosti (*), je bila veckrat bistveno spremenjena. Ker so
potrebne nadaljnje spremembe, med drugim zaradi upoStevanja
zaCetka veljavnosti Lizbonske pogodbe, bi bilo treba zaradi
jasnosti Uredbo (ES, Euratom) §t. 1605/2002 razveljaviti in nado-
mestiti s to uredbo.

(2) Uredba (ES, Euratom) §t. 1605/2002 je dolocila proracunska
nacela in financ¢na pravila za dolocitev in izvrSevanje sploSnega
proracuna Unije (v nadaljnjem besedilu: proracun), ki zagota-
vljajo dobro in ucinkovito upravljanje, kontrolo in zas¢ito finan-
¢nih interesov Unije ter vecjo preglednost, ki jih morajo uposte-
vati vse institucije v vseh pravnih aktih. Treba bi bilo ohraniti
temeljna nacela, zasnovo in zgradbo navedene uredbe ter osnovna
pravila upravljanja proracuna in financénega poslovodenja. Odsto-
panja od teh temeljnih nacel bi bilo treba pregledati in ¢im bolj
poenostaviti, pri ¢emer je treba upoStevati, ali so Se relevantna,
kaksna je njihova dodana vrednost za proracun in kaksno breme
nalagajo zainteresiranim stranem. Treba je ohraniti in okrepiti
kljucne elemente finan¢nih pravil — vlogo finan¢nih udelezencev,
zdruzevanje kontrol v operativnih sluzbah, notranje revizorje,
oblikovanje proratuna po dejavnostih, posodobitev racunovod-
skih nacel in pravil ter osnovna nacela za nepovratna sredstva.

(3)  Zaradi specificne narave in nalog Evropske centralne
banke (ECB), zlasti njene neodvisnosti pri upravljanju financ,
bi jo bilo treba izvzeti iz podro¢ja uporabe te uredbe, razen
kjer je v tej uredbi drugace doloceno.

(M UL C 145, 3.6.2010, str. 1.

(?) Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 23. oktobra 2012 (e ni objavljeno v
Uradnem listu) in odlo¢itev Sveta z dne 25. oktobra 2012.
(®) UL L 248, 16.9.2002, str. 1.
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“

®)

(6)

M

®)

©

Glede na izkus$nje iz prakse bi bilo treba v to uredbo vkljuciti
pravila, da bi sledili razvijajo¢im se zahtevam izvrSevanja prora-
¢una, kot je sofinanciranje z drugimi donatorji, ter da bi povecali
ucinkovitost zunanje pomoci, olajsali uporabo posebnih finan¢nih
instrumentov, vkljuéno s tistimi, vzpostavljenimi z Evropsko
investicijsko banko (EIB), in olajSali izvajanje proracuna prek
javno-zasebnih partnerstev.

Uredba (ES, Euratom) st. 1605/2002 je bila omejena na dolocitev
splosnih proracunskih nacel in finan¢nih pravil v skladu s Pogod-
bami, izvedbena pravila pa so bila doloena v Uredbi Komisije
(ES, Euratom) §t. 2342/2002 z dne 23. decembra 2002 o dolocitvi
podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES, Euratom)
§t. 1605/2002 (1), da bi zagotovili boljSo hierarhijo pravil in
razumljivost Uredbe (ES, Euratom) st. 1605/2002. V skladu s
¢lenom 290 PDEU se lahko z zakonodajnim aktom na Komisijo
prenese pooblastilo za sprejemanje nezakonodajnih aktov, ki
samo dopolnjujejo ali spreminjajo nekatere nebistvene elemente
navedenega zakonodajnega akta. Zato bi bilo treba nekatere
dolo¢be iz Uredbe (ES, Euratom) §t. 2342/2002 vkljuditi v to
uredbo.

Policijsko in pravosodno sodelovanje v kazenskih zadevah je
postalo sestavni del drugih politik in notranjih ukrepov Unije.
Posebne finanéne dolocbe za to podrocje politike torej niso veé
upravifene in zato ne bi smele biti vkljucene v to uredbo.

Za zagotovitev preglednosti bi moral proraun vsebovati jamstva
za najemanje in dajanje posojil, ki jih je najela ali odobrila Unija,
vkljuéno z evropskim mehanizmom za finan¢no stabilnost in
instrumentom podpore za uravnotezenje placilne bilance.

Obstojeca pravila, ki se nanasSajo na obresti iz placil predhodnega
financiranja, bi bilo treba poenostaviti, ker povzrocajo pretirano
upravno breme tako za prejemnike kot tudi za sluzbe Komisije,
poleg tega pa povzro€ajo nesporazume med sluzbami Komisije
ter prejemniki. Zaradi poenostavitve, zlasti v zvezi s prejemniki,
ter v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja bi bilo
treba odpraviti obveznost ustvarjanja obresti iz placil predhod-
nega financiranja in izterjave teh obresti. Vendar pa bi moralo
biti mozno, da se taka obveznost vklju¢i v sporazum o prenosu
pooblastil, da se omogoci ponovna uporaba obresti iz placil pred-
hodnega financiranja za programe, odbitek takSnih obresti od
zahtevkov za placilo oziroma njihova izterjava.

Pravila o prenosu namenskih prejemkov bi morala upoStevati
razlikovanje med zunanjimi in notranjimi namenskimi prejemki.
Da bi ravnali v skladu z namenom, ki ga je dolocil donator, bi
bilo treba zunanje namenske prejemke avtomatsko prenesti in
uporabljati, dokler niso izvedene vse dejavnosti v zvezi s

(M UL L 357, 31.12.2002, str. 1.



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 15

(10)

(11

(12)

(13)

(14

programom ali ukrepom, za katerega so namenjeni. Kadar so
zunanji namenski prejemki prejeti v zadnjem letu programa ali
ukrepa, bi bilo treba omogociti tudi, da se lahko porabijo v prvem
letu naslednjega programa ali ukrepa. Obstajati bi morala
moznost, da se notranji namenski prejemki lahko prenesejo
samo za eno leto, razen Ce ta uredba doloca drugace.

Pravila v zvezi z zaCasnimi dvanajstinami bi bilo treba jasneje
dolo¢iti tako za Stevilo dodatnih dvanajstin, ki se jih lahko
zahteva, kot tudi za primere, kadar se Evropski parlament odloci
zmanjsati znesek dodatnih odhodkov poleg zaCasnih dvanajstin,
ki jih sprejme Svet.

Odstopanje od nacela univerzalnosti v zvezi z namenskimi
prejemki bi bilo treba spremeniti tako, da se na eni strani uposte-
vajo posebnosti notranjih namenskih prejemkov, ki izhajajo iz
odobritev, ki sta jih odobrila Evropski parlament in Svet, ter na
drugi strani posebnosti zunanjih namenskih prejemkov, ki jih
razlicni donatorji zberejo in namenijo za doloCen program ali
ukrep. Poleg tega bi bilo treba zunanjim donatorjem omogociti
sofinanciranje zunanjega delovanja, zlasti humanitarnih ukrepov,
tudi kadar temeljni akt takega sofinanciranja izrecno ne doloca.

Predstavitev namenskih prejemkov v predlogu proracuna bi
morala vpeljati vecjo preglednost, in sicer z dolocbo, da je
treba v predlog prorac¢una vkljuciti zneske namenskih prejemkov,
ki so na dan dolocitve predloga proratuna nedvoumni.

Kar zadeva nacelo specifikacije in ker sedaj ni ve¢ razlikovanja
med obveznimi in neobveznimi odhodki, bi bilo treba pravila o
prerazporejanju odobritev ustrezno prilagoditi.

Prav tako bi bilo treba pravila o prerazporejanju odobritev prila-
goditi spremembam, ki so nastale z zaCetkom veljavnosti
Lizbonske pogodbe. Poleg tega so nedavne izkuSnje pokazale
pomembnost vecje prilagodljivosti pri prerazporejanju odobritev
placil ob koncu leta, zlasti pri strukturnih skladih. Treba je zago-
toviti boljSe izvrSevanje proracuna, zlasti v zvezi z odobritvami
placil, namenskimi prejemki in odobritvami za upravo, ki so
skupni ve¢ naslovom. V ta namen bi bilo treba poenostaviti
tipologijo prerazporeditev in postopek sprejemanja nekaterih
prerazporeditev bi moral biti proznejsi. Zlasti se je izkazalo za
koristno in ucinkovito, da ima Komisija moznost odlocati o
prerazporeditvah neporabljenih odobritev v primeru mednarodnih
humanitarnih nesre¢ in kriz. To moZnost bi bilo zato treba razsi-
riti na podobne dogodke, ki se zgodijo po 1. decembru proracun-
skega leta. V taksnih primerih bi morala Komisija zaradi pregled-
nosti takoj obvestiti Evropski parlament in Svet o svoji odlo€itvi
o prerazporeditvi neporabljenih odobritev.
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V zvezi z doloc¢bami o dobrem finanénem poslovodenju, odred-
bodajalec na podlagi prenosa pooblastil uposteva pric¢akovano
stopnjo tveganja napak ter stroske in koristi kontrol pri pripravi
zakonodajnih predlogov in pri dolocanju upravljavskih in
kontrolnih sistemov. Odredbodajalec na podlagi prenosa poobla-
stil bi moral v letnem porocilu o dejavnostih porocati o ugoto-
vitvah kontrol ter njihovih stroskih in koristih. Izjave o upra-
vljanju takih sistemov, ki jih predloZijo organi, ki so pristojni
za upravljanje in kontrolo sredstev Unije in ki jih imenujejo
drzave clanice, so bistvene za zagotovitev ucinkovitosti nacio-
nalnih upravljavskih in kontrolnih sistemov.

Nacelo preglednosti iz ¢lena 15 PDEU, ki od institucij zahteva,
da delujejo ¢im bolj odprto, za podrocje izvrSevanja proracuna
doloc¢a, da morajo drzavljani imeti moznost, da so seznanjeni s
tem, kje in v katere namene Unija porablja sredstva. Ti podatki
spodbujajo demokrati¢no razpravo, prispevajo k sodelovanju
drzavljanov v procesu sprejemanja odlocitev Unije in krepijo
institucionalno kontrolo in pregled nad odhodki Unije. Taki
cilji bi se morali izpolnjevati z objavo, e je le mogoce s pomocjo
sodobnih komunikacijskih orodij, ustreznih informacij o kon¢nih
izvajalcih in upravicencih do sredstev Unije, ob upostevanju legi-
timnih interesov takih izvajalcev in upravicencev do tajnosti in
varnosti, v primeru fizicnih oseb pa pravice do zasebnosti in
varstva njihovih osebnih podatkov. V skladu z nacelom soraz-
mernosti bi morale institucije pri objavi podatkov zato uporabiti
selektivni pristop. Odlocitve o objavi bi morale temeljiti na
ustreznih merilih, da bi bile podane informacije smiselne.

V skladu s ¢lenom 316 PDEU bi morala imeti Evropski svet in
Svet isti oddelek proracuna.

V tej uredbi bi bilo treba upostevati letni proracunski postopek v
skladu s PDEU.

V zvezi z doloditvijo proracuna je pomembno, da se jasno opre-
delita sestava in priprava predloga proracuna, ki ga pripravi
Komisija. Vsebina splosnega uvoda pred predlogom proracuna
bi morala biti opisana bolj natan¢no. Prav tako bi bilo treba
vkljuciti dolo¢bo o finan¢nem nacrtovanju za prihodnja leta ter
dolo¢bo o moznosti Komisije, da predlozi delovne dokumente za
utemeljitev proracunskih zahtev.

Glede skupne zunanje in varnostne politike, bi bilo treba poso-
dobiti oblike, ki jo lahko imajo temeljni akti na podlagi PDEU ter
na podlagi naslovov V in VI PEU. Poleg tega bi bilo treba
postopek sprejemanja pripravljalnih ukrepov na podrocju zuna-
njega delovanja prilagoditi PDEU.
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Pravila o nacinih izvrSevanja proracuna, zlasti glede pogojev za
prenos pooblastil za izvrSevanje tretjim osebam, so z leti postala
prezapletena in bi jih bilo treba poenostaviti. Hkrati bi bilo treba
ohraniti prvotni cilj prenosa pooblastil, namre¢ da se ne glede na
nacin izvrSevanja odhodki izvrSujejo z enako stopnjo kontrole in
preglednosti, kot se pri¢akuje od sluzb Komisije.

Treba bi bilo jasno razlikovati med situacijami, v katerih proracun
neposredno izvrSujejo Komisija ali njene izvajalske agencije,
situacijami, v katerih se proraun izvrSuje v okviru deljenega
upravljanja, in situacijami, v katerih proracun posredno izvrSujejo
tretje osebe. To bi moralo omogociti vzpostavitev harmonizirane
ureditve za deljeno in posredno upravljanje, ki jo je mozno prila-
goditi pravilom posameznih sektorjev, zlasti kadar proracun
izvrSujejo drzave Clanice v okviru deljenega upravljanja. Taka
harmonizirana ureditev bi morala vkljucevati zlasti temeljna
nacela, ki jih mora upostevati Komisija, kadar se odloc¢i za izvrSe-
vanje prorauna v okviru deljenega upravljanja ali posredno, in
temeljna nacela, ki jih morajo upostevati strani, ki so jim pover-
jene naloge izvrSevanja proracuna. Komisija bi morala imeti
moznost, da uporablja pravila in postopke Unije ali da sprejme
uporabo pravil in postopkov pooblascene strani, ¢e slednji zago-
tavlja enakovredno za$¢ito finan¢nih interesov Unije. V okviru
nadzornih nalog Komisije je treba dolociti tudi niz obveznosti v
zvezi s kontrolo in revizijo, vkljucno s preverjanjem in potrjeva-
njem obracunov za vse nacine izvrSevanja proracuna.

Pravila o "predhodni oceni" subjektov in oseb, ki so pooblaséene
za opravljanje nalog izvrSevanja prorauna v okviru posrednega
upravljanja, bi bilo treba prilagoditi tako, da bodo vsi pooblaséeni
subjekti in osebe zagotavljali raven zascite financnih interesov
Unije, ki je enakovredna ravni, doloceni v tej uredbi.

Izkusnje z javno-zasebnimi partnerstvi, ki so v ¢lenu 185 Uredbe
(ES, Euratom) $t. 1605/2002 institucionalizirana kot organi Unije,
kazejo, da bi bilo treba dolociti dodatne kategorije javno-zasebnih
partnerstev, da bi povecali izbiro instrumentov in vkljucili organe,
katerih pravila bodo za zasebne partnerje proznejsa in dostopnejsa
od pravil, ki se uporabljajo za institucije Unije. Te dodatne kate-
gorije bi morale zajemati organe, ki so predmet zasebnega prava
drzave ¢lanice in organe, ustanovljene s temeljnim aktom in ki
imajo financna pravila, ki upostevajo nacela, potrebna za zagota-
vljanje dobrega finan¢nega poslovodenja sredstev Unije.
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Za namene ¢lena 317 PDEU bi morala ta uredba okrepiti osnovne
obveznosti drzav Clanic v zvezi s kontrolo in revizijo, kadar
izvrSujejo proracun v okviru deljenega upravljanja, saj so takSne
obveznosti trenutno doloCene samo v pravilih za posamezni
sektor. Zato je treba vkljuciti dolo¢be, ki bodo sestavljale skladen
okvir za vsa zadevna podrocja o usklajenih upravnih strukturah
na nacionalni ravni. Ta okvir ne bi smel vzpostaviti dodatnih
kontrolnih struktur, temve¢ bi moral omogociti drzavam clani-
cam, da imenujejo organe, ki bodo pooblasceni za upravljanje
in kontrolo sredstev Unije. Poleg tega bi morala ta uredba vsebo-
vati dolo¢be o skupni obveznosti upravljanja in kontrole za nave-
dene strukture, letne izjave uprave, s katerimi menedZzerji prevza-
mejo odgovornost za upravljanje sredstev Unije, za katera so
pooblaséeni, preverjanje in sprejemanje racunov ter mehanizme
financne odlozitve in popravkov, ki jih izvaja Komisija, da bi
ustvarili usklajen zakonodajni okvir, ki bi tudi izboljsal splo$no
pravno varnost ter ucinkovitost kontrol in popravnih ukrepov ter
zaSCito financnih interesov Unije. Podrobne dolo¢be bi morale
ostati v predpisih posameznih sektorjev. V okviru enotnega revi-
zijskega pristopa in s ciljem zmanjSanja dodatnih upravnih
bremen, povezanih z veCkratnimi kontrolami, lahko drzave
¢lanice Komisiji posredujejo izjave, podpisane na ustrezni nacio-
nalni ali regionalni ravni v skladu z njihovimi zadevnimi ustav-
nimi zahtevami.

Nekatere dolocbe v zvezi z nalogami odredbodajalca na podlagi
prenosa pooblastil bi bilo treba pojasniti, zlasti dolocbe glede
postopkov predhodne in naknadne kontrole, ki jih odredbodajalec
na podlagi prenosa pooblastil vzpostavi, ter glede obveznosti
porocanja slednjega. V tem okviru bi bilo treba posodobiti
vsebino letnega porocila o dejavnostih odredbodajalca na podlagi
prenosa pooblastil v skladu s prakso, da se vanj vkljucijo potrebni
finan¢ni podatki in informacije o upravljanju, na katerih temelji
izjava odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil o zaneslji-
vosti opravljanja njegovih nalog.

Treba bi bilo pojasniti odgovornosti ra¢unovodje Komisije. Zlasti
bi bilo treba pojasniti, da je racunovodja Komisije edina oseba, ki
ima pravico dolocati racunovodska pravila in usklajeni kontni
okvir, medtem ko racunovodje drugih institucij dolo¢ajo racuno-
vodske postopke, ki se uporabljajo v njihovih institucijah.

Zaradi lazjega izvajanja nekaterih programov ali ukrepov, katerih
izvajanje je preneseno zlasti na finan¢ne institucije, bi bilo treba v
tej uredbi doloCiti moZnost odprtja fiduciarnih racunov. Taki
ban¢ni racuni bi se morali odpreti v imenu in za racun Komisije
v poslovnih knjigah finanéne institucije. Voditi bi jih morala
financna institucija pod pristojnostjo odredbodajalca, odpreti pa
bi jih bilo mogoce tudi v drugih valutah, ne le v eurih.
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V zvezi s prihodki je treba racionalizirati pravila o ocenah
zneskov terjatev zaradi uposStevanja proracunskih potreb. Eviden-
tiranje ocen terjatev bi moralo biti zahtevano, kadar so prihodki
pricakovani z doloeno stopnjo verjetnosti in jih je mogoce
ovrednotiti z razumno stopnjo priblizka. Zaradi poenostavitve bi
bilo treba uvesti nekatere posebne dolocbe o postopkih za prila-
goditev ali razveljavitev ocene zneska terjatev.

Pravila o izterjavi bi bilo treba pojasniti in okrepiti. Zlasti bi bilo
treba dolociti, da razveljavitev ugotovljenega zneska terjatve ne
pomeni odpovedi ugotovljene upraviéenosti Unije. Poleg tega
drzave clanice zaradi okrepitve zasCite financnih interesov Unije
ne bi smele obravnavati sredstev Unije, katerih povracilo se
zahteva, manj ugodno, kot obravnavajo terjatve javnih organov
na svojem ozemlju.

Ob upostevanju potrebe, da se zmanjsa tveganje, povezano z
upravljanjem zacasno zbranih zneskov iz glob, denarnih kazni
in sankcij ter vse dohodke iz njih, bi bilo treba te zneske eviden-
tirati kot prihodke proracuna takoj, ko je to mogoce in najpozneje
v proracunskem letu, ki sledi letu, v katerem so bila izérpana vsa
pravna sredstva zoper sklepe, s katerimi so bile naloZene.

V skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja bi bilo
treba pojasniti razlicne vrste placil. Poleg tega bi moral odgovorni
odredbodajalec redno obravnavati placila predhodnega financi-
ranja v skladu z racunovodskimi pravili, ki jih doloc¢i racunovodja
Komisije. Zato bi bilo treba vkljuciti ustrezne dolocbe v pogodbe,
sklepe o nepovratnih sredstvih, sporazume o nepovratnih sred-
stvih ter sporazume o prenosu pooblastil.

Ta uredba bi morala krepiti cilj uvedbe e-Uprave, zlasti uporabo
elektronskih podatkov za izmenjavo informacij med institucijami
in tretjimi osebami.

Pod doloc¢enimi pogoji bi bilo treba dovoliti moznost izvajanja
postopkov za oddajo javnih narocCil skupaj z drzavami Evrop-
skega zdruzenja za prosto trgovino (EFTA) ali drzavami kandi-
datkami Unije.

Zaradi okrepitve zasite financnih interesov Unije bi bilo treba
izboljSati pravila za izkljucitev, zlasti iz udelezbe pri javnih naro-
¢ilih.

Glede na to, da je uporaba lastnih virov ECB in EIB v finan¢nem
interesu Unije, bi morali ti dve instituciji pridobiti dostop do
informacij v centralni bazi podatkov o izkljucitvah, ki je bila
vzpostavljena zaradi za$¢ite finan¢nih interesov Unije.

Uvesti bi bilo treba trdno pravno podlago za objavljanje sklepov,
s katerimi se nalozijo upravne in denarne kazni, zlasti v zvezi z
javnimi naro€ili, v skladu z zahtevami glede varstva podatkov.
Tako objavljanje bi moralo ostati neobvezno zaradi varstva poda-
tkov in varnosti.
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Zahteva za izvajalce, da zagotovijo jamstva ne bi smela biti ve¢
samodejna, temve¢ bi morala temeljiti na analizi tveganja.

Zaradi pravne varnosti bi bilo treba pojasniti obseg nepovratnih
sredstev in finanénih instrumentov. PodrobnejSa opredelitev
posebnih pogojev, ki se uporabljajo za nepovratna sredstva na
eni strani in za finan¢ne instrumente na drugi, bi morala prispe-
vati k maksimiziranju ucinka teh dveh vrst finanéne podpore.

Pravila za nepovratna sredstva, ki se uporabljajo za subjekte,
ustanovljene posebej za namene ukrepanja, bi bilo treba prilago-
diti, da bi olajsala dostop do financiranja Unije in upravljanja
nepovratnih sredstev vloznikom in upravic¢encem, ki so se odlo-
¢ili za skupno delovanje v okviru partnerstva ali skupine, ustano-
vljene v skladu z zadevnim nacionalnim pravom, zlasti kadar
izbrana pravna oblika ponuja trdno in zanesljivo okolje za sode-
lovanje. Poleg tega bi morali biti glede na omejena financna
tveganja za Unijo in potrebe, da se izogne dodajanje dodatne
ravni pogodbenih zahtev k obstojeim strukturnim ureditvam,
subjekti, povezani z upravicencem na podlagi trajnega kapitala
ali pravnih povezav, upraviceni do prijave upravic¢enih stroskov,
ne da bi pri tem morali izpolnjevati vse obveznosti upravicenca.

Izkus$nje pridobljene pri uporabi pavSalnih zneskov ali pavSalnega
financiranja so pokazale, da takSne oblike financiranja znatno
poenostavijo upravne postopke in znatno zmanjSajo tveganje
napak. Poleg tega se je financiranje glede na izide izkazalo za
primernej$e za doloCene vrste ukrepov. V tem smislu bi morali
biti pogoji za uporabo poenostavljenih oblik nepovratnih sredstev,
dolocenih na podlagi pavsalnih zneskov, stroskov na enoto in
pavsalnih stopenj, bolj prozni. Zlasti bi morali biti dovoljeni
zneski, doloceni z uporabo pristopa glede na posameznega upra-
vicenca, tudi takrat, kadar upravicenec take zneske prijavi v
skladu s svojo obicajno prakso stroskovnega racunovodstva, da
bi ublazili upravno breme in stroske, ki jih nosi ta upravicenec, Se
posebej za namen finan¢nega poroc¢anja Uniji.

Da bi odstranili ovire za sodelovanje v programih nepovratnih
sredstev Unije oseb, ki imajo potrebne izkus$nje, vendar ki ne
prejemajo placil v obliki place, kot je lahko to primer tistih
oseb, ki delajo v majhnih strukturah, bi morala pravila za nepo-
vratna sredstva upostevati posebne sheme za placila, ki jih upora-
bljajo mala in srednja podjetja (MSP), kot je opredeljeno v Pripo-
ro¢ilu Komisije 2003/361/ES z dne 6. maja 2003 o opredelitvi
mikro, majhnih in srednjih podjetij ().

Nacela neprofitnosti in sofinanciranja bi bilo treba prilagoditi v
lu¢i prakti¢nih izkuSen;j in razli¢nih razlag ter uporabe takih nacel,
kar ima za posledico napake in obc¢asno neproduktivne ucinke.
Zlasti opredelitev dobic¢ka bi morala biti osredotocena na upravi-
¢ene stroSke in prejemke, iz katerih se ti stroski financirajo, da se
poenostavi porocanje upravi¢encev in jih spodbudi k diverzifika-
ciji virov financiranja. Poleg tega Komisija ne bi smela pred-
postavljati, da drugi donatorji ne bodo izterjali presezkov, ki so

(M) UL L 124, 20.5.2003, str. 36.
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jih ustvarili z lastnimi prispevki, zato bi smeli izterjati le dobicek
v visini, ki je sorazmerna z njenimi nepovratnimi sredstvi. Nacelo
postopnega znizevanja se ni izkazalo kot ustrezno za omejevanje
tveganja odvisnosti od sredstev Unije v primeru upravi¢encev do
nepovratnih sredstev za poslovanje. Poleg tega se je uporabnost
nacela postopnega zniZevanja bistveno zmanjSala po obvezni
uvedbi izjem v Stevilnih temeljnih aktih in v primeru poenosta-
vljenih oblik nepovratnih sredstev. Zaradi teh pomanjkljivosti bi
bilo treba zahtevo postopnega znizevanja, ki se uporablja za
nepovratna sredstva za poslovanje, odpraviti.

Dostop do financiranja Unije za subjekte z omejenimi upravnimi
sredstvi, ki lahko predstavljajo prednostno ciljno populacijo za
dolo¢ene sheme nepovratnih sredstev in so nujno potrebne za
doseganje ciljev politik Unije, bi bilo treba olajsati z nadaljnjo
poenostavitvijo postopkov, ki se uporabljajo za nepovratna sred-
stva nizke vrednosti.

Da se zagotovi pravna varnost in da se vzpostavi enoten niz
osnovnih finan¢nih pravil, na katera se upravic¢enci lahko nana-
Sajo v programih Unije, bi morala ta uredba doloc€iti merila upra-
vicenosti stroskov in posebne pogoje, ki veljajo za dolocene
kategorije stroskov, ter zagotoviti njihovo dosledno uporabo.

Da se zmanjsajo tveganja napak in sporov bi bilo treba harmo-
nizirati pogoje za sprejemanje prispevkov v naravi od tretjih oseb
v obliki sofinanciranja in za dolocanje vrednosti teh prispevkov.

Zaradi preglednosti in da bi se uposStevale omejitve v zvezi z
nacrtovanjem, ki so zanje specifi¢na, bi morali biti vlozniki za
nepovratna sredstva v razpisu za zbiranje predlogov obvesceni o
predvidenem ¢asu, ki bo potreben, da se podpisejo sporazumi o
nepovratnih sredstvih ali da se jim posljejo uradna obvestila o
nepovratnih sredstvih. Z enakim namenom bi morala ta uredba na
podlagi izkuSenj in pricakovanih ucinkov uvedenih poenostavit-
venih ukrepov dolociti referencni cas.

Kadar se ugotovijo sistemske ali ponavljajoce se napake, ki
dejansko vplivajo na Stevilna nepovratna sredstva, bi se morala
pod strogimi pogoji odobriti razSiritev revizije na nerevidirana
nepovratna sredstva, kjer so se pojavile napake, da se zmanjsa
finan¢no in upravno breme, ki nastane zaradi kontrol in revizij na
kraju samem. Komisija bi morala uporabiti ekstrapolacijo stopnje
zmanjSanja ali stopnjo izterjave, ki se uporablja za nepovratna
sredstva, pri katerih so se pokazale sistemske ali ponavljajoce
se napake, samo takrat, kadar ni mogoce ali ni izvedljivo s
sorazmernim naporom natancno ugotoviti zneska neupravicenih
stroSkov za zadevna nepovratna sredstva.
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Ta uredba bi morala dolociti standardna obdobja, v katerih bi
morali dokumente v zvezi z nepovratnimi sredstvi Unije upravi-
Cenci hraniti, da se izogne odstopajoim ali nesorazmernim
pogodbenim zahtevam, pri ¢emer se Komisiji in Racunskemu
sodis¢u Se vedno zagotovi dovolj ¢asa, da se pridobi dostop do
tak$nih podatkov in dokumentov ter opravijo naknadni pregledi
in revizije, ki so potrebni za zaSCito finan¢nih interesov Unije.

MozZnost upravicenca, da finanéno podporo dodeli tretjim
osebam, bi bilo treba pod doloc¢enimi pogoji razsiriti, da se olajsa
pravilno izvajanje programov, namenjenih med drugim Stevilnim
fiziénim osebam, ki jih je mogoce doseci le prek posredovanih
nepovratnih sredstev. Ne glede na to bi bilo treba ohraniti nacelo,
v skladu s katerim upravicenec ne sme po prostem preudarku
dodeliti finan¢ne podpore tretjim osebam, zlasti da se prepreci
kakrsna koli zmeda med moznostjo, ki je ponujena upravicencem,
da pod svojo odgovornostjo oblikujejo in izvedejo ukrepe, ki se
nanaSajo na finanéno podporo kot upraviceno dejavnost in
moznost, da se naloge izvrSevanja proracuna v okviru deljenega
ali posrednega upravljanja poverijo doloCenim organom,
subjektom ali osebam.

Uporaba nagrad kot dragocene oblike finanéne podpore bi se
morala poenostaviti ter veljavna pravila pojasniti, in sicer bi
morale biti nagrade urejene loceno od sistema nepovratnih sred-
stev, sklicevanja na predvidljive stroSke pa odpravljena. Ne glede
na to, nagrade niso primerne za vse cilje politike Unije, zato bi se
morale obravnavati kot da dopolnjujejo, ne pa nadomescajo
drugih instrumentov financiranja, kot so nepovratna sredstva.

Finan¢ni instrumenti so lahko koristni pri povecevanju ucinka
sredstev Unije, kadar so ta sredstva zdruZena z drugimi sredstvi
in vkljucujejo ucinek finanénega vzvoda. Ker taki finan¢ni instru-
menti ne morejo biti izenaceni s storitvami ali nepovratnimi sred-
stvi, bi bilo treba vzpostaviti novo vrsto finan¢ne podpore.
Finan¢ni instrumenti bi se morali izvajati le pod strogimi pogoji,
da se prepreci proracunska tveganja za proracun in tveganje izkri-
vljanja delovanja trg, ki ni skladno s pravili drzavne pomoci.

V okviru letnih odobritev, ki jih za doloCen program odobrita
Evropski parlament in Svet, bi se morali finan¢ni instrumenti
uporabljati kot dopolnitev na podlagi predhodne ocene, s katero
se dokaze njihova vecja uéinkovitost pri doseganju ciljev politike
Unije v primerjavi z drugimi oblikami financiranja Unije,
vkljuéno z nepovratnimi sredstvi.

Finan¢ne instrumente bi bilo treba odobriti s temeljnim aktom, v
katerem se opredeli zlasti njihove cilje in trajanje. Kadar se
finanéni instrumenti v ustrezno utemeljenih primerih uvedejo
brez temeljnega akta, bi jih morala v prorac¢unu odobriti Evropski
parlament in Svet.
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Instrumente, ki bi lahko spadali v Naslov VIII prvega dela, kot so
posojila, jamstva, nalozbe lastniSkega kapitala, nalozbe navidez-
nega lastniSkega kapitala in instrumenti delitve tveganja, bi bilo
treba opredeliti. Omogociti bi bilo treba, da opredelitev instru-
mentov delitve tveganja lahko vkljucujejo izboljSanje kreditne
kvalitete za projektne obveznice, s Cimer bi se pokrilo tveganje,
povezano s servisiranjem dolga za posamezen projekt in omejilo
kreditno tveganje imetnikov obveznic z izboljSanjem kreditne
kvalitete v obliki posojila ali jamstva.

Letna povracila, tudi vracila kapitala, spro$¢ena jamstva in vracila
glavnice posojil bi morala biti opredeljena kot notranji namenski
prejemki. Prihodki, vkljuéno z dividendami, kapitalskim dobic-
kom, provizijami za jamstvo ter obrestmi na posojila in na zneske
na fiduciarnih racunih, se vnesejo v prorac¢un po odbitku stroskov
in provizij za upravljanje. Ta uredba bi morala dolocati nacela in
pogoje za finan¢ne instrumente in pravila o omejevanju finanéne
obveznosti Unije, prepreevanju goljufije in pranju denarja,
opustitvi finanénih instrumentov in porocanju.

Pripravo zakljunega racuna bi bilo treba poenostaviti, tako da se
dolo¢i, da zakljucni racun Unije zajema samo konsolidirane racu-
novodske izkaze in zbirni proracunski izkaz. Poleg tega bi bilo
treba tudi pojasniti, da postopek konsolidacije zadeva le institu-
cije, organe, ki so ustanovljeni na podlagi PDEU in Pogodbe
Euratom ter so pravne osebe in prejemajo prispevke v breme
proracuna, ter druge organe, katerih racuni se morajo konsolidi-
rati v skladu z raunovodskimi pravili, ki jih sprejme racuno-
vodja.

V skladu z zahtevami mednarodno sprejetih rac¢unovodskih stan-
dardov, na katerih temeljijo racunovodski predpisi Unije, bi se
morale pokojninske obveznosti, skupaj z drugimi obveznostmi za
prejemke zaposlenih, evidentirati v zakljunem raunu Unije,
loCeno izkazati v bilanci Unije ter podrobneje pojasniti v
opombah k racunovodskim izkazom.

Zaradi jasnega loCevanja nalog in odgovornosti racunovodje
Komisije od nalog in odgovornosti racunovodij institucij ali orga-
nov, ki so ustanovljeni na podlagi PDEU in Pogodbe Euratom ter
so pravne osebe in prejemajo prispevke v breme proracuna, ter
druge organe, katerih rauni se morajo konsolidirati v skladu z
racunovodskimi pravili, ki jih sprejme racunovodja, bi morala
vsaka institucija ali organ pripraviti poro€ilo o izvrSevanju prora-
¢una in finanénem poslovodenju med proraunskim letom ter ga
do 31. marca naslednjega proraunskega leta poslati Evropskemu
parlamentu, Svetu in Raunskemu sodiScu.

Treba je posodobiti racunovodska pravila in nacela Unije, da se
zagotovi njihova skladnost s pravili Upravnega odbora za
mednarodne racunovodske standarde za javni sektor (International
Public Sector Accounting Standard Board).
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Racunsko sodis¢e bi moralo zagotoviti, da se vse njegove ugoto-
vitve, ki bi lahko wplivali na zakljuéne racune revidiranih
subjektov ali na zakonitost ali pravilnost z izkazi povezanih tran-
sakcij, pravocasno posredujejo zadevni instituciji ali organu, da bi
se takim revidiranim subjektom omogocilo dovolj ¢asa za obrav-
navo teh ugotovitev.

Dolocbe v zvezi z zaCasnimi zakljunimi racuni in kon¢nim
zakljuénim racunom bi bilo treba posodobiti, zlasti da bi dolo¢ili
informacije, ki jih je treba priloziti zaklju¢nim ra¢unom, poslanim
ratunovodji Komisije za namen konsolidacije.

Kar zadeva informacije, ki jih mora Komisija predloziti v okviru
razreSnice, bi morala Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu
v skladu s ¢lenom 318 PDEU predloZiti zlasti finanéno porocilo
Unije.

V zvezi s posebnimi dolo¢bami te uredbe glede strukturnih skla-
dov, kohezijskega sklada, Evropskega sklada =za ribistvo,
Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podezelja ter skladov
na podrocju svobode, varnosti in pravice v okviru deljenega upra-
vljanja, bi bilo treba ohraniti dolocbo za vracilo placil predhod-
nega financiranja in ponovnim dajanjem na voljo odobritev iz
izjave Komisije, prilozene Uredbi Sveta (ES) §t. 1260/1999 z
dne 21. junija 1999 o splosnih dolo¢bah o strukturnih
skladih (!). Poleg tega bi bilo z odstopanjem od pravila v zvezi
s prenosi Komisiji treba omogociti, da se odobritve za prevzem
obveznosti, ki so na voljo ob koncu proracunskega leta in izha-
jajo iz povracil placil predhodnega financiranja, lahko prenesejo
do zakljucka programa ter da se te odobritve za prevzem obvez-
nosti lahko uporabijo, kadar druge odobritve za prevzem obvez-
nosti niso ve¢ na voljo.

Sodelovanje Skupnega raziskovalnega sredis¢a v postopkih za
oddajo narocil in dodelitev nepovratnih sredstev bi bilo treba
pojasniti. Nadalje bi se morali za u¢inkovito izpolnjevanje pove-
zanih dejavnosti prihodki, ki izvirajo iz sodelovanja v tak$nih
postopkih, izjemoma obravnavati kot zunanji namenski prejemki.

Posebne dolocbe glede izvajanja zunanjih ukrepov bi bilo treba
prilagoditi spremembam glede nacinov izvajanja ter dolo¢iti dife-
renciran pristop, kadar se mora Unija odzvati na izredne huma-
nitarne razmere, mednarodne krize ali potrebe tretjih drzav v
procesu prehoda v demokracijo.

S to uredbo bi bilo treba zagotoviti sploSne pogoje, pod katerimi
se lahko uporabi pomo¢ iz prorauna v obliki instrumenta za
zunanje ukrepanje. Taki pogoji bi morali biti povezani z zagota-
vljanjem dovolj preglednega, zanesljivega in ucinkovitega upra-
vljanja javnih financ. Nadalje bi morala Komisija pri sprejemanju
odlo¢itve o financiranju dolociti cilje in pri¢akovane rezultate, na
katere se veze izplacilo podpore iz proracuna. Taki elementi,
kakor tudi pogoji, pod katerimi je treba pomo¢ vrniti, bi morali
biti vsebovani v sporazumu o financiranju, ki se sklene z drzavo
upravic¢enko.

(M) UL L 161, 26.6.1999, str. 1.
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Da bi okrepila mednarodno vlogo Unije na podrocju zunanjih
ukrepov in razvoja ter povecala njeno prepoznavnost in ucinko-
vitost, bi morala biti Komisija pooblasena za ustanavljanje in
upravljanje skrbniskih skladov Unije za ukrepe v izrednih razme-
rah, ukrepe po izrednih razmerah in tematske ukrepe. Ceprav
navedeni skrbniSki skladi niso vklju€eni v proracun, bi jih bilo
v obsegu, potrebnem za zagotavljanje varnosti in preglednosti
sredstev Unije, treba upravljati v skladu s to uredbo. Zato bi
morala Komisija predsedovati upravnemu odboru, ustanovlje-
nemu za posamezen skrbnisSki sklad, da bi zastopala donatorje
in odlocala o uporabi sredstev. Poleg tega bi moral biti racuno-
vodja Komisije hkrati tudi racunovodja vseh skrbniskih skladov.

Rok za sklenitev pogodb in sporazumov o nepovratnih sredstvih s
strani subjektov, ki so v okviru posrednega upravljanja pooblas-
¢eni za izvajanje zunanjih ukrepov, bi moral biti omejen na tri
leta po podpisu sporazuma o prenosu pooblastil, razen Ce obsta-
jajo izjemne in zunanje okolis¢ine. Ta rok pa se ne bi smel
uporabljati za veCletne programe, ki se izvajajo v okviru
postopkov strukturnih skladov. Za take vecletne programe bi
bilo treba podrobna pravila za sprostitev odobritev dolo€iti v
pravilih za posamezni sektor.

V zvezi s posebnimi pravili o javnih narocilih, ki se uporabljajo
za zunanje ukrepe, bi bilo treba drzavljanom tretjih drzav, ki so
rezidenti drzav upravienk, omogociti udelezbo v razpisnih
postopkih, tudi kadar se program izvaja brez temeljnega akta in
kadar obstajajo utemeljene izjemne okoli§Cine.

Nacin sedanjega porocanja institucij o projektih gradnje Evrop-
skemu parlamentu in Svetu bi bilo treba izboljsati. Institucije bi
morale Evropski parlament in Svet vnaprej obvestiti o svojih
prihodnjih projektih gradnje in o razli¢nih fazah teh projektov.
Namesto mnenja bi se moralo za projekte gradnje, ki znatno
vplivajo na proracun, zahtevati odobritev Evropskega parlamenta
in Sveta.

Institucijam bi moralo biti dovoljeno, da razvijejo dolgorocno
nepremicninsko politiko in izkoristijo niZje obrestne mere, ki so
jim na voljo zaradi ugodne bonitetne ocene Unije na financnem
trgu. Zato bi jim moralo biti dovoljeno, da za nakup nepremicnin
najemajo posojila. Na ta nacin bi lahko zmanjSali zapletenost
sedanjega sistema ter hkrati prihranili pri stroskih in zagotovili
vecjo preglednost.

Na podlagi izkuSenj bi morala ta uredba pojasniti obseg dejavno-
sti, postopek izbire in plailne pogoje fizicnih oseb, ki so bile
izbrane kot strokovnjaki.
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Zaradi dopolnitve in spremembe dolocenih vidikov te uredbe bi
bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s
¢lenom 290 PDEU sprejme delegirane akte. Vsebina in podrocje
uporabe vsakega pooblastila je podrobno dolo¢ena v zadevnih
¢lenih. Zlasti je pomembno, da Komisija pri svojem pripra-
vljalnem delu za delegirane akte opravi ustrezna posvetovanja,
vklju¢no na ravni strokovnjakov. Komisija bi morala pri pripravi
in oblikovanju delegiranih aktov zagotoviti, da so ustrezni doku-
mentu predlozeni Evropskemu parlamentu in Svetu istocasno,
pravocasno in na ustrezen nacin.

To uredbo bi bilo treba pregledati le, kadar je potrebno, ter
najpozneje dve leti pred koncem prvega vecletnega financnega
okvira po letu 2013. Prepogosti pregledi financ¢ne uredbe ustvar-
jajo nesorazmerne stroske zaradi prilagajanja upravnih struktur in
postopkov novim pravilom. Poleg tega se lahko zgodi, da za
tehtne ugotovitve na podlagi uporabe veljavnih pravil ni na
voljo dovolj Casa.

Dolociti bi bilo treba prehodne dolocbe. Ta uredba bi se morala
zaceti uporabljati Sele po sprejetju delegiranih aktov, ki vsebujejo
pravila uporabe, za katere se pri¢akuje, da bodo zaceli veljati
decembra 2012. Da bi se izognili uporabi te uredbe v zadnjem
mesecu leta, je primerno zacetek uporabe te uredbe odloziti na
1. januar 2013. Nadalje je za zagotovitev skladnosti s pravili
posameznega sektorja primerno odloZiti uporabo dolo¢b o nacinih
izvrSevanja in finan¢nih instrumentih na 1. januar 2014. Da se
lahko dolocbe o prerazporeditvi odobritev placil za strukturne
sklade uporabijo ob koncu leta ze za proraun 2012, je primerno,
da se uporabljajo od dneva zacetka veljavnosti te uredbe.

Ta uredba bi morala zaceti veljati dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije, da se zagotovi pravocasno sprejetje delegiranih
aktov na podlagi te uredbe. Pravocasen zacetek veljavnosti tre
uredbe je nujen za uporabo pravil iz delegiranih aktov od
1. januarja 2013, da se izogne tezavam, povezanim s spremembo
finan¢nih pravil med proracunskim letom.

Posvetovanje z evropskim nadzornikom za varstvo podatkov je
bilo opravljeno v skladu s ¢lenom 28(2) Uredbe (ES) st. 45/2001
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2000 o
varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institu-
cijah in organih Skupnosti in o prostem pretoku takih
podatkov (1), pri ¢emer je evropski nadzornik za varstvo poda-
tkov podal mnenje (?) —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

(
(

1
2

) UL
) UL

L &, 12.1.2001, str. 1.
C 215, 21.7.2011, str. 13.
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PRVI DEL
SKUPNE DOLOCBE

NASLOV 1
VSEBINA, PODROCJE UPORABE IN OPREDELITEV POJMOV

Clen 1

Vsebina

1.  Ta uredba doloca pravila za oblikovanje in izvrSevanje splosnega
prora¢una Evropske unije ter pripravo in revizijo zakljuénega racuna.

2. Ta uredba se uporablja za izvrSevanje proracuna za Agencijo za
oskrbo Euratom.

Clen 2

Opredelitev pojmov

V tej uredbi:

(a) "Unija" pomeni Evropsko unijo, Evropsko skupnost za atomsko
energijo ali oboje, odvisno od konteksta;

(b) "institucija" pomeni Evropski parlament, Evropski svet in Svet,
Evropsko komisijo, Sodis¢e Evropske unije in Racunsko sodisce,
Evropski ekonomsko-socialni odbor, Odbor regij, Evropskega
varuha ¢lovekovih pravic, Evropskega nadzornika za varstvo poda-
tkov in Evropsko sluzbo za zunanje delovanje (ESZD); Evropska
centralna banka ne Steje za institucijo Unije;

(c) "proracun" pomeni instrument, s katerim se za vsako prorac¢unsko
leto nacrtujejo in odobravajo vsi prihodki in odhodki, ki so
potrebni za Unijo;

(d) "temeljni akt" pomeni zakonodajni akt, ki ukrepom in izvrSevanju
ustreznih odhodkov, vklju¢enih v proracun, daje pravno podlago.

Temeljni akt lahko ima naslednjo obliko:

(1) pri izvajanju Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) in
Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo
(Pogodbe Euratom), obliko uredbe, direktive ali sklepa v
smislu ¢lena 288 PDEU; ali

(ii) pri izvajanju naslova V Pogodbe o Evropski uniji (PEU), eno
od oblik iz ¢lena 26(2), ¢lena 28(1), ¢lena 29, ¢lena 31(2) ter
¢lenov 33 in 37 PEU.

Priporocila in mnenja niso temeljni akti;

(e) "nacin izvrSevanja" pomeni nacin izvrSevanja proracuna, opisan v
¢lenih 58, 59 ali 60;
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(f) "sporazum o prenosu pooblastila" pomeni sporazum, sklenjen s
subjekti in osebami, ki so jim poverjene naloge izvrSevanja prora-
¢una v skladu s tockami (i) do (viii) ¢lena 58(1)(c);

(g) "upravicenec" pomeni fizicno ali pravno osebo, s katero je bil
podpisan sporazum o nepovratnih sredstvih ali ki je prejel obvestilo
o dodelitvi nepovratnih sredstev;

(h) "izvajalec" pomeni fizi¢no ali pravno osebo, s katero je bila skle-
njena pogodba o izvedbi javnega narocila;

(i) "prejemnik" pomeni upravicenca, izvajalca ali vsako fizi¢no ali
pravno osebo, ki prejema nagrade ali sredstva v okviru finan¢nega
instrumenta;

(j) "nagrada" pomeni finan¢ni prispevek, podeljen kot nagrada na
podlagi natecaja.

(k) "posojilo" pomeni sporazum, ki zavezuje posojilodajalca, da poso-
jilojemalcu da na razpolago dogovorjen znesek denarja za dogo-
vorjeno obdobje in ki posojilojemalca zavezuje da mora ta znesek v
dolo¢enem obdobju odplacati,

(I) "jamstvo" pomeni pisno zavezo za prevzem odgovornosti za
celoten dolg tretje osebe ali njegov del, ali obveznost ali za
uspesno izpolnitev obveznosti te tretje osebe, Ce nastopi primer,
ki sprozi taksno jamstvo, kot je neodplacevanje posojila;

"kapitalska nalozba" pomeni zagotovitev kapitala podjetju, ki se
vlozi neposredno ali posredno v zameno za popolno ali delno
lastniStvo tega podjetja in pri cemer lahko kapitalski vlagatelj prev-
zame doloceno upravljavsko kontrolo nad podjetjem in lahko sode-
Iuje pri dobicku podjetja;

(m

~

(n) "nalozba navideznega lastniskega kapitala" pomeni vrsto financira-
nja, ki je med kapitalom in dolgom, saj ima veéje tveganje kot
dolg, ki se placuje prednostno, ter manjSe tveganje kot navadni
lastniski temeljni kapital. Nalozbe navideznega lastniskega kapitala
so lahko strukturirane kot dolg, ponavadi neza§¢itene in podrejene,
v nekaterih primerih pa jih je mogoce preoblikovati v lastniski
kapital, ali kot prednostni lastniski kapital;

(o) "instrument delitve tveganja" pomeni financni instrument, ki
omogoca delitev doloCenega tveganja med dvema ali ve¢ subjekti
v zameno za dogovorjeno placilo, kadar je ustrezno;

(p) "finan¢ni instrumenti" pomenijo ukrepe Unije v obliki dopolnilne
finan¢ne podpore iz proracuna za uresnicevanje enega ali ve¢ posa-
meznih ciljev politik Unije. Taki instrumenti lahko imajo obliko
nalozb v kapital ali navidezni lastniski kapital, posojil ali jamstev
ali drugih instrumentov delitve tveganja, kadar je ustrezno pa se
lahko kombinirajo z nepovratnimi sredstvi.

(@) "Kadrovski predpisi" pomenijo kadrovske predpise za uradnike
Evropske unije in pogoje za zaposlitev drugih usluzbencev
Evropske unije, dolo¢ene v Uredbi Sveta (EGS, Euratom, ESPJ)
§t. 259/68 (1);

() UL L 56, 4.3.1968, str. 1.
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(r) "kontrola" pomeni vsak ukrep za ugotavljanje ustreznega zagotovila
glede ucinkovitosti, uspes$nosti in gospodarnosti operacij, zaneslji-
vosti porocanja, varovanja premozenja in informacij, preprecevanje
in ugotavljanje in odpravo goljufij in nepravilnosti ter spremljanja
tak$nih goljufij in nepravilnosti ter ustreznega obvladovanja tveganj
v zvezi z zakonitostjo in pravilnostjo transakcij ob upoStevanju
vecletne narave programov in narave zadevnih placil. Kontrole
lahko vkljucujejo razne preglede ter izvajanje kakrsnih koli politik
in postopkov za dosego ciljev, opisanih v prvem stavku;

(s) "preverjanje" pomeni preverjanje specificnih vidikov prihodkov ali
odhodkov.

Clen 3

Skladnost sekundarne zakonodaje s to uredbo

1. Dolo¢be o izvrSevanju prihodkov in odhodkov proracuna, ki jih
vsebuje temeljni akt, sposStujejo proracunska nacela iz naslova II prvega
dela.

2.  Brez poseganja v odstavek 1 se v uvodnih izjavah in v obraz-
lozitvenem memorandumu takih predlogov ali sprememb k predlogom,
ki se predlozijo zakonodajnemu organu in vsebuje odstopanja od
dolocb, ki niso dolocbe iz naslova II prvega dela ali od delegiranih
aktov, sprejetih na podlagi te uredbe, jasno navede takSna odstopanja
in posebne razloge, ki upravicujejo odstopanja.

Clen 4
Roki, datumi in ¢asovne omejitve
Ce ni dologeno drugace, se za roke, dolodene s to uredbo, uporablja

Uredba Sveta (EGS, Euratom) §t. 1182/71 z dne 3. junija 1971 o dolo-
¢itvi pravil glede rokov, datumov in ¢asovnih omejitev (1).

Clen 5

Varstvo osebnih podatkov

Ta uredba ne posega v zahteve Direktive 95/46/ES Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri
obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov (%)
niti Uredbe (ES) §t. 45/2001.

(M) UL L 124, 8.6.1971, str. 1.
(» UL L 281, 23.11.1995, str. 31.
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NASLOV II
PRORACUNSKA NACELA

Clen 6

Upostevanje proracunskih nacel

Prorac¢un se oblikuje in izvrSuje v skladu z naceli enotnosti, to¢nosti,
enoletnosti, ravnotezja, obraunske enote, univerzalnosti, specifikacije,
dobrega financnega poslovodenja, ki zahteva uspeS$no in ucinkovito
notranjo kontrolo, ter preglednosti, kakor je doloCeno v tej uredbi.

POGLAVIE 1

Naceli enotnosti in toc¢nosti proraéuna

Clen 7

Obseg proracuna

1.  Proracun zajema:

(a) prihodke in odhodke Unije, vkljuéno z upravnimi odhodki, ki nasta-
nejo za institucije na podlagi dolocb PEU v zvezi s skupno zunanjo
in varnostno politiko, in odhodki iz poslovanja v zvezi z izvajanjem
teh doloc¢b, kadar bremenijo proracun;

(b) prihodke in odhodke Evropske skupnosti za atomsko energijo.

2. Proracun evidentira jamstva za najemanje in dajanje posojil, ki jih
je najela ali odobrila Unija, vkljuéno z evropskim mehanizmom za
finan¢no stabilnost in instrumentom podpore za uravnotezenje placilne
bilance, v skladu s tocko (d) ¢lena 49(1).

Clen 8

Posebna pravila o nacelih enotnosti in to¢nosti prorac¢una

1.  Brez poseganja v ¢len 83 se ne pobere noben prihodek in ne izvrsi
noben odhodek izvrsi, razen Ce je evidentiran v vrstici v proracunu.

2. Nobenega odhodka ni mogoce prevzeti kot obveznost ali odobriti
izven okvira odobritev.

3. Odobritve se lahko vklju¢i v proracun le, ¢e je namenjena za
odhodkovno postavko, ki se Steje za potrebno.

4.  Obresti iz placil predhodnega financiranja, izvrSenih iz proracuna,
se ne izplacajo Uniji, razen ¢e je v sporazumih o prenosu pooblastil z
izjemo tistih sporazumov, ki so sklenjeni s tretjimi drzavami ali organi,
ki so jih dolocile. V primerih, kadar je to doloceno, se obresti bodisi
ponovno uporabijo za ustrezen ukrep, odbijejo od zahtevkov za placila v
skladu s toc¢ko (c) prvega pododstavka Clena 23(1) ali izterjajo.
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o obra¢unavanju
obresti iz placil predhodnega financiranja.

POGLAVIE 2

Nacelo enoletnosti

Clen 9
Opredelitev

Odobritve, vnesene v proracun, se odobrijo za proracunsko leto, ki traja
od 1. januarja do 31. decembra.

Clen 10

Vrste odobritev

1.  Proracun vsebuje diferencirana sredstva, ki jih sestavljajo
odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil, in nediferencirana
sredstva.

2. S pridrzkom c¢lena 86(4) in Clena 189(2) odobritve za prevzem
obveznosti zajemajo skupne stroske pravnih obveznosti, prevzetih v
prorac¢unskem letu.

3. Odobritve placil zajemajo placila za poravnavanje pravnih obvez-
nosti, prevzetih v proraunskem letu ali v predhodnih proracunskih
letih.

4. Odstavka 1 in 2 tega Clena ne posegata v posebne dolocbe
naslovov I, IV in VI drugega dela ter ne preprecujeta, da se odobritve
prevzamejo v celoti ali da se proracunske obveznosti prevzamejo v
letnih obrokih.

Clen 11

Racunovodska pravila za prihodke in odobritve

1. Prihodki proracunskega leta se vpiSejo v racunovodske izkaze za
proracunsko leto na osnovi zneskov, ki so bili zbrani v toku tega
proracunskega leta. Lastna sredstva za mesec januar naslednjega prora-
Cunskega leta pa se lahko placajo vnaprej v skladu z Uredbo Sveta (ES,
Euratom) $t. 1150/2000 z dne 22. maja 2000 o izvajanju Sklepa
2007/436/ES, Euratom o sistemu virov lastnih sredstev Evropskih
skupnosti (1).

2. Vknjizbe lastnih sredstev iz davka na dodano vrednost, dodatnih
sredstev na podlagi bruto nacionalnega dohodka in katerih koli finan-
¢nih prispevkov se lahko popravijo v skladu z Uredbo (ES, Euratom)
§t. 1150/2000.

3. Odobritve, ki so odobrene za doloc¢eno prorac¢unsko leto, se upora-
bljajo izkljuéno za poravnavanje odhodkov, odobrenih in plac¢anih v tem
proracunskem letu, ter za pokrivanje neporavnanih zneskov za prevzete
obveznosti iz predhodnih proracunskih let.

() UL L 130, 31.5.2000, str. 1.
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o odobritvah za
proracunsko leto.

4. Obveznosti se knjizijo v poslovne knjige na podlagi pravnih
obveznosti, prevzetih do 31. decembra. Izjemoma se celotne prora-
Cunske obveznosti iz ¢lena 86(4) in finanéni sporazumi iz
¢lena 189(2), sklenjeni s tretjimi drzavami, vnesejo v zakljucni racun
na podlagi proracunskih obveznosti do 31. decembra.

5. Pladila se knjizijo v poslovnih knjigah za proracunsko leto na
podlagi placil, ki jih je racunovodja izvr$il do 31. decembra navedenega
leta.

6. Z odstopanjem od odstavkov 3, 4 in 5 se odhodki
v zakljuCni racun za proracunsko leto v skladu s pravili iz naslova I
drugega dela.

Clen 12

Prevzemanje obveznosti za odobritve

Ko je proracun dokoncéno sprejet, se lahko obveznosti za odobritve,
odobrene v prorafunu, zacnejo prevzemati s 1. januarjem, razen ¢e ni
v naslovu I in naslovu VI drugega dela doloc¢eno drugace.

Clen 13

Razveljavitev in prenos odobritev

1. Odobritve, ki ostanejo neporabljene do konca proracunskega leta,
za katero so bile odobrene, se razveljavijo.

Lahko pa se prenesejo, vendar samo v naslednje proracunsko leto, na
podlagi odlocitve, ki jo zadevna institucija sprejme do 15. februarja, v
skladu z odstavkoma 2 in 3 ali pa se lahko prenesejo avtomatsko, v
skladu z odstavkom 4.

2. Odobritve za prevzem obveznosti in nediferencirana sredstva, za
katera obveznosti ob koncu proracunskega leta Se niso bile prevzete, se
lahko prenesejo:

(a) v zneskih, ki ustrezajo odobritvam za prevzem obveznosti, ali nedi-
ferenciranim sredstvom v zvezi s projekti gradenj za katere je bila
vecina pripravljalnih faz v postopku za prevzem obveznosti do 31.
decembra Ze konCana. Za take zneske se nato lahko prevzamejo
obveznosti do 31. marca naslednjega leta, ali do 31. decembra
naslednjega leta za zneske, povezane s projekti gradnje;

(b) v zneskih, ki so potrebni, ¢e je zakonodajni organ sprejel temeljni
akt v zadnjem Cetrtletju proracunskega leta in Komisija ni mogla
prevzeti obveznosti za odobritve, predvidene za ta namen, do 31.
decembra;

(c) v zneskih, ki ustrezajo odobrenim sredstvom za prevzem obveznosti
V ZVezi 7 rezervo za nujno pomoc.

Zneski iz tocke (c) prvega pododstavka se lahko prenesejo samo v
naslednje proracunsko leto.
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3. Odobritve placil se lahko prenesejo v viSini, ki je potrebna za
pokrivanje obstojecih obveznosti ali obveznosti povezane s prenesenimi
odobritvami za prevzem obveznosti, kadar odobritve placil, ki so dolo-
¢ene v ustreznih proracunskih postavkah za naslednje proracunsko leto,
ne zadostujejo za kritje zahtev.

Zadevna institucija najprej porabi odobritve, ki so odobrene za tekoce
proracunsko leto, in dokler le-te niso porabljene, ne uporablja prene-
senih odobritev.

4.  Nediferencirana sredstva v viSini obveznosti, za katere so bile
pravilno sklenjene pogodbe ob koncu prora¢unskega leta, se avtomatsko
prenesejo samo v naslednje proracunsko leto.

5. Zadevna institucija o odlo¢itvi o prenosu do 15. marca obvesti
Evropski parlament in Svet in za vsako proracunsko vrstico navede,
kako je za prenos uporabila merila iz odstavkov 2 in 3.

6. Brez poseganja v tocko (c) prvega pododstavka odstavka 2 tega
¢lena in v ¢len 14 se odobrena sredstva, ki se razporedijo v rezervo, in
odobrena sredstva za place ne prenesejo. Za namene tega Clena sredstva
za place obsegajo place in nadomestila poslancev in usluzbencev insti-
tucij, za katere veljajo kadrovski predpisi.

7. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o preklicu
in prenosu odobritev.

Clen 14

Pravila za prenos namenskih prejemkov

Prenos namenskih prejemkov iz ¢lena 21 in odobritev iz taks$nih prejem-
kov, ki 31. decembra ostanejo neporabljena, je v skladu z naslednjimi
pravili:

(a) zunanji namenski prejemki se prenesejo samodejno in se v celoti
porabijo, dokler niso izvedene vse dejavnosti v zvezi s programom
ali ukrepom, za katerega so namenjeni. Zunanji namenski prejemki,
prejeti v zadnjem letu programa ali ukrepa, se lahko porabijo v
prvem letu naslednjega programa ali ukrepa;

(b) notranji namenski prejemki se prenesejo samo za eno leto, razen
notranji namenski prejemki, opredeljeni v tocki (g) ¢lena 21(3), ki
se prenesejo samodejno.

Clen 15

Sprostitev odobritev

Kadar se obveznosti za odobritve sprostijo v katerem koli proracunskem
letu po letu, v katerem so bile odobritve vnesene v proracunu, ker
ukrepi, za katere so bila namenjena, v celoti ali delno niso bili izvedeni,
se zadevne odobritve brez poseganja v Clena 178 in 182 razveljavijo.
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Clen 16

Pravila, ki se uporabljajo v primeru poznejSega sprejetja proracuna

1. Ce proradun na zadetku proradunskega leta e ni dokonéno sprejet,
se uporablja postopek iz prvega odstavka ¢lena 315 PDEU (ureditev
zacasnih dvanajstin). Obveznosti se lahko prevzamejo in placila izvrSu-
jejo v okviru omejitev iz odstavka 2 tega Clena.

2. Obveznosti se lahko prevzemajo po poglavjih do najve¢ ene Cetr-
tine skupnih odobritev za zadevno poglavje v preteklem proracunskem
letu, ki se za vsak preteCeni mesec povecajo za eno dvanajstino.

Omejitev odobritev, predvidena v predlogu proracuna, se ne prekoraci.

Placila se lahko izvrSujejo mese¢no po poglavjih do najve¢ ene dvanaj-
stine odobritev za zadevno poglavje v predhodnem proracunskem letu.
Vendar ta vsota ne presega ene dvanajstine odobritev, predvidenih v
istem poglavju predloga proracuna.

3.  Sklicevanje na odobritve za zadevno poglavje v predhodnem
proracunskem letu, kakor je dolo¢eno v odstavkih 1 in 2, se razume
kot sklicevanje na odobritve, izglasovane v proracunu, tudi s spremem-
bami proracuna, in po prilagoditvi za prerazporeditve v tem proracun-
skem letu.

4. Ce je to potrebno zaradi kontinuitete delovanja Unije in za potrebe
upravljanja, lahko Svet s kvalificirano vecino na predlog Komisije poleg
zneskov, ki so samodejno na voljo v skladu z odstavkoma 1 in 2, odobri
dodatne odhodke ene zaCasne dvanajstine, a brez preseganja skupnega
zneska §tirith zaCasnih dvanajstin, razen v ustrezno utemeljenih primerih,
za prevzem obveznosti in za placila. Sklep o odobritvi nemudoma poslje
Evropskemu parlamentu.

Sklep zacne veljati 30 dni po sprejetju, razen ¢e se Evropski parlament:

(a) z vecino svojih sestavnih clanov odlo¢i zmanjSati navedene
odhodke v tem roku, pri cemer Komisija predlozi nov predlog; ali

(b) obvesti Svet in Komisijo, da ne Zeli zmanj$ati navedenih odhodkov,
pri ¢emer sklep zacne veljati pred iztekom 30 dni.

Dodatne dvanajstine se odobrijo v celoti in niso deljive.

5. Ce za dano poglavje odobritev $tirih zadasnih dvanajstin v skladu
z odstavkom 4 ne zadostuje za pokrivanje odhodkov, potrebnih za
preprecitev prekinitve kontinuitete delovanja Unije na podrocju, ki ga
pokriva zadevno poglavje, se lahko izjemoma dovoli prekoraditev
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zneska odobritev, vnesenih v ustrezno poglavje proracuna v pred-
hodnem proracunskem letu. Evropski parlament in Svet ukrepata v
skladu z postopki iz odstavka 4. V nobenem primeru pa se ne sme
prekoraciti skupni znesek odobritev, ki je razpolozljiv v proracunu za
predhodno proracunsko leto ali v predlaganem predlogu proracuna.

POGLAVIE 3

Nacelo ravnoteZja

Clen 17

Opredelitev in podro¢je uporabe

1. Prihodki in odobritve placil so uravnotezeni.

2. Unija in organi iz ¢lena 208, ne smejo najemati posojil v okviru
proracuna.

Clen 18

Bilanca proracunskega leta

1.  Bilanca vsakega proracunskega leta se v primeru presezka vnese v
prora¢un za naslednje proracunsko leto kot prihodek ali v primeru
primanjkljaja kot odobritev placil.

2. Ocene tak$nih prihodkov ali odobritev placil se vnesejo v proracun
v proracunskem postopku in v dopolnilno pismo k predlogu proracuna,
ki se predlozi v skladu s ¢lenom 39. Ocene se pripravijo v skladu z
Uredbo (ES, Euratom) st. 1150/2000.

3. Po pripravi zacasnega zaklju¢nega raCuna za proracunsko leto se
vsa odstopanja med tem zakljuénim racunom in ocenami vkljuéijo v
proracun za naslednje proracunsko leto s spremembo proracuna, ki se
pripravi samo zaradi te razlike. V takem primeru Komisija v 15 dneh po
predlozitvi zacCasnega zaklju¢nega raCuna Evropskemu parlamentu in
Svetu hkrati predlozi predlog spremembe proracuna.

POGLAVIE 4

Nacelo obralunske enote

Clen 19

Uporaba eura

1. Vecletni finan¢ni okvir in proracun se pripravita in izvrSujeta v
eurih, prav tako se v eurih pripravijo racunovodski izkazi. Toda za
namene denarnega toka iz ¢lena 68(1) lahko racunovodja in, v primeru
raunov izloCenih sredstev, skrbnik raGunov izloCenih sredstev in, za
potrebe upravnega poslovodenja Komisije in ESZD, odgovorni odred-
bodajalec izvaja posle v drugih valutah, kakor je doloc¢eno v delegiranih
aktih, sprejetih na podlagi te uredbe.
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2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o deviznih
tecajih za preracun eura v druge valute.

POGLAVIE 5

Nacelo univerzalnosti

Clen 20

Opredelitev in podrocje uporabe

Brez poseganja v ¢len 21 skupni prihodki pokrivajo skupne odobritve
placil. Brez poseganja v ¢len 23 se vsi prihodki in odhodki izkazujejo v
celoti brez neto izravnave.

Clen 21

Namenski prejemki

1. Za financiranje posebnih postavk odhodkov se uporabljajo zunanji
namenski prejemki in notranji namenski prejemki.

2. Zunanji namenski prejemki so:

(a) financni prispevki drzav Clanic za dolocene raziskovalne programe v
skladu z Uredbo (ES, Euratom) §t. 1150/2000;

(b) financni prispevki drzav Clanic in tretjih drzav, v obeh primerih tudi
njihovih javnih agencij, ter finan¢ni prispevki subjektov ali fizi¢nih
oseb za doloCene projekte ali programe zunanje pomoci, ki jih
financira Unija in jih v njenem imenu upravlja Komisija;

(c) obresti na depozite in globe, dolocene v Uredbi Sveta (ES)
S§t. 1467/97 z dne 7. julija 1997 o pospesitvi in razjasnitvi izvajanja
postopka v zvezi s ¢ezmernim primanjkljajem (1);

(d) prihodki, predvideni za dolo¢en namen, kot so prihodki od ustanov,
subvencije, darila ter volila, skupaj z namenskimi prejemki, ki so
specificni za vsako institucijo;

(e) financ¢ni prispevki, ki niso zajeti v tocki (b), za dejavnosti Unije iz
tretjih drzav ali od organov, ki niso organi Unije;

(f) namenski prejemki iz ¢lenov 181(2) in 183(2);

(g) notranji namenski prejemki iz odstavka 3, koliko so postranske
narave k drugim prihodkom po tem odstavku.

3. Notranji namenski prejemki so:

(a) prihodki od tretjih oseb za blago, storitve ali gradbena dela, doba-
vljena na njihovo zahtevo;

(M) UL L 209, 2.8.1997, str. 6.
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(b) prihodki od prodaje vozil, opreme, objektov in naprav, materiala ter
znanstvenih in tehni¢nih strojev, ki so nadomeséeni z drugimi ali
izloCeni, kadar je knjigovodska vrednost v celoti amortizirana;

(¢) prihodki iz wvradil nepravilno placanih zneskov, v skladu s
¢lenom 80;

(d) prihodki od obresti iz placil predhodnega financiranja v skladu s
¢lenom 8(4);

(e) prihodki od prodaje blaga, storitev in gradbenih del za druge sluzbe
znotraj institucije, institucije ali organe, skupaj z vracili stroskov
sluzbenih potovanj, ki so bili placani v imenu drugih institucij ali
organov;

(f) prejete zavarovalnine;
(g) prihodki od dajanja v najem;

(h) prihodki od prodaje publikacij in filmov, tudi na elektronskih
medijih;

(i) povradila finan¢nim instrumentom v skladu s ¢lenom 140(6);

() prihodki iz poznej$ih povracil davkov v skladu s tocko (b)
Clena 23(3).

4. Temeljni akt lahko prav tako za namenske prejemke doloCi
posebne postavke odhodkov. Ce ni v temeljnem aktu drugace doloceno,
so taki prihodki notranji namenski prejemki.

5. Proracun vsebuje vrstice, v katere se uvrS¢ajo zunanji namenski
prejemki in notranji namenski prejemki, po moznosti pa se navede tudi
znesek

V predlog proracuna se lahko vklju¢ijo samo zneski namenskih prejem-
kov, ki so na dan dolocitve predloga proracuna nedvoumni.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi z vzpostavitvijo strukture, v katero
se uvrS¢ajo zunanji in notranji namenski prejemki ter zagotavljajo
ustrezne odobritve, in v zvezi spravili o prispevkih drzav ¢lanic v razi-
skovalne programe. Na Komisijo prenese tudi pooblastilo za spreje-
manje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s prihodki iz
sankcij, izreCenih v skladu s ¢lenom 126(11) PDEU, in v zvezi z
namenskimi prejemki iz udelezbe drzav Efte v doloCenih programih
Unije.

Clen 22

Donacije

1. Komisija lahko sprejme kakr$no koli donacijo v korist Unije, kot
so ustanove, subvencije, darila in volila.

2. Sprejem donacije v vrednosti 50 000 EUR ali ve¢, ki pomeni tudi
finan¢no obremenitev, vklju¢no s stroski nadaljnjega ukrepanja, in
presega 10 % vrednosti izplacane donacije, odobrita Evropski parlament
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in Svet, pri cemer oba sprejmeta odlocitev v dveh mesecih od prejema
zahteve Komisije. Ce v tem c¢asu ne ugovarjata, Komisija sprejme
konc¢no odlocitev v zvezi s sprejetjem donacije.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o sprejemanju
donacij v korist Unije.

Clen 23

Pravila o odbitkih in popravkih deviznega tecaja

1.  Naslednji odbitki se lahko odstejejo od zahtevkov za placilo, ki se
nato posredujejo v izplacilo neto zneska:

(a) kazni, izreCene strankam pogodb o izvedbi javnega narocila ali
upraviéencem,;

(b) popusti, povradila in zniZzanja na posameznih racunih in izkazih
stroskov;

(c) obresti iz placil predhodnega financiranja;
(d) popravki za nepravilno plaéane zneske.

Popravki iz tocke (d) prvega pododstavka so lahko izvedeni tako, da se
neposredno odbijejo od novega vmesnega placila ali placila razlike
zneska istemu prejemniku po poglavju, ¢lenu in v proracunskem letu,
za katero je bilo izvrSeno previsoko placilo.

Za odbitke iz tock (c) in (d) prvega pododstavka se uporabljajo racu-
novodska pravila Unije.

2. Stroski proizvodov ali storitev za Unijo, ki vkljucujejo davke, ki
jih vrnejo drzave ¢lanice v skladu s Protokolom o privilegijih in imuni-
tetah Evropske unije, bremenijo proracun za znesek brez davka.

3. Stroski proizvodov ali storitev za Unijo, ki vkljucujejo davke, ki
jih vrnejo tretje drzave na podlagi ustreznih sporazumov, bremenijo
proracun za:

(a) znesek brez davka; ali

(b) znesek, ki vkljucuje davek. V tem primeru se poznejsa povracila
davkov Stejejo za notranje namenske prejemke.

4.  Popravki so dovoljeni za tecajne razlike, ki nastanejo pri izvrSe-
vanju proracuna. Koncni dobicek ali izguba se vkljuci v bilanco za leto.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 20la v zvezi s podrobnimi pravili o kontih
za vralljive davke.
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POGLAVJE 6

Nacelo specifikacije

Clen 24

Splosne dolocbe

Odobritve se doloCijo za posebne namene po naslovih in poglavjih.
Poglavja se raz€lenijo na c¢lene in postavke.

Clen 25

Prerazporeditve, ki jih izvajajo druge institucije, razen Komisije

1. Katera koli institucija razen Komisije lahko v svojem oddelku
proracuna prerazporedi odobritve:

(a) z enega naslova na drugega do najve¢ 10 % odobritev za leto za
vrstico, iz katere se sredstva prerazporedijo;

(b) iz enega poglavja v drugega in iz enega Clena v drugega neomejeno.

2. Tri tedne pred prerazporeditvijo iz odstavka 1 institucija o svoji
nameri obvesti Evropski parlament in Svet. Ce Evropski parlament ali
Svet v tem obdobju iz ustrezno utemeljenih razlogov temu nasprotuje,
se uporabi postopek iz Clena 27.

3. Katera koli institucija razen Komisije lahko v svojem oddelku
proracuna Evropskemu parlamentu in Svetu predlaga prerazporeditve z
enega naslova na drugega, ki presegajo 10 % odobritev za leto na
vrstici, iz katere naj bi se prerazporeditev opravila. Za te prerazporeditve
se uporablja postopek iz ¢lena 27.

4.  Katera koli institucija razen Komisije lahko v svojem oddelku
proracuna izvede prerazporeditve med ¢leni, ne da bi morala o tem
predhodno obvestiti Evropski parlament in Svet.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili za izratun
delezev prerazporeditev za institucije razen Komisije.

Clen 26

Prerazporeditve Komisije

1. Komisija lahko v svojem oddelku proracuna samostojno:

(a) prerazporedi odobritve znotraj posameznega poglavja;

(b) v zvezi z odhodki za place in upravo, ki so skupni ve¢ naslovom,
prerazporedi z enega naslova na drugega najve¢ 10 % odobritve za
leto na vrstici, iz katere se sredstva prerazporedijo, in najve¢ 30 %
odobritev za leto na vrstici, v katero se sredstva prerazporedijo;
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(c) v zvezi z odhodki iz poslovanja prerazporedi med poglavji v okviru
istega naslova najve¢ 10 % odobritev za leto na vrstici, iz katere se
sredstva prerazporedijo.

Tri tedne pred nameravano prerazporeditvijo iz tocke (b) prvega podod-
stavka Komisija obvesti Evropski parlament in Svet o svoji nameri. Ce
Evropski parlament ali Svet v tem obdobju iz ustrezno utemeljenih
razlogov temu nasprotuje, se uporabi postopek iz ¢lena 27.

Z odstopanjem od drugega pododstavka lahko Komisija v zadnjih dveh
mesecih proratunskega leta samostojno prerazporedi odobritve, ki se
nanaSajo na odhodke za zaposlene, zunanje sodelavce in druge sode-
lavce, iz enega naslova na drugega do vklju¢no najve¢ 5 % odobritev za
leto. Komisija Evropski parlament in Svet obvesti v dveh tednih po tem,
ko je sprejela odlocitev glede teh prerazporeditev.

2. Komisija lahko v okviru svojega oddelka proracuna odloca o
naslednjih prerazporeditvah odobritev z enega naslova na drugega,
pod pogojem, da o svoji odlo€itvi nemudoma obvesti Evropski parla-
ment in Svet:

(a) prerazporeditev odobritev iz naslova "rezervacije" iz Clena 46, pri
¢emer je edini pogoj za sprostitev sredstev iz rezerve sprejetje
temeljnega akta v skladu s ¢lenom 294 PDEU,

(b) v ustrezno utemeljenih izjemnih primerih kot so mednarodne huma-
nitarne nesreCe in krize, ki se zgodijo po 1. decembru proracun-
skega leta, prerazporedi neporabljene odobritve, ki so v tem prora-
¢unskem letu Se na voljo za tiste proracunske naslove, ki spadajo v
razdelek 4 vecletnega finan¢nega okvira, na ustrezne proracunske
naslove za pomo¢ za krizno upravljanje in ukrepe v okviru huma-
nitarne pomoci.

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi z podrobnimi pravili o izracunu
delezev notranjih prerazporeditev v Komisiji ter o razlogih za zahteve
po prerazporeditvi.

Clen 27

Predlogi prerazporeditev, ki jih institucije predloZijo Evropskemu
parlamentu in Svetu

1.  Vsaka institucija svoje predloge prerazporeditve hkrati predlozi
Evropskemu parlamentu in Svetu.

2. Evropski parlament in Svet sprejmeta odlocitev o prerazporeditvah
odobritev, kakor je doloceno v odstavkih 3 do 6 tega ¢lena, razen Ce je
v naslovu I drugega dela doloceno drugace.

3. Evropski parlament in Svet, slednji s kvalificirano vecino, o
vsakem predlogu prerazporeditve odlocita v Sestih tednih od njegovega
prejema s strani obeh institucij, razen v nujnih okoli§¢inah.
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4.  Predlog prerazporeditve se odobri, ¢e se v navedenih Sestih tednih
zgodi kaj od naslednjega:

(a) Evropski parlament in Svet predlog prerazporeditve odobrita;

(b) predlog prerazporeditve odobri bodisi Evropski parlament ali Svet,
medtem ko druga institucija ne sprejme odlocitve v zvezi z njim;

(c) niti Evropski parlament niti Svet ne sprejme odlocitve oziroma ne
sprejme  odloCitve o spremembi ali zavrnitvi predloga
prerazporeditve.

5. Obdobje Sestih tednov iz odstavka 3 se skrajsa na tri tedne v
naslednjih primerih, razen ¢e Evropski parlament ali Svet zahteva
drugace:

(a) prerazporeditev pomeni manj kot 10 % odobritev v vrstici, iz katere
se prerazporejajo sredstva, in ne presega 5 000 000 EUR;

(b) prerazporeditev zadeva samo odobritve placil in skupni znesek
prerazporeditve ne presega 100 000 000 EUR.

6.  Ce Evropski parlament ali Svet spremeni znesek prerazporeditve,
medtem ko ga druga institucija odobri ali ne sprejme odloCitve v zvezi z
njim, ali ¢e znesek prerazporeditve spremenita oba, se za odobrenega
Steje nizji od teh dveh zneskov, razen ¢e zadevna institucija svoj
predlog prerazporeditve umakne.

Clen 28

Posebna pravila za prerazporeditve

1. Odobritve se lahko prerazporedijo samo v prorac¢unske vrstice, za
katere so v proracunu odobritve ali imajo zaznamek "pro memoria".

2. Odobritve v visini namenskih prejemkov se lahko prerazporedijo
samo, ¢e se taksni prejemki porabijo za namene, za katere so doloceni.

Clen 29

Prerazporeditve, za katere veljajo posebne dolocbe

1.  Za prerazporeditve med naslovi proracuna za Evropski kmetijski
jamstveni sklad, strukturna sklada, Kohezijski sklad, Evropski sklad za
ribistvo, Evropski kmetijski sklad za razvoj podezelja ter raziskave
veljajo posebne dolo¢be iz naslovov I, IT in IIT drugega dela.

2. Odlocitve o prerazporeditvah, s katerimi se dovoli uporaba rezerve
za nujno pomoc¢, sprejmeta Evropski parlament in Svet na predlog
Komisije. Za vsak nujni ukrep se predlozi locen predlog.

Za namene tega odstavka se uporablja postopek iz &lena 27(3) in (4). Ce
Evropski parlament in Svet ne soglaSata s predlogom Komisije in ne
moreta dosecCi skupnega staliSa o uporabi te rezerve, o predlogu Komi-
sije za prerazporeditev ne sprejmeta odlocCitve.
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3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o zahtevah
za prerazporeditev iz rezerve za nujno pomoc.

POGLAVIE 7

Nacelo dobrega financnega poslovodenja

Clen 30

Nacela gospodarnosti, u¢inkovitosti in uspesnosti

1. Odobritve se uporabljajo v skladu z nacelom dobrega financ¢nega
poslovodenja, namre¢ v skladu z naceli gospodarnosti, u€inkovitosti in
uspesnosti.

2. Nacelo gospodarnosti zahteva, da se sredstva, ki jih institucija
uporablja za izvajanje svojih dejavnosti, dajo na voljo pravocasno, v
primerni koli¢ini in primerni kakovosti ter za najugodnejSo ceno.

Nacelo ucinkovitosti se nanaSa na najboljSe razmerje med uporabljenimi
sredstvi in doseZenimi rezultati.

Nacelo uspeSnosti se nanaSa na doseganje zadanih specifi¢nih ciljev in
zelenih rezultatov.

3. Za vse sektorje dejavnosti, ki jih zajema proracun, se doloCijo
specificni, merljivi, dosegljivi, ustrezni in casovno opredeljeni cilji.
Doseganje teh ciljev se za vsako dejavnost spremlja s kazalniki uspes-
nosti, proracunski porabnik pa Evropskemu parlamentu in Svetu zago-
tovi informacije iz tocke (e) ¢lena 38(3). Te informacije se dajejo letno
in najpozneje v dokumentih, ki so prilozeni predlogu proracuna.

4.  Za boljse odlocanje institucije izvajajo predhodne in naknadne
ocene v skladu z usmeritvami Komisije. Take ocene se uporabljajo za
vse programe in dejavnosti, ki imajo za posledico vecjo porabo, rezultati
ocen pa se posljejo Evropskemu parlamentu, Svetu in porabniSkim
upravnim organom.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o predhodnih,
srednjero¢nih in naknadnih ocenah.

Clen 31

Obvezna ocena finan¢nih posledic

1.  Kakr$nemu koli predlogu ali pobudi, ki ga Komisija, visoki pred-
stavnik Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko (v nadaljnjem
besedilu: visoki predstavnik) ali drzava ¢lanica predlozi zakonodajnemu
organu in lahko vpliva na proracun, vkljuéno s spremembami Stevila
delovnih mest, se prilozi ocena financ¢nih posledic in predhodna ocena
iz Clena 30(4).
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Vsaki bistveni spremembi predloga ali pobudi, ki se predlozi zakono-
dajnemu organu in lahko znatno vpliva na proracun, vkljucno s spre-
membami Stevila delovnih mest, se priloZi ocena finan¢nih posledic, ki
jo pripravi institucija, ki predlaga spremembo.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s clenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o zahtevah ocene
finan¢nih posledic.

2. Med proracunskim postopkom Komisija zagotavlja potrebne infor-
macije za primerjavo sprememb zahtevanih odobritev in zacetnih napo-
vedi v oceni finan¢nih posledic z vidika napredka pri obravnavi pred-
loga ali pobude, predloZene zakonodajnemu organu.

3. Za zmanjSanje tveganja goljufij in nepravilnosti so v oceni finan-
¢nih posledic iz odstavka 1 navedene informacije o vzpostavljenem
sistemu notranje kontrole, oceni stroskov in koristi kontrol, ki bi nastali
zaradi taks$nih sistemov in o oceni pri¢akovane stopnje tveganja napak
ter obstojecih in nacrtovanih ukrepih za prepreCevanje goljufij in za$¢i-
tnih ukrepih.

Tak$na analiza upoSteva verjetno Stevilo in vrsto napak ter posebne
pogoje za zadevno podrocje politike ter pravila, ki se uporabljajo za
podrocje politike.

Clen 32

Notranja kontrola izvrSevanja proracuna

1. Proracun se izvrSuje v skladu z uspesno in ucinkovito notranjo
kontrolo, primerno za posamezen nacin izvrSevanja, in v skladu z
ustreznimi pravili za posamezni sektor.

2. Za namene izvrSevanja proracuna je notranja kontrola opredeljena
kot proces, ki se uporablja na vseh ravneh upravljanja in katerega
namen je razumno zagotovilo o doseganju naslednjih ciljev:

(a) uspesnosti, ucinkovitosti in gospodarnosti delovanja;
(b) zanesljivosti porocanja;
(c) varovanja sredstev in informacij;

(d) preprecevanja, odkrivanja, odprave in spremljanja goljufij in
nepravilnosti;

(e) ustreznega obvladovanja tveganj v zvezi z zakonitostjo in pravil-
nostjo transakcij ob upoStevanju vecletne narave programov in
narave zadevnih placil.

3.  UspeSna notranja kontrola temelji na najboljsih mednarodnih
praksah in vkljucuje zlasti naslednje:

(a) locevanje nalog;

(b) ustrezno strategijo obvladovanja tveganja in ustrezno strategijo
kontrole, ki vkljuéuje kontrolo na ravni prejemnika;

(¢) izogibanje navzkrizju interesov;
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(d) ustrezne revizijske sledi in celovitost podatkov v podatkovnih
sistemih;

(e) postopke za spremljanje delovanja in nadaljnje ukrepanje pri ugoto-
vljenih pomanjkljivostih in izjemah notranje kontrole;

(f) redno oceno dobrega delovanja sistema notranje kontrole.
4. Ucinkovita notranja kontrola temelji na naslednjih elementih:

(a) izvajanju ustrezne strategije obvladovanja tveganja in kontrole, ki je
bila usklajena med zadevnimi udeleZenci v verigi kontrole;

(b) dostopnosti rezultatov izvedenih kontrol za vse ustrezne udelezence
v verigi kontrole;

(c) po potrebi na zanaSanju na izjave izvajalskih partnerjev in neod-
visna revizijska mnenja, pod pogojem, da je kakovost v zvezi s tem
opravljenim delom ustrezna in sprejemljiva ter da je bilo delo opra-
vljeno v skladu z dogovorjenimi standardi;

(d) pravocasni uporabi korektivnih ukrepov, ki po potrebi vkljucujejo
odvradilne kazni;

(e) jasni in nedvoumni zakonodaji, na kateri temeljijo politike;
(f) odpravi veckratnih kontrol;
(g) izboljsanju razmerja med stroski in koristmi kontrole.

5. Ce je med izvajanjem programa stopnja napak nenehno visoka,
Komisija opredeli pomanjkljivosti v kontrolnih sistemih, preuci stroske
in koristi morebitnih korektivnih ukrepov in ustrezno ukrepa ali pred-
laga ustrezne ukrepe, na primer poenostavitev veljavnih dolocb, izbolj-
Sanje kontrolnih sistemov in preoblikovanje programa ali izvedbenih
sistemov.

Clen 33

StroSkovno uc¢inkoviti kontrolni sistemi

Ko predlozi spremenjene ali nove predloge za porabo, Komisija oceni
stroske in koristi kontrolnih sistemov ter stopnjo tveganja napak, kot je
doloceno v c¢lenu 31(3).

POGLAVIE 8

Nacelo preglednosti

Clen 34

Objava zaklju¢nega racuna, proracunov in porocil

1. Proracun se dolo€i in izvrSuje ter zakljucni racun pripravi v skladu
z nacelom preglednosti.

2. Predsednik Evropskega parlamenta objavi proracun in vsako spre-
membo prorauna, kakor so dokon¢no sprejeti, v Uradnem listu
Evropske unije.

Proracuni se objavijo v treh mesecih po datumu razglasitve njihovega
dokonénega sprejetja.
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Konsolidirani letni zaklju¢ni racun ter porocilo o upravljanju proracuna
in finan¢nem poslovodenju, ki jih pripravijo vse institucije, se objavijo v
Uradnem listu Evropske unije.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o zacasni objavi
proracuna.

Clen 35

Objava informacij o prejemnikih in druge informacije

1. Informacije o poslih najemanja in dajanja posojil, ki jih sklene
Unija za tretje osebe, se navedejo v prilogi k proracunu.

2. Komisija na ustrezen nacin in pravocasno omogoc¢i dostop do
informacij, ki zadevajo prejemnike ter naravo in namen ukrepa, finan-
ciranega iz proraCuna, kadar se slednji izvrSuje neposredno v skladu s
tocko (a) ¢lena 58(1), ter informacij, ki zadevajo prejemnike, kot so jih
zagotovili subjekti, osebe in drzave ¢lanice, ki so jim poverjene naloge
izvrSevanja proracuna v okviru drugih nacinov izvrSevanja.

Obveznost iz prvega pododstavka se uporablja tudi za druge institucije
glede na njihove prejemnike.

3.  Dostop do teh informacij se omogoCi ob ustreznem upoStevanju
zahtev zaupnosti in varnosti, zlasti varstvo osebnih podatkov.

V primeru fizinih oseb se objavi samo ime in lokacija prejemnika,
dodeljen znesek in namen dodelitve. Razkritje teh podatkov temelji na
ustreznih merilih, kot je pogostnost dodelitve, ali vrsta ali pomen dode-
litve. Merila za razkritje in raven podrobnosti razkritja upostevajo
posebnosti sektorja in posameznega nacina izvrSevanja.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi z dolocitvijo podrobnih pravil o objavi
informacij o prejemnikih. Kadar je to primerno, se raven podrobnosti in
merila dolo¢ijo v zadevnih pravilih za posamezen sektor.

NASLOV III
DOLOCITEV IN SESTAVA PRORACUNA

POGLAVIE 1

Doloéitev proracuna

Clen 36
Nadrti prihodkov in odhodkov
1. Vsaka institucija razen Komisije pripravi nacrt svojih prihodkov in

odhodkov, ki ga poSlje Komisiji in vzporedno v informacijo Evrop-
skemu parlamentu in Svetu do 1. julija vsako leto.
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2. Visoki predstavnik se posvetuje s Clani Komisije, pristojnimi za
razvojno politiko, sosedsko politiko in mednarodno sodelovanje ter
humanitarno in krizno odzivanje v zvezi z njihovimi pristojnostmi.

3.  Komisija pripravi svoje lastne nacrte, ki jih takoj po njihovem
sprejetju prav tako poslje Evropskemu parlamentu in Svetu.

Pri pripravi svojih nacrtov Komisija uporablja informacije iz ¢lena 37.

Clen 37

Nacrt proracuna organov iz ¢lena 208

V skladu s svojim aktom o ustanovitvi vsak organ iz ¢lena 208 Komisiji
ter Evropskemu parlamentu in Svetu do 31. marca vsako leto poslje
nacrt svojih prihodkov in odhodkov, skupaj s svojim kadrovskim
nacrtom in svojim osnutkom programa dela.

Clen 38

Predlog proracuna

1.  Komisija predlozi Evropskemu parlamentu in Svetu predlog prora-
¢una do 1. septembra v letu, ki je pred letom njegovega izvrSevanja. Ta
predlog v vednost poslje tudi nacionalnim parlamentom.

Predlog proraduna vsebuje povzetek splosnega izkaza prihodkov in
odhodkov Unije in konsolidira nacrte iz ¢lena 36. Vsebuje lahko tudi
nacrte, drugacne od tistih, ki so jih pripravile institucije.

Predlog proracuna sledi sestavi in pripravi prorac¢una iz ¢lenov 44 do
49.

Vsak oddelek predloga proracuna ima uvod, ki ga pripravi zadevna
institucija.

Komisija pripravi splosni uvod k predlogu proracuna. Splosni uvod
vkljucuje financne preglednice, ki vsebujejo glavne podatke po naslovih
ter utemeljitve sprememb odobritev od enega do drugega proracunskega
leta po kategorijah odhodkov vecletnega finanénega okvira.

2. Da se zagotovijo natancnej$e in zanesljivejSe napovedi proracun-
skih posledic veljavne zakonodaje in zakonodajnih predlogov v
postopku sprejemanja, Komisija predlogu proracuna prilozi finanéni
nacrt za naslednja leta.

Finan¢ni nacrt se po sprejetju proracuna posodobi, tako da se v njem
upostevajo rezultati proracunskega postopka in drugih zadevnih odloci-
tev.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o finanénem nacrto-
vanju.
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3. Komisija predlogu proracuna prilozi:

(a) po potrebi utemeljitev, zakaj se naérti v predlogu proracuna razli-
kujejo od tistih, ki so jih pripravile druge institucije;

(b) vse delovne dokumente, za katere meni, da so koristni v zvezi
kadrovskimi nacrti institucij in prispevki, ki jih Komisija odobri
organom iz ¢lena 208 in evropskim Solam. Vsi taksni delovni doku-
menti, ki prikazujejo zadnje odobrene kadrovske nacrte, vkljucujejo:

(i) vse zaposlene Unije, vkljuno z njenimi pravno lo¢enimi
subjekti, prikazane glede na vrsto pogodbe,

(ii) izjavo o politiki delovnih mest in zunanjih usluzbencih ter o
uravnotezeni zastopanosti obeh spolov,

(iii) Stevilo delovnih mest, dejansko zapolnjenih na zacetku leta, v
katerem je bil predlozen predlog proracuna, z navedbo njihove
razporeditve po placilnih razredih in upravnih enotah,

(iv) seznam delovnih mest, raz¢lenjen po podrocjih politike;

(v) za vsako kategorijo zunanjih sodelavcev prvotno predvideno
Stevilo ekvivalenta polne zaposlitve na podlagi odobritev ter
Stevilo oseb, ki so dejansko zaposlene na zacetku leta, v
katerem je predloZzen predlog proracuna, z navedbo njihove
razporeditve po funkcionalnih skupinah in po potrebi po
razredih;

(c) delovni dokument o nacrtovanem izvrSevanju odobritev za zadevno
proracunsko leto in neporavnanih obveznostih za organe iz
Clena 208 in evropske Sole ter pilotne projekte in pripravljalne
ukrepe;

(d) v zvezi s financiranjem mednarodnih organizacij delovni dokument,
ki vsebuje:

(i) povzetek vseh teh prispevkov z razclenitvijo po programu ali
skladu Unije in mednarodni organizaciji,

(ii) obrazlozitev, zakaj je bilo za Unijo ucinkoviteje financirati te
mednarodne organizacije kakor ukrepati neposredno;

(e) izjave o dejavnostih ali katere koli druge zadevne dokumente, ki
vsebujejo naslednje:

(1) informacije o uresni¢evanju vseh predhodno dolocenih specifi-
¢nih, merljivih, dosegljivih, ustreznih in ¢asovno opredeljenih
ciljev za razlitne dejavnosti ter novih ciljih, merjenih s
kazalniki,

(i1) popolno utemeljitev, vkljuéno z analizo stroskov in koristi
predlaganih sprememb v visini odobritev,

(iii) jasno utemeljitev, zakaj je potrebno posredovanje na ravni
Unije v skladu z, med drugim, nacelu subsidiarnosti,

(iv) informacije o stopnjah izvrSevanja dejavnosti predhodnega leta
in stopnjah izvrSevanja za tekoce leto,
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(v) povzetek rezultatov ocenjevanja, ¢e so bistveni za proracunske
spremembe,

(vi) informacije o nagradah, ¢e njihova vrednost na enoto znaSa
1 000 000 EUR ali veg;

(f) zbirni pregled rokov placil, zapadlih v naslednjih proracunskih letih,
za poravnavo prorac¢unskih obveznosti, vkljucenih v proradun v
preteklih proracunskih letih.

4. Ko Komisija izvr§evanje prorauna poveri javno-zasebnim partner-
stvom, predlogu proracuna doda delovni dokument, ki vsebuje:

(a) letno porocilo o uspesnosti obstojecih javno-zasebnih partnerstev v
predhodnem proraunskem letu, vklju¢no s podatki o njihovi pravni
obliki in delnicarjih subjektov, ki so jim bile poverjene naloge v
skladu s tocko (vii) ¢lena 58(1)(c);

(b) cilje za proracunsko leto, na katerega se nanasa predlog proracuna, z
navedbo vseh posebnih proracunskih zahtev, namenjenih uresnice-
vanju tega cilja;

(c) upravne stroske in proracunsko izvrSevanje v celoti in za organ iz
Clena 209, ter za javno-zasebno partnerstvo v predhodnem proracun-
skem letu;

(d) znesek finanénih prispevkov iz prora¢una, znesek finan¢nih
prispevkov in vrednost prispevkov v naravi drugih partnerjev za
vsako javno-zasebno partnerstvo.

Vendar ¢e javno-zasebna partnerstva uporabljajo finan¢ne instrumente,
so informacije v zvezi s temi instrumenti vkljucene v delovni dokument
iz odstavka 5.

5. Kadar Komisija uporabi finan¢ne instrumente, predlogu proracuna
doda delovni dokument, ki navaja:

(a) skupne proracunske obveznosti in placila iz prorauna za vsak
finanéni instrument;

(b) prihodke in povradila iz ¢lena 140(6) ter poslovne dogodke za
dodatna sredstva v proracunskem letu;

(c) skupni znesek rezervacij za tveganja in obveznosti, pa tudi vse
informacije o izpostavljenosti Unije financnim tveganjem,;

(d) oslabitve sredstev kapitalskih instrumentov ali instrumentov delitve
tveganja in unovCenih jamstev za jamstvene instrumente, tako za
predhodno leto kot za zadevne skupne zneske;

(e) povprecno obdobje, ki preteCe od prevzema proracunskih obvez-
nosti za finan¢ne instrumente in pravnih obveznosti za posamezne
projekte v obliki kapitala ali dolga, kadar to obdobje presega tri leta.
Komisija v porocilu iz ¢lena 140(8) pojasni razloge in, kadar je
ustrezno, predlozi akcijski nacrt za skrajSanje tega obdobja v okviru
letnega postopka razresnice;

(f) upravne odhodke zaradi provizij za upravljanje ter druge financne in
operativne stroske za upravljanje finan¢nih instrumentov, kadar je
bilo to upravljanje poverjeno tretjim osebam, v celoti ter na posa-
meznega upravljavca in upravljani financni instrument.
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6. Komisija k predlogu proracuna prilozi tudi vse dodatne delovne
dokumente, ki se ji zdijo koristni za utemeljitev njenih proracunskih
zahtev.

7. 'V skladu s ¢lenom 8(5) Sklepa Sveta 2010/427/EU z dne 26. julija
2010 o organizaciji in delovanju Evropske sluzbe za zunanje
delovanje (') ter za zagotovitev proraunske preglednosti na podrocju
zunanjega delovanja Unije Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu
skupaj s predlogom proracuna predlozi delovni dokument, v katerem
celovito navede:

(a) vse upravne odhodke in odhodke iz poslovanja, povezane z zuna-
njim delovanjem Unije, vkljuéno z nalogami skupne zunanje in
varnostne politike (SZVP) ter skupne varnostne in obrambne poli-
tike, ki se financirajo iz proracuna;

(b) skupne upravne odhodke ESZD za predhodno leto, razclenjene na
odhodke po delegacijah Unije in odhodke za notranjo sluzbo ESZD,
skupaj z odhodki iz poslovanja, razclenjenimi po geografskih
obmodjih (regije, drzave), tematskih podrocjih, delegacijah Unije
in misijah.

8.V delovnem dokumentu iz odstavka 7 poleg tega:

(a) navede Stevilo delovnih mest za vsak placni razred v posamezni
kategoriji ter Stevilo stalnih in zacasnih delovnih mest, vkljucno z
delovnimi mesti pogodbenih in lokalnih usluzbencev, odobrenimi v
okviru odobritev v vsaki delegaciji Unije, kot tudi v notranji sluzbi
ESZD;

(b) navede povecanje ali zmanjSanje Stevila delovnih mest po placnih
razredih in kategorijah v notranji sluzbi ESZD in v vseh delegacijah
Unije v primerjavi s predhodnim proracunskim letom;

(c) navede Stevilo delovnih mest, odobrenih za proracunsko leto, Stevilo
delovnih mest, odobrenih za predhodno leto, in Stevilo delovnih
mest, ki jih zasedajo diplomati, zaasno napoteni iz drzav Clanic
in Sveta ter Komisije;

(d) zagotovi podroben pregled vseh zaposlenih v delegacijah Unije v
Casu predlozitve predloga proracuna, vkljuno z razflembo po
geografskih obmocjih, spolu, posameznih drzavah in misijah, pri
Cemer loci delovna mesta iz kadrovskega nalrta, pogodbene usluz-
bence, lokalne usluzbence in napotene nacionalne strokovnjake ter
proracunska sredstva, zahtevana v predlogu proracuna za te druge
kategorije zaposlenih z ustrezno oceno prihodkov in odhodkov za
zaposlene, ki jih je mogoce zaposliti za poln delovni ¢as v okviru
zahtevanih odobritev.

Clen 39
Dopolnilno pismo k predlogu proracuna
Na podlagi kakrsnih koli novih informacij, ki niso bile na voljo v ¢asu

priprave predloga proracuna, lahko Komisija na lastno pobudo ali na
zahtevo ene od drugih institucij v zvezi z njihovim oddelkom prorac¢una

(M) UL L 201, 3.8.2010, str. 30.
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Evropskemu parlamentu in Svetu hkrati predlozi dopolnilno pismo k
predlogu proracuna, preden je sklican spravni odbor iz ¢lena 314
PDEU. Pisma lahko vklju€ujejo dopolnilno pismo, zlasti o posodobitvi
ocenjenih odhodkov za kmetijstvo.

Clen 40

Obveznosti drzav ¢lanic zaradi sprejetja proracuna

1. Predsednik Evropskega parlamenta razglasi, da je proracun
dokonéno sprejet po postopku iz ¢lena 314(9) PDEU in ¢lena 106a
Pogodbe Euratom.

2. Po razglasitvi, da je proracun dokonéno sprejet, je vsaka drzava
Clanica od 1. januarja v naslednjem proracunskem letu ali od datuma
razglasitve, da je bil proratun dokon¢no sprejet, ¢e se to zgodi po 1.
januarju, zavezana Uniji placati dolgovane zneske, kakor je doloCeno v
Uredbi (ES, Euratom) $t. 1150/2000.

Clen 41

Predlogi za spremembo proracuna

1. Komisija lahko predlozi predloge za spremembo proracuna, ki so
potrebni predvsem zaradi prihodkov v naslednjih okolis¢inah:

— da se v proracun vnese stanje iz predhodnega proracunskega leta v
skladu s postopkom iz ¢lena 18,

— da se popravi napovedi lastnih sredstev na podlagi popravljenih
ekonomskih napovedi, in

— da se upoSteva popravljene napovedi lastnih sredstev in drugih
prihodkov, pa tudi znova preuci razpoloZljivost odobritev placil in
potrebe po njih.

V neodlozljivih, izjemnih ali nepredvidenih okoli§¢inah, zlasti v zvezi z
uporabo Solidarnostnega sklada Evropske unije, lahko Komisija predlozi
predlog za spremembo proracuna, ki je potreben predvsem zaradi
odhodkov.

2. Institucije, razen Komisije, v istih okolis¢inah, kot so navedene v
odstavku 1, zahteve za spremembo proracuna poSljejo Komisiji.

Pred predstavitvijo predloga za spremembo proracuna Komisija in druge
institucije preucijo moznosti za prerazporeditev ustreznih odobritev, brez
posebnega sklicevanja na vsa pricakovane neporabljene odobritve.

Clen 40 se uporablja za spremembe proracuna. Spremembe proracuna
so utemeljene s sklicevanjem na proracun, katerega nacrte spreminjajo.

3.  Razen v ustrezno utemeljenih izjemnih okolis¢inah ali v primeru
uporabe Solidarnostnega sklada Evropske unije, za katerega se lahko
predlog spremembe proracuna predlozi kadarkoli v letu, Komisija
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predlozi svoje predloge spremembe proracuna hkrati Evropskemu parla-
mentu in Svetu do 1. septembra vsako leto. Zahtevam za spremembo
proracuna drugih institucij lahko priloZi mnenje.

4. Evropski parlament in Svet predloge sprememb proracuna obrav-
navata ob upostevanju njihove nujnosti.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210a v zvezi s podrobnimi pravili o predlogih
spremembe proracuna.

Clen 42

Zgodnejsa predloZitev nacrtov in predlogov proracunov

Komisija, Evropski parlament in Svet se lahko dogovorijo za skrajSanje
nekaterih rokov za predlozitev nacrtov ter za sprejetje in poSiljanje
predlogov prora¢unov. Vendar tak dogovor ne sme skrajsati ali podalj-
Sati rokov, ki so doloceni za preucitev takih besedil na podlagi
¢lena 314 PDEU in ¢lena 106a Pogodbe Euratom.

POGLAVIE 2

Sestava in priprava proracuna
Clen 43
Sestava prorauna

Proracun sestavljajo:

(a) splosni izkaz prihodkov in odhodkov;

(b) loceni oddelki za vsako institucijo, z izjemo Evropskega sveta in
Sveta, ki imata isti oddelek proracuna, razclenjeni v izkaze
prihodkov in odhodkov.

Clen 44
Proracunska nomenklatura
1.  Prihodke Komisije ter prihodke in odhodke drugih institucij

Evropski parlament in Svet raz€lenita po vrstah ali po namenu, za
katerega so doloceni, v okviru naslovov, poglavij, ¢lenov in postavk.

2. Porocilo o izvrSevanju odhodkov za oddelek prora¢una za Komi-
sijo se pripravi na podlagi nomenklature, ki jo sprejmeta Evropski
parlament in Svet in je razflenjena po namenu.

Vsak naslov se nanaSa na doloceno podrocje politike, vsako poglavje pa
praviloma na dejavnost.

Vsak naslov lahko vkljucuje odobritve za poslovanje in odobritve za
upravo.

Odobritve za upravo v naslovu se zdruzijo v eno samo poglavje.
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3. Kadar so odobritve za upravo raz€lenjena glede na namen, so po
posameznih naslovih razvrs¢ena takole:

(a) odhodki za place, odobreni v kadrovskem nacrtu: navesti je treba
znesek odobritev in Stevilo delovnih mest v kadrovskem nacrtu, ki
ustrezajo tem odhodkom;

(b) odhodki za zunanje usluzbence ter drugi odhodki iz tocke (b)
prvega pododstavka Clena 26(1) in financirani iz razdelka "uprava"
vecletnega finanénega okvira;

(c) odhodki za zgradbe in drugi s tem povezani odhodki, vklju¢no s
¢is€enjem in vzdrzevanjem, najemom, telekomunikacijami, vodo,
plinom in elektriko;

(d) zunanji usluzbenci in tehni¢na pomo¢, neposredno povezana z izva-
janjem programov.

Kateri koli upravni odhodki Komisije, ki so skupni ve¢ naslovom, se
navedejo v lo¢enem zbirnem porocilu, razvrs¢eni po vrstah odhodkov.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210a v zvezi s podrobnimi pravili o raz¢lenitvi
proracuna.

Clen 45

Prepoved negativnih prihodkov

1. Proracun ne vsebuje negativnih prihodkov.

2. Lastna sredstva, ki se placajo na podlagi Sklepa Sveta
2007/436/ES, Euratom z dne 7. junija 2007 o sistemu virov lastnih
sredstev Evropskih skupnosti (1), so neto zneski in se kot taka prikazu-
jejo v povzetku porocila o prihodkih proracuna.

Clen 46

Rezervacije

1. Vsak oddelek proracuna lahko vsebuje naslov '"rezervacije".
Odobritve se vnesejo v ta naslov kadar:

(a) pri pripravi proracuna ni temeljnega akta za zadevni ukrep; ali

(b) obstajajo resni razlogi za dvom glede zadostnosti odobritev ali
moznosti izvrSevanja odobritev, doloCenih za zadevno postavko,
pod pogoji, ki so v skladu z naCelom dobrega financnega
poslovodenja.

Odobritve iz navedenega naslova se lahko uporabljajo Sele po preraz-
poreditvi v skladu s postopkom iz tocke (c) prvega pododstavka
¢lena 26(1) te uredbe, kadar se za sprejetje temeljnega akta uporablja
postopek iz ¢lena 294 PDEU, in v skladu s postopkom iz ¢lena 27 te
uredbe za vse druge primere.

(M) UL L 163, 23.6.2007, str. 17.
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2.V primeru resnih tezav pri izvrSevanju lahko Komisija predlaga,
da se odobritve prerazporedijo v naslov ,,rezervacije” med proracunskim
letom. Evropski parlament in Svet sprejmeta odloCitev o takih preraz-
poreditvah, kakor je doloceno v ¢lenu 27.

Clen 47

Negativna rezerva

Oddelek proracuna za Komisijo lahko vkljucuje "negativno rezervo", ki
je omejena na najve¢ 200 000 000 EUR. Taka rezerva, ki se vpise v
poseben naslov, zajema samo odobritve placil.

Ta negativna rezerva se ¢rpa pred koncem proraunskega leta s preraz-
poreditvijo v skladu s postopkom iz ¢lenov 26 in 27.

Clen 48

Rezerva za nujno pomoc

1. Oddelek proracuna za Komisijo vkljuCuje rezervo za nujno pomo¢
tretjim drzavam.

2. Rezerva iz odstavka 1 se ¢rpa pred koncem proracunskega leta s
prerazporeditvijo v skladu s postopkom iz ¢lenov 27 in 29.

Clen 49

Priprava proracuna

1. Proracun prikazuje:

(a) v splosnem izkazu prihodkov in odhodkov:

(i) oceno prihodkov Unije za zadevno proracunsko leto (v nadalj-
njem besedilu: leto n);

(i) oceno prihodkov za predhodno proracunsko leto in prihodkov
za leto n — 2;

(iii) odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil za leto n;

(iv) odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil za pred-
hodno proracunsko leto;

(v) prevzete odhodke in placane odhodke v letu n — 2, slednji pa se
izrazijo tudi kot odstotek proracuna za leto n;

(vi) ustrezne pripombe za vsako podpodrocje v skladu s
¢lenom 44(1);

(b) prihodke in odhodke v vsakem oddelku na enak nacin kakor v tocki

(@);
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(c) v zvezi z usluzbenci:

(@)

(ii)

(iii)

(iv)

za vsak oddelek nacrt delovnih mest, ki prikazuje Stevilo
delovnih mest za vsak razred v vsaki kategoriji in v vsaki
sluzbi ter Stevilo odobrenih rednih in zacasnih delovnih mest
v okviru odobritev;

kadrovski nacrt za usluzbence, ki so placani iz odobritev za
raziskave in tehnoloski razvoj za neposredne ukrepe, in
kadrovski nacrt za zaposlene, ki so placani iz istih odobritev
za posredne ukrepe; kadrovski nacrt se raz¢leni po kategorijah
in placnih razredih ter razlikuje med rednimi in zaCasnimi
delovnimi mesti, ki se odobrijo glede na obseg odobritev;

pri znanstvenem in tehni¢nem osebju lahko klasifikacija temelji
na skupinah plaéilnih razredov v skladu s pogoji, dolocenimi za
vsak proracun; kadrovski nacrt doloca Stevilo visoko usposo-
bljenega znanstvenega ali tehni¢nega osebja, ki ima na podlagi
posebnih dolocb kadrovskih predpisov posebne ugodnosti;

kadrovski nacrt, ki doloca Stevilo delovnih mest po pla¢nih
razredih in kategorijah za vsak organ iz ¢lena 208, ki prejema
prispevek v breme proracuna. Kadrovski nacrt poleg Stevila
delovnih mest, ki so odobrena za proracunsko leto, prikazuje
tudi Stevilo, ki je bilo odobreno za predhodno leto;

(d) v zvezi z najemanjem in dajanjem posojil:

(1) v skupnem porocilu o realizaciji prihodkov proracunske vrstice,

ki se nanaSajo na zadevne posle in so namenjene za evidenti-
ranje povracil prejemnikov, pri katerih je bilo zaradi zamude
unovéeno jamstvo za dobro izvedbo obveznosti. Te vrstice
imajo zaznamek "pro memoria" in ustrezne opombe;

(i) v oddelku za Komisijo:

(iii)

— proracunske vrstice, ki vsebujejo jamstvo Unije za dobro
izvedbo obveznosti v zvezi z zadevnimi posli. Te vrstice
imajo zaznamek "pro memoria", dokler ne nastanejo
dejanski stroski, ki se pokrijejo iz doloCenih sredstev,

— pojasnila, v katerih so navedeni temelji akt in obseg pred-
videnih poslov, njihovo trajanje in finan¢na jamstva, ki jih
je dala Unija za take posle;

v dokumentu v prilogi oddelka proracuna za Komisijo kot
kazalec:

— kapitalski posli v teku in upravljanje dolgov,

— kapitalski posli in upravljanje dolgov za zadevno leto n;

(e) v zvezi s finanénimi instrumenti v naslovu VIII prvega dela:

(@)

(ii)

sklicevanje na temeljni akt;

proracunske vrstice, ki ustrezajo zadevnim dejavnostim;
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(ii1) splosni opis finan¢nih instrumentov, vkljuéno z njihovim traja-
njem in posledicami za proracun;

(iv) predvidene dejavnosti, vkljucno s ciljnimi obsegi na podlagi
razmerja financnega vzvoda, izhajajoCega iz obstojeCih finan-
¢nih instrumentov;

(f) v zvezi s financiranjem subjektov, ki so jim poverjene naloge v
skladu s toc¢ko (vii) ¢lena 58(1)(c):

(i) sklicevanje na temeljni akt zadevnega programa;
(i1) ustrezajoCe proracunske vrstice;

(iii) splosni opis poverjenih nalog, vklju¢no z njihovim trajanjem in
posledicami za proracun;

(g) skupni znesek odhodkov za SZVP se vkljuci v poglavje o SZVP s
posebnimi ¢leni. Ti Cleni zajemajo odhodke za SZVP in vsebujejo
posebne vrstice, v katerih so navedene vsaj posamezne vecje misije.

2. Poleg dokumentov iz odstavka 1 lahko Evropski parlament in Svet
proracunu priloZita tudi druge ustrezne dokumente.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210a v zvezi s pripravo proracuna, vklju¢no
z opredelitvijo dejanskih odhodkov v zadnjem proracunskem letu, za
katerega je bil pripravljen zaklju¢ni racun, pripombami k proracunu in
kadrovskimi nacrti.

Clen 50

Pravila glede kadrovskih nacrtov za zaposlene

1.  Kadrovski nacrti, opisani v tocki (c) Clena 49(1), predstavljajo
absolutno omejitev za vsako institucijo ali organ; nad to omejitvijo ni
mogoca nobena zaposlitev.

Razen za placilne razrede AD 16, AD 15 in AD 14 pa lahko vsaka
institucija ali organ spremeni svoj kadrovski nacrt za najve¢ 10 %
odobrenih delovnih mest, ob upoStevanju naslednjih pogojev:

(a) obseg odobritev za zaposlene za celotno proracunsko leto se ne
sprement;

(b) omejitev skupnega Stevila delovnih mest, odobrenih z vsakim
kadrovskim nacrtom, ni prekoracena, in

(c) institucija ali organ sodelujeta pri primerjalni analizi z drugimi insti-
tucijami in organi Unije, kot je to zaCela Komisija z analizo kadrov-
skih potreb.

Institucija o svoji nameri obvesti Evropski parlament in Svet tri tedne
pred izvedbo spremembe iz drugega pododstavka. Ce Evropski parla-
ment ali Svet v tem obdobju temu upravi¢eno nasprotuje, institucija ne
izvede sprememb in se uporabi postopek iz Clena 41.
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2. Z odstopanjem od prvega pododstavka odstavka 1 se lahko ucinki
dela s skrajSanim delovnim ¢asom, ki ga odobri organ za imenovanje v
skladu s kadrovskimi predpisi, izravnajo z drugimi zaposlitvami.

POGLAVIE 3

Proracunska disciplina

Clen 51

Skladnost z ve€letnim finanénim okvirom

Proracun je v skladu z vecletnim finanénim okvirom.

Clen 52

Skladnost aktov Unije s prora¢unom

Kadar izvajanje akta Unije preseze razpoloZljive odobritve, se tak akt
finan¢no lahko izvrsi Sele po ustrezni spremembi proracuna.

NASLOV IV
IZVRSEVANJE PRORACUNA

POGLAVIE 1

Splosne dolocbe

Clen 53
IzvrSevanje proracuna v skladu z nacelom dobrega financnega

poslovodenja

1. Komisija izvrSuje prihodke in odhodke proracuna v skladu s to
uredbo na lastno odgovornost in v mejah odobritev.

2. Drzave clanice sodelujejo s Komisijo, da bi zagotovile porabo
odobritev v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o izvrSevanju
proratuna v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja in o
informacijah o prenosu osebnih podatkov za namene revizije.

Clen 54

Temeljni akt in izjeme

1. Preden se odobritve, vkljuene v proracun, lahko uporabijo za
kateri koli ukrep Unije, se najprej sprejme temeljni akt.
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2. Ce ukrepi, ki naj bi se financirali, spadajo v pristojnost Unije, se
lahko brez temeljnega akta z odstopanjem od odstavka 1 izvrSujejo:

(a) odobritve za eksperimentalne pilotne projekte, namenjene presku-
Sanju izvedljivosti ukrepa in njegove uporabnosti. Ustrezne
odobritve za prevzem obveznosti se lahko vklju¢ijo v proracun za
najve¢ dve zaporedni proracunski leti.

Skupni znesek odobritev za pilotne projekte v posameznem prora-
¢unskem letu ne presega 40 000 000 EUR,;

(b) odobritve za pripravljalne ukrepe na podrocjih uporabe PDEU in
Pogodbe Euratom, namenjene pripravi predlogov za sprejetje
prihodnjih ukrepov. Pri pripravljalnih ukrepih se uporabi skladen
pristop, imajo pa lahko razlicne oblike. Ustrezne odobritve za
prevzem obveznosti se lahko vkljuéijo v proracun za najvec tri
zaporedna proracunska leta. Postopek za sprejem zadevnega temelj-
nega akta se zakljuci pred koncem tretjega proracunskega leta. V
tem postopku se pri prevzemanju obveznosti za odobritve uposte-
vajo posebnosti pripravljalnega ukrepa, ki zadevajo predvidene
dejavnosti, zastavljene cilje in prejemniki. Zato izvrSena sredstva
po obsegu niso enaka sredstvom, predvidenim za financiranje
samega koncnega ukrepa.

Skupni znesek odobritev za nove pripravljalne ukrepe iz te tocke v
posameznem proracunskem letu ne presega 50 000 000 EUR,
skupni znesek dejansko prevzetih obveznosti za odobritve za pripra-
vljalne ukrepe pa ne presega 100 000 000 EUR;

(c) odobritve za pripravljalne ukrepe na podroc¢ju naslova V PEU. Taki
ukrepi so omejeni na krajSe obdobje in namenjeni vzpostavitvi
pogojev za ukrepe Unije, katerih cilj je uresniéitev ciljev SZVP in
sprejetje potrebnih pravnih instrumentov.

Za namene operacij Unije za krizno upravljanje so pripravljalni
ukrepi med drugim namenjeni oceni operativnih zahtev za zagoto-
vitev hitre zacetne razporeditve sredstev ali za vzpostavitev pogojev
na kraju samem, da se lahko operacija zacne izvajati.

Pripravljalne ukrepe sprejme Svet na predlog visokega predstavnika.

Da bi zagotovil hitro izvajanje pripravljalnih ukrepov, visoki pred-
stavnik ¢im prej obvesti Evropski parlament in Komisijo, da name-
rava Svet zaceti izvajati pripravljalni ukrep in zlasti o oceni sred-
stev, potrebnih za ta namen. Komisija sprejme vse ukrepe, potrebne
za zagotovitev hitrega izplacila sredstev.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o finan-
ciranju pripravljalnih ukrepov na podroéju SZVP;
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(d) odobritve za enkratne ukrepe ali celo za ukrepe za nedolocen cas, ki
jih izvaja Komisija na podlagi nalog, ki izhajajo iz njenih pooblastil
na institucionalni ravni v skladu s PDEU in Pogodbo Euratom,
razen njene pravice do zakonodajne iniciative iz tocke (b), in
posebnih pristojnosti, ki jih ima neposredno po teh pogodbah in
ki se jih navede v delegiranih aktih, sprejetih na podlagi te uredbe;

(e) odobritve za delovanje vsake institucije v okviru njene upravne
samostojnosti.

Komisija ob predstavitvi predloga proracuna Evropskemu parlamentu in
Svetu predlozi tudi porocilo o ukrepih iz tock (a) in (b) prvega podod-
stavka, ki vsebuje tudi oceno rezultatov in predvidene nadaljnje ukrepe.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede temelj-
nega akta in izjem, naStetih v odstavku 2 tega clena.

Clen 55

IzvrSevanje proracuna s strani institucij razen Komisije

Komisija na druge institucije prenese potrebna pooblastila za izvrSevanje
oddelkov proracuna, ki se nanasajo nanje.

Zaradi laZjega izvrSevanja odobritev za upravo delegacij Unije se ESZD
s Komisijo lahko dogovori o podrobni ureditvi glede nacina izvrSevanja.
Taka ureditev ne vsebujejo nobenih odstopanj od te uredbe ali delegi-
ranih aktov, sprejetih na podlagi te uredbe.

Clen 56

Prenos pooblastil za izvrSevanje prorauna

1. Komisija in druge institucije lahko prenesejo pooblastila za izvrse-
vanje proracuna na svoje sluzbe v skladu s pogoji, dolocenimi s to
uredbo in drugimi notranjimi pravili, in z omejitvami, ki jih doloc¢ajo
instrumenti o prenosu pooblastil. Tisti, na katere se prenesejo poobla-
stila, delujejo v okviru pooblastil, ki so bila nanje izrecno prenesena.

2. Vendar pa Komisija lahko prenese pooblastila za izvrSevanje
prorauna v zvezi s odobritev za poslovanje v svojem oddelku prora-
¢una na vodje delegacij Unije. O tem hkrati obvesti visokega predstav-
nika. Kadar vodje delegacij Unije delujejo kot odredbodajalci Komisije
na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil, uporabljajo pravila Komisije
0 izvrSevanju proracuna ter izpolnjujejo enake naloge in obveznosti kot
vsi drugi odredbodajalci Komisije na podlagi nadaljnjega prenosa ter
nosijo tudi enako odgovornost.

Komisija lahko v skladu z lastnimi pravili ta prenos pooblastil preklice.
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Za namene prvega pododstavka visoki predstavnik sprejme potrebne
ukrepe za spodbujanje sodelovanja med delegacijami Unije in sluzbami
Komisije.

Clen 57

NavzKkriZje interesov

1. Finanéni udelezenci in druge osebe, ki sodelujejo pri izvrSevanju
in upravljanju proracuna, vklju¢no s pripravljalnimi akti v zvezi s tem,
reviziji ali kontroli proracuna, se vzdrzijo vsakrSnega dejanja, ki bi
lahko povzrocilo navzkrizje njihovih interesov z interesi Unije.

Kadar obstaja tak$no tveganje, se zadevna oseba vzdrzi tak$nega dejanja
in zadevo prepustiti odredbodajalcu na podlagi prenosa pooblastil, ki
pisno potrdi, ali obstaja navzkrizje interesov. Zadevna oseba obvesti tudi
svojega nadrejenega. Kadar navzkrizje interesov obstaja, zadevna oseba
opusti vsa svoja dejanja v zadevi. Odredbodajalec na podlagi prenosa
pooblastil osebno sprejme vse dodatne primerne ukrepe.

2. Zanamene odstavka 1, navzkrizje interesov obstaja, kadar je ogro-
zeno nepristransko in objektivno izvajanje nalog finan¢nega udeleZenca
ali druge osebe iz odstavka 1, zaradi druzinskih, custvenih, politi¢nih ali
narodnostnih razlogov, gospodarskega interesa ali kakrSnega koli
drugega skupnega interesa s prejemnikom.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210, v katerih je opredeljeno vse, kar bi
lahko pomenilo navzkriZje interesov, in postopek, ki ga je treba izvesti
v takih primerih.

POGLAVIJE 2

Nacini izvrSevanja
Clen 58
Na¢ini izvrSevanja proracuna

1. Komisija izvrSuje proracun na naslednje nacine:
(a) neposredno (v nadaljnjem besedilu: neposredno upravljanje), z
lastnimi sluzbami, vkljuéno s svojimi zaposlenimi v delegacijah

Unije pod nadzorom zadevnega vodje delegacije, v skladu s
¢lenom 56(2) ali prek izvajalskih agencij iz ¢lena 62;

(b) v okviru deljenega upravljanja z drzavami Clanicami (v nadaljnjem
besedilu: deljeno upravljanje) ali

(c) posredno (v nadaljnjem besedilu: posredno upravljanje), kadar to
doloc¢a temeljni akt ali v primerih iz tock (a) do (d) prvega podod-
stavka Clena 54(2), s poverjanjem nalog izvrSevanja proracuna na:

(i) tretje drzave ali organe, ki jih te imenujejo;

(i) mednarodne organizacije in njihove agencije;
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(iii) EIB in Evropski investicijski sklad,

(iv) organe iz ¢lenov 208 in 209;

(v) subjekte javnega prava;

(vi) subjekte zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor
ti subjekti zagotavljajo ustrezna financ¢na jamstva;

(vii) subjekte zasebnega prava drzave Clanice, ki so pooblasceni za
izvajanje javno-zasebnih partnerstev in ki zagotavljajo
ustrezna financna jamstva,

(viii) osebe, pooblas¢ene za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP v
skladu z naslovom V TEU in opredeljene v zadevnem
temeljnem aktu.

2. Komisija v skladu s clenom 317 PDEU ostaja odgovorna za
izvrSevanje proracuna ter Evropski parlament in Svet seznanja o dejav-
nostih subjektov in oseb, pooblas¢enih v skladu s tocko (c) odstavka 1
tega Clena. Kadar sta pooblasceni subjekt ali oseba opredeljena v
temeljnem aktu, ocena financnih posledic iz ¢lena 31 vkljucuje popolno
utemeljitev izbire tega subjekta ali osebe.

3. Subjekti in osebe, pooblasceni v skladu s tocko (c) odstavka 1
tega Clena, v celoti sodelujejo pri zas¢iti finan¢nih interesov Unije.
Sporazumi o prenosu pooblastil, sklenjeni s temi subjekti, Racunskemu
sodis¢u in Evropskemu uradu za boj proti goljufijam (OLAF) zagota-
vljajo pravico do popolnega izvajanja svojih pristojnosti iz PDEU pri
reviziji sredstev.

Komisija naloge izvrSevanja prora¢una poveri subjektom in osebam iz
tocke (c) odstavka 1 tega Clena, pod pogojem, da obstajajo pregledni,
nediskriminacijski, u€inkoviti in uspesni postopki pregleda za dejansko
izvajanje takih nalog.

4. Vsi sporazumi o prenosu pooblastil se na njuno zahtevo posredu-
jejo Evropskemu parlamentu in Svetu.

5. Subjekti in osebe, pooblasceni v skladu s tocko (c) odstavka 1
tega Clena, v skladu s ¢lenom 35(2) zagotovijo ustrezne naknadne letne
objave informacij o prejemnikih. Komisijo se uradno obvesti o ukrepih,
sprejetih v zvezi s tem.

6.  Subjekti in osebe, pooblasceni v skladu s tocko (c) odstavka 1
nimajo statusa odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil.

7.  Komisija tretjim osebam ne poveri izvrSilnih pooblastil, kadar taka
pooblastila vkljucujejo moznost prostega preudarka v zvezi s politi¢nimi
odlo¢itvami.
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8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o nacinih
izvrSevanja proracuna, vkljuno z neposrednim upravljanjem, izvaja-
njem pooblastil, prenesenih na izvajalske agencije, in posebnimi dolo¢-
bami o posrednem upravljanju z mednarodnimi organizacijami, organi iz
¢lenov 208 in 209, subjekti javnega ali zasebnega prava, ki opravljajo
javne storitve, subjekti zasebnega prava drzave ¢lanice, ki so pooblas-
ceni za izvajanje javno-zasebnih partnerstev, in z osebami, pooblasce-
nimi za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP. Na Komisijo se prenese
tudi pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 210 v zvezi z merili za izenaCenje neprofitnih organizacij z
mednarodnimi organizacijami.

Clen 59

Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami

1. Kadar Komisija izvrSuje proracun z deljenim upravljanjem, se
naloge izvrSevanja prenesejo na drzave Clanice. Komisija in drzave
¢lanice pri upravljanju sredstev Unije upostevajo nacela dobrega finan-
¢nega poslovodenja, preglednosti in nediskriminacije ter zagotavljajo
prepoznavnost delovanja Unije. V ta namen Komisija in drzave ¢lanice
izpolnjujejo vsaka svoje obveznosti v zvezi s kontrolo in revizijo ter
prevzamejo nastale obveznosti, dolo¢ene v tej uredbi. Pravila posa-
meznih sektorjev vkljucujejo dopolnilne dolocbe.

2. Drzave ¢lanice pri opravljanju nalog, povezanih z izvrSevanjem
proracuna, sprejmejo vse potrebne ukrepe, vkljuéno z zakonodajnimi,
regulativnimi, upravnimi ukrepi, za zaS¢ito finan¢nih interesov Unije,
zlasti:

(a) zagotovijo, da se ukrepi, ki se financirajo iz proracuna, izvajajo
pravilno in uéinkovito ter v skladu s pravili za posamezni sektor,
ki se uporabljajo, in v ta namen v skladu z odstavkom 3 imenujejo
in nadzirajo organe, odgovorne za upravljanje in kontrolo sredstev
Unije;

(b) preprecujejo, odkrivajo in odpravljajo nepravilnosti in goljufije.

Da bi zascitile finan¢ne interese Unije, drzave ¢lanice ob upoStevanju
nacela sorazmernosti ter v skladu s tem ¢lenom in zadevnimi pravili za
posamezni sektor izvajajo predhodne in naknadne kontrole, ki po
potrebi vkljucujejo preglede reprezentativnih in/ali na tveganju teme-
lje¢ih vzorcev transakcij na kraju samem. Poleg tega izterjajo tudi
nepravilno pla¢ane zneske in po potrebi v zvezi s tem zacnejo pravni
postopek.

Drzave ¢lanice prejemnikom naloZijo ucinkovite, odvracilne in soraz-
merne kazni, ¢e to dolocajo pravila za posamezni sektor in posebne
dolo¢be nacionalne zakonodaje.
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Komisija v okviru ocene tveganja in v skladu s pravili za posamezni
sektor spremlja upravljavske in kontrolne sisteme, vzpostavljene v
drzavah clanicah. Komisija pri revizijskem delu spostuje nacelo soraz-
mernosti in uposteva stopnjo ocenjenega tveganja v skladu s pravili za
posamezni sektor.

3.V skladu z merili in postopki iz pravil za posamezni sektor drzave
¢lanice imenujejo organe na ustrezni ravni, ki so pristojni za upravljanje
in kontrolo sredstev Unije. Taki organi lahko opravljajo tudi naloge, ki
niso povezane z upravljanjem sredstev Unije, in lahko prenesejo neka-
tere od svojih nalog na druge organe.

Kadar odloc¢ajo o imenovanju organov, drzave ¢lanice lahko svojo odlo-
¢itev utemeljijo s tem, ali so upravljavski in kontrolni sistemi v bistvu
enaki kot tisti, ki so ze veljali za prejSnje obdobje, in ali so slednji
delovali uspesno.

Ce rezultati revizije in kontrole pokaZejo, da imenovani organi ne izpol-
njujejo ve¢ meril, opredeljenih v pravilih za posamezni sektor, drzave
¢lanice z uvedbo potrebnih ukrepov zagotovijo, da so pomanjkljivosti
pri izvajanju nalog teh organov odpravljene, med drugim s preklicem
imenovanja v skladu s pravili za posamezni sektor.

Pravila za posamezni sektor dolocajo tudi vlogo Komisije v postopku,
dolocenem v tem odstavku.

4. Organi, imenovani v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena:

(a) vzpostavijo in zagotavljajo uspeSen in ucinkovit sistem notranje
kontrole ter zagotavljajo njegovo delovanje;

(b) uporabljajo racunovodski sistem, ki pravocasno zagotavlja tocne,
celovite in zanesljive informacije;

(c) posredujejo informacije, ki se zahtevajo v skladu z odstavkom 5;

(d) zagotavljajo naknadno objavo v skladu s ¢lenom 35(2). Vsaka obde-
lava osebnih podatkov je skladna z nacionalnimi izvedbenimi doloc-
bami Direktive 95/46/ES.

5. Organi, imenovani v skladu z odstavkom 3, Komisiji do 15.
februarja naslednjega proracunskega leta predlozijo:

(a) racunovodske izkaze o odhodkih, ki so nastali v zadevnem referen-
¢nem obdobju, kakor je opredeljeno v pravilih za posamezni sektor,
pri izvajanju njihovih nalog in so bili predlozeni Komisiji za povra-
¢ilo. Ti racunovodski izkazi vkljuCujejo predhodno financiranje in
zneske, v zvezi s katerimi potekajo postopki za izterjavo ali so bili ti
postopki Ze zakljueni. PriloZzena jim je izjava o upravljanju, ki
potrjuje, da po mnenju oseb, ki jim je poverjeno upravljanje skla-
dov:

(1) so te informacije ustrezno prikazane, celovite in tocne,
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(i1) so bili izdatki uporabljeni za predvideni namen, opredeljen v
pravilih za posamezni sektor,

(iii) vzpostavljeni kontrolni sistemi zagotavljajo potrebna jamstva
glede zakonitosti in pravilnosti z izkazi povezanih transakcij;

(b) letni povzetek koncnih revizijskih porocil in izvedenih kontrol,
vkljuéno z analizo narave in razseznosti napak ter pomanjkljivosti,
ugotovljenih v sistemih, in sprejetimi ali nacrtovanimi korektivnimi
ukrepi.

Racunovodskim izkazom iz tocke (a) prvega pododstavka in povzetkom
iz tocke (b) prvega pododstavka je priloZeno mnenje neodvisnega revi-
zijskega organa, pripravljeno v skladu z mednarodnimi revizijskimi
standardi. To mnenje ugotavlja, ali racunovodski izkazi prikazujejo
verodostojno in posteno sliko, ali so izdatki, za katere se od Komisije
zahteva povracilo, zakoniti in pravilni ter ali vzpostavljeni kontrolni
sistemi delujejo pravilno. Mnenje tudi navede, ali se je pri revizijskem
delu pojavil dvom o trditvah v izjavo o upravljanju iz tocke (a) prvega
pododstavka.

Komisija lahko na podlagi sporodila zadevne drzave clanice rok 15.
februarja izjemoma podaljSa do 1. marca.

Drzave clanice lahko na primerni ravni objavijo informacije iz tega
odstavka.

Poleg tega lahko drZave C¢lanice posredujejo izjave, podpisane na
ustrezni ravni, na podlagi informacij iz tega odstavka.

6. Da bi zagotovila porabo sredstev v skladu s pravili, ki se upora-
bljajo, Komisija:

(a) uporabi postopke za pravocasen pregled in potrditev obracunov
imenovanih organov, pri ¢emer ugotavlja, ali so ti zakljucni racuni
popolni, to¢ni in verodostojni;

(b) iz financiranja s sredstvi Unije izkljuci placila, ki niso bila izvedena
v skladu s pravom, ki se uporablja;

(c) prekine roke za pladila ali zacasno ustavi placila, kadar to dolocajo
pravila za posamezni sektor.

Komisija delno ali v celoti preklice prekinitev rokov za placila oziroma
zaCasno ustavitev placil, potem ko drzava Clanica predlozi svoje ugoto-
vitve in takoj ko uvede vse potrebne ukrepe. Letno porocilo o dejavno-
stih iz Clena 66(9) zajema vse obveznosti iz tega pododstavka.

7. Pravila za posamezni sektor upoStevajo potrebe evropskih
programov teritorialnega sodelovanja, zlasti glede vsebine izjav o upra-
vljanju, postopka iz odstavka 3 in revizijske funkcije.

8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o deljenem
upravljanju z drzavami ¢lanicami, vkljuéno s sestavo registra organov,
odgovornih za upravljanje in kontrolo sredstev Unije, ter ukrepi za
Sirjenje prakti¢nih zgledov.
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Clen 60

Posredno upravljanje

1. Subjekti in osebe, ki so jim poverjene naloge izvrSevanja prora-
¢una v skladu s toc¢ko (c) €lena 58(1), pri upravljanju sredstev Unije
upoStevajo nacela dobrega financnega poslovodenja, preglednosti in
nediskriminacije ter zagotavljajo prepoznavnost delovanja Unije. Pri
upravljanju sredstev Unije zagotavljajo raven zascite finan¢nih interesov
Unije, ki je enakovredna ravni, doloCeni v tej uredbi, pri ¢emer ustrezno
upostevajo:

(a) naravo nalog, za katere so pooblasceni, in zadevne zneske,

(b) financna tveganja,

(c) raven zanesljivosti, ki izhaja iz njihovih sistemov, pravil in postop-
kov, skupaj z ukrepi, ki jih Komisija sprejme za nadzor in podporo
opravljanja nalog, za katere so pooblasceni.

2. Da bi zas¢itili finan¢ne interese Unije, subjekti in osebe, ki so jim
poverjene naloge v skladu s toc¢ko (c) ¢lena 58(1), v skladu z nacelom
sorazmernosti:

(a) vzpostavijo in zagotovijo delovanje uspeSnega in ucinkovitega
sistema notranje kontrole;

b) uporabljajo ra¢unovodski sistem, ki pravocasno zagotavlja toCne,
p 2] p g i
popolne in zanesljive informacije;

(c) so predmet neodvisne zunanje revizije, ki jo v skladu z mednarodno
sprejetimi revizijskimi standardi opravi revizijska sluzba, ki je funk-
cionalno neodvisna od zadevnega subjekta ali osebe;

(d) uporabljajo ustrezna pravila in postopke za zagotavljanje financi-
ranja iz sredstev Unije prek javnih narocil, nepovratnih sredstev,
nagrad in finan¢nih instrumentov, vkljuéno z obveznostmi, doloce-
nimi v ¢lenu 108(12);

(e) v skladu s ¢lenom 35(2) zagotavljajo naknadno objavo informacij o
prejemnikih;

(f) zagotavljajo primerno varstvo osebnih podatkov, kot to dolocata
Direktiva 95/46/ES in Uredba (ES) §t. 45/2001.

Osebe, ki so jim poverjene naloge v skladu s tocko (viii) ¢lena 58(1)(c),
svoja finanna pravila sprejmejo s predhodnim soglasjem Komisije.
Zahteve iz to¢k od (a) do (e) tega odstavka izpolnijo najpozneje Sest
mesecev po zacetku svojega mandata. Kadar so ob koncu tega obdobja
omenjene zahteve izpolnjene le delno, Komisija sprejme ustrezne
popravne ukrepe za nadzor in pomoc¢ pri izvajanju nalog, za katere so
te osebe pooblascene.
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3. Subjekti in osebe, ki so jim bile v skladu s tocko (c) Clena 58(1)
poverjene naloge, povezane z izvrSevanjem proracuna, pri opravljanju
teh nalog preprecujejo, odkrivajo in odpravljajo nepravilnosti in golju-
fije ter o njih obvescajo Komisijo. V ta namen v skladu z nacelom
sorazmernosti izvajajo predhodne in naknadne kontrole, ki po potrebi
vkljucujejo na kraju samem izvedene preglede reprezentativnih in/ali na
tveganju temeljeCih vzorcev transakcij, s Cimer zagotavljajo, da se
ukrepi, ki se financirajo iz proracuna, izvajajo uc€inkovito in pravilno.
Poleg tega izterjajo nepravilno placane zneske, prepreéijo dostop do
sredstev Unije ali izrecejo denarne kazni in po potrebi v zvezi s tem
zacnejo pravni postopek.

4.  Komisija lahko zacasno ustavi placila subjektom in osebam, ki so
jim poverjene naloge v skladu s toc¢ko (c) €lena 58(1), zlasti kadar so
ugotovljene sistemati¢ne napake, zaradi katerih so vprasljive zanesljivost
sistemov notranje kontrole zadevnega subjekta ali osebe ali zakonitost in
pravilnost z izkazi povezanih transakcij.

Ne glede na ¢len 92 lahko odgovorni odredbodajalec v celoti ali delno
prekine placila takim subjektom ali osebam zaradi nadaljnjega preverja-
nja, ce:

(1) odgovorni odredbodajalec dobi informacije, ki kazejo na pomembno
pomanjkljivost v delovanju sistema notranje kontrole, ali informa-
cije, da so izdatki, ki jih je potrdil zadevni subjekt ali oseba, pove-
zani z resno nepravilnostjo, ki ni bila odpravljena;

(ii) je prekinitev potrebna, da se prepreci znatna Skoda za financne
interese Unije.

5. Brez poseganja v odstavek 7 subjekti in osebe, ki so jim poverjene
naloge v skladu s tocko (c) ¢lena 58(1), Komisiji predlozijo:

(a) porocilo o izvajanju nalog, za katere so pooblaseni;

(b) svoje racunovodske izkaze o odhodkih, nastalih pri izvajanju nalog,
za katere so pooblasceni. Tem racunovodskim izkazom je prilozena
izjava o upravljanju, ki potrjuje, da po mnenju oseb, ki jim je
poverjeno upravljanje skladov:

(1) so te informacije ustrezno prikazane, celovite in tocne,

(i1) so bili odhodki uporabljeni za predvideni namen, opredeljen v
sporazumih o prenosu pooblastil oziroma v zadevnih pravilih
za posamezni sektor, kadar je ustrezno,

(iii) vzpostavljeni kontrolni sistemi zagotavljajo potrebna jamstva
glede zakonitosti in pravilnosti z izkazi povezanih transakcij;

(c) povzetek konc¢nih revizijskih porocil in izvedenih kontrol, vklju¢no
z analizo narave in razseznosti napak ter slabosti ugotovljenih v
sistemih ter sprejetih in naértovanih korektivnih ukrepov.
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Dokumentom iz prvega pododstavka je prilozeno mnenje neodvisnega
revizijskega organa, pripravljeno v skladu z mednarodno sprejetimi stan-
dardi revizijskega porocanja. To mnenje ugotavlja, ali racunovodski
izkazi prikazujejo verodostojno in posteno sliko, ali vzpostavljeni
kontrolni sistemi delujejo pravilno in ali so z izkazi povezane transak-
cije zakonite in pravilne. Mnenje tudi navaja, ali se je pri revizijskem
delu pojavil dvom o trditvah v izjavo o upravljanju iz tocke (b) prvega
pododstavka.

Dokumenti iz prvega pododstavka se predlozijo Komisiji najpozneje 15.
februarja naslednjega proracunskega leta. Mnenje iz drugega podod-
stavka se predlozi Komisiji najpozneje 15. marca.

Obveznosti iz tega odstavka ne posegajo v sporazume, sklenjene z
mednarodnimi organizacijami in tretjimi drzavami. Taki sporazumi za
te mednarodne organizacije in tretje drzave vkljuCujejo najmanj obvez-
nost, da Komisiji vsako leto predlozijo izjavo, s katero potrdijo, da je bil
v zadevnem proracunskem letu prispevek Unije porabljen in obracunan
v skladu z zahtevami iz odstavka 2 ter z obveznostmi, dolo¢enimi v
takih sporazumih.

6. Brez poseganja v odstavek 7 Komisija:

(a) nadzira, ali te osebe in subjekti izpolnjujejo svoje obveznosti, zlasti
z opravljanjem revizij in ocen izvajanja programa;

(b) uporablja postopke za pravocasen pregled in potrditev obra¢unov
pooblascenih subjektov in oseb, s ¢imer zagotavlja, da so racuno-
vodski izkazi popolni, to¢ni in verodostojni,

(c) iz financiranja s sredstvi Unije izkljuci placila, ki niso bila izvedena
v skladu s pravili, ki se uporabljajo.

7.  Odstavka 5 in 6 se ne uporabljata za prispevek Unije za subjekte,
za katere se uporablja lo¢en postopek razre$nice v skladu s ¢lenoma 208
in 209.

8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o posrednem
upravljanju, vkljuéno z doloditvijo pogojev v okviru posrednega upra-
vljanja, v skladu s katerimi morajo biti sistemi, pravila in postopki za
subjekte in osebe enakovredni tistim, ki jih uporablja Komisija, izjavami
o upravljanju in skladnosti ter postopki pregleda in potrditve racunovod-
skih izkazov, obveznostjo uradnega obvescanja Komisije o odkritih
goljufijah in nepravilnostih, izkljucitvijo odhodkov, ki so nastali ob
krsitvi veljavnih pravil, iz financiranja Unije ter izrekom denarnih kazni.

Clen 61

Predhodno preverjanje in sporazumi o prenosu pooblastil

1. Preden Komisija opravljanje nalog izvrSevanja prorauna poveri
subjektom ali osebam v skladu s tocko (c) ¢lena 58(1), pridobi dokaze,
da so zahteve iz tock (a) do (d) prvega pododstavka clena 60(2)
izpolnjene.
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Kadar se sistemi ali pravila subjekta ali osebe, ki so mu poverjene
naloge v skladu s toc¢ko (c) ¢lena 58(1) ali postopki, ki se nanaSajo
na upravljanje sredstev Unije, za katero so pooblas¢eni, bistveno spre-
menijo, zadevni subjekt ali oseba Komisijo nemudoma obvesti o tem.
Komisija pregleda sporazume o prenosu pooblastil, sklenjene z
zadevnim subjektom ali osebo, da zagotovi nadaljnje izpolnjevanje
zahtev iz tock (a) do (d) prvega pododstavka Clena 60(2).

2. Ce pooblasgeni subjekt ni opredeljen v temeljnem aktu, ga Komi-
sija izbere v okviru ene izmed kategorij, navedenih v tockah (ii), (v),
(vi) in (vii) ¢lena 58(1)(c), pri Cemer ustrezno uposteva naravo nalog, za
opravljanje katerih namerava pooblastiti zadevne subjekte, pa tudi
njihove izku$nje ter poslovno in finanéno sposobnost. Izbira je
pregledna, objektivno utemeljena in ne povzroca navzkrizja interesov.

3.V sporazumih o prenosu pooblastil, se dolocijo zahteve iz tock (a)
do (d) prvega pododstavka clena 60(2). Sporazumi o prenosu pooblastil
jasno opredeljujejo naloge, prenesene na subjekt, ter vsebujejo zavezo
zadevnih subjektov ali oseb, da bodo izpolnjevale obveznosti iz tock (e)
in (f) prvega pododstavka ¢lena 60(2), ter da se vzdrzijo vseh dejanj, ki
bi lahko povzrocila navzkrizje interesov.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o pred-
hodnem ocenjevanju pravil in postopkov v okviru posrednega upra-
vljanja ter vsebino sporazumov o prenosu pooblastil.

Clen 62

Izvajalske agencije

1.  Komisija lahko na izvajalske agencije prenese pooblastila za izva-
janje celotnega programa ali projekta Unije ali njegovega dela v njenem
imenu in na njeno odgovornost v skladu z Uredbo Sveta (ES)
§t. 58/2003 z dne 19. decembra 2002 o statutu izvajalskih agencij,
pooblas¢enih za izvajanje nekaterih nalog pri upravljanju programov
Skupnosti (). Izvajalske agencije se ustanovijo s sklepom Komisije in
so pravne osebe v skladu s pravom Unije.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o izvajanju pooblastil,
prenesenih na izvajalske agencije.

2. Direktor izvajalske agencije izvrSuje ustrezne odobritve za poslo-
vanje v okviru neposrednega upravljanja.

(M) UL L 11, 16.1.2003, str. 1.
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Clen 63
Omejitve pri prenosu pooblastil
1. Komisija nalog v zvezi z izvrSevanjem sredstev Unije, vkljucno s
placili in izterjavo, ne prenese na zunanje zasebne subjekte ali organe,

razen v primerih iz tock (v), (vi) in (vii) ¢lena 58(1)(c) ali v posebnih
primerih, v katerih:

(1) je treba zadevna plalila izvrSiti prejemnikom, ki jih dolo¢i Komi-
sija;

(i1) veljajo pogoji in zneski, ki jih dolo¢i Komisija; in

(iii) subjekt ali organ, ki izvrSuje placila, ne deluje po prostem
preudarku.

2.  Komisija lahko na zunanje zasebne subjekte ali organe, ki ne
opravljajo javne storitve, s pogodbo prenese naslednje naloge: tehni¢no
strokovne naloge ter upravne, pripravljalne ali pomozne naloge, ki ne
zahtevajo niti izvajanja javne oblasti niti uporabe pooblastila za odlo-
¢anje po prostem preudarku.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o prenosu
nalog na dolocene zunanje zasebne subjekte ali organe v skladu s pravili
za oddajo javnih narocil iz naslova V prvega dela.

POGLAVIE 3

Finanéni udeleZenci

Oddelek 1

Nacelo loc¢itve nalog
Clen 64
Locitev nalog

1. Naloge odredbodajalca in racunovodje so loCene in med seboj
nezdruZljive.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o pravicah
in dolznostih vseh finan¢nih udelezencev.

Oddelek 2
Odredbodajalec

Clen 65
QOdredbodajalec

1. Vsaka institucija opravlja naloge odredbodajalca.

2. Za namene tega naslova se izraz "usluzbenci" nanaSa na osebe, za
katere veljajo kadrovski predpisi.
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3. Vsaka institucija v skladu s pogoji v svojem poslovniku naloge
odredbodajalca prenese na usluzbence na ustrezni ravni. V svojih notra-
njih upravnih pravilih dolo¢i usluZzbence, na katere prenese te naloge,
obseg prenesenih pooblastil in ali lahko osebe, na katere se pooblastila
prenesejo, pooblastila prenesejo napre;.

4.  Pooblastila odredbodajalca se prenesejo ali prenesejo naprej samo
na usluzbence.

5. Odgovorni odredbodajalci delujejo samo v mejah, ki jih doloca
instrument o prenosu ali nadaljnjem prenosu pooblastil. Odgovornemu
odredbodajalcu lahko pomaga en ali ve¢ zaposlenih, ki je v okviru
svojih pristojnosti pooblascen za izvajanje doloCenih poslov, potrebnih
za izvrSevanje proracuna in pripravo zakljuénega racuna.

6. Kadar vodje delegacij Unije delujejo kot odredbodajalci na podlagi
nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 56(2), je Komisija kot
pristojna institucija odgovorna za doloCanje, izvajanje, spremljanje in
ocenjevanje njihovih nalog in odgovornosti v vlogi odredbodajalcev
na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil. Komisija o tem hkrati obvesti
visokega predstavnika.

7. Odgovornemu odredbodajalcu lahko pomagajo usluzbenci v
njegovi pristojnosti, ki so jim bile dodeljene dolocene naloge, potrebne
za izvrSevanje proracuna in pripravo finan¢nih in poslovodnih informa-
cij. Za usluzbence, ki pomagajo odgovornemu odredbodajalcu na
podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa pooblastil, se uporablja ¢len 57.

8. Vsaka institucija obvesti Racunsko sodis¢e, Evropski parlament in
Svet o imenovanju in razreSitvi odredbodajalcev na podlagi prenosa
pooblastil, notranjih revizorjev in ratunovodij ter o vseh notranjih pravi-
lih, ki jih sprejme v zvezi s finan¢nimi zadevami.

9. Vsaka institucije obvesti Racunsko sodis¢e o imenovanju
skrbnikov ra¢unov izlo¢enih sredstev ter o odlo¢itvah o prenosu poobla-
stil v skladu s ¢lenom 69(1) in ¢lenom 70.

10. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o pomoci
odgovornim odredbodajalcem ter o notranjih dolo¢bah o prenosu
pooblastil.

Clen 66

Pooblastila in dolZnosti odredbodajalca

1.  Odredbodajalec je v vsaki instituciji odgovoren za izvrSevanje
prihodkov in odhodkov v skladu z nacelom dobrega financ¢nega poslo-
vodenja in za zagotavljanje, da se upostevajo zahteve po zakonitosti in
pravilnosti.

2. Za namene odstavka 1 odredbodajalec na podlagi prenosa poobla-
stil v skladu s ¢lenom 32 in minimalnimi standardi, ki jih sprejme vsaka
institucija, ter ob upoStevanju tveganj v zvezi s poslovodnim okoljem in
naravo financiranih ukrepov vzpostavi organizacijsko strukturo in
sisteme notranje kontrole, ki so primerni za opravljanje njegovih nalog.
Vzpostavitev take strukture in sistemov temelji na celoviti analizi
tveganj, pri kateri se upoSteva njihova stroSkovna ucinkovitost.
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3. Za izvrSevanje izdatkov odgovoren odredbodajalec prevzema
proracunske in zakonske obveznosti, potrjuje izdatke in odobrava placila
ter sprejme predhodne ukrepe za izvrSevanje odobritev.

4.  IzvrSevanje prihodkov obsega pripravo ocen terjatev, ugotavljanje
upravicenih zneskov, ki jih je treba izterjati, in izdajo nalogov za izter-
javo. Sem spada po potrebi tudi odlocitev, da se ugotovljene upravice-
nosti ne izterjajo.

5. Za vsako dejavnost se izvede vsaj predhodna kontrola njenih
operativnih in finan¢nih vidikov, ki temelji na pregledu dokumentacije
in razpolozljivih rezultatih Ze opravljenih kontrol.

Predhodne kontrole obsegajo zaCetek in preverjanje dejavnosti.

Posamezne transakcije ne smejo preverjati zaposleni, ki so zaceli dejav-
nost. Zaposleni, ki izvajajo preverjanje, niso podrejeni zaposlenim, ki so
zaceli dejavnost.

6.  Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil lahko vzpostavi
naknadne kontrole za preverjanje dejavnosti, ki so po predhodnih
kontrolah ze bile odobrene. Take kontrole se lahko izvajajo na naklju-
¢nih vzorcih glede na tveganje.

Predhodnih kontrol ne opravljajo zaposleni, ki so odgovorni za
naknadne kontrole. Zaposleni, odgovorni za naknadne kontrole, niso
podrejeni zaposlenim, ki so odgovorni za predhodne kontrole.

Kadar odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil izvaja naknadne
finan¢ne revizije upravicencev kot naknadne kontrole, so povezana revi-
zijska pravila jasna, dosledna in pregledna, ter spostujejo pravice Komi-
sije in revidirancev.

7. Zaposleni, pristojni za kontrolo upravljanja finan¢nih dejavnosti,
so primerno strokovno usposobljeni. Upostevajo poseben kodeks o stro-
kovnem ravnanju, ki ga sprejme vsaka institucija.

8. Ce zaposleni, ki sodeluje pri finanénem upravljanju in kontroli
transakcij, meni, da je odlocitev, ki jo mora na zahtevo nadrejenega
izvesti ali potrditi, nepravilna ali v nasprotju z naceli dobrega finan-
¢nega upravljanja ali strokovnimi pravili, ki jih mora ta zaposleni
upodtevati, obvesti svojega nadrejenega. Ce zaposleni to naredi v
pisni obliki, mu nadrejeni odgovori v pisni obliki. Ce nadrejeni ne
ukrepa ali potrdi prvotno odloditev oziroma navodila, zaposleni pa
oceni, da ta potrditev ni ustrezen odgovor na njegove pomisleke, zapo-
sleni pisno obvesti odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil. Ce ta
odredbodajalec ne ukrepa, zaposleni o tem pisno obvesti zadevno komi-
sijo iz Clena 73(6).

V primeru nezakonitega ravnanja, goljufije ali korupcije, ki bi lahko
Skodovali interesom Unije, zaposleni obvesti organe in telesa, imeno-
vane na podlagi zakonodaje, ki se uporablja. Pogodbe z zunanjimi
revizorji, ki opravljajo revizije financnega poslovodenja Unije, dolocajo,
da mora zunanji revizor odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil
obvestiti o sumu nezakonitega ravnanja, goljufije ali korupcije, ki bi
lahko skodovali interesom Unije.
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9.  Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil poroca svoji institu-
ciji o izvajanju svojih nalog v obliki letnega porocila o dejavnostih, ki
vsebuje finan¢ne in upravljavske informacije, vkljuno z rezultati
kontrol, ter v katerem izjavi, ¢e ni v pridrzkih v zvezi z opredeljenimi
podro¢ji prihodkov in odhodkov dolo¢eno drugafe, da ima razumno
zagotovilo, da:

(a) informacije v poroCilu predstavljajo resni¢no in posteno sliko dejan-
skega stanja;

(b) so bila sredstva, namenjena za dejavnosti, opisane v porocilu, pora-
bljena za nameravani namen in v skladu z nacelom dobrega finan-
¢nega poslovodenja;

(c) vzpostavljeni kontrolni postopki zagotavljajo potrebna jamstva glede
zakonitosti in pravilnosti z izkazi povezanih transakcij.

Porocilo o dejavnostih opisuje rezultate poslovanja glede na zastavljene
cilje, tveganja, povezana s tem poslovanjem, uporabo zagotovljenih
sredstev ter ucinkovitost in uspeSnost sistemov notranje kontrole,
vkljuéno s splosno oceno stroskov in koristi kontrol. Porocilo vsebuje
tudi informacije o splo$ni uspesnosti tega poslovanja ter oceno, v
kolik$ni meri so odobreni odhodki iz poslovanja prispevali k uresnice-
vanju politik in ustvarili dodano vrednost na ravni Unije.

Komisija vsako leto najpozneje 15. junija Evropskemu parlamentu in
Svetu poslje povzetek letnih porocil o dejavnostih za predhodno leto.
Letna porocila o dejavnostih, ki jih pripravi vsak odredbodajalec na
podlagi prenosa pooblastil, se dajo na voljo tudi Evropskemu parla-
mentu in Svetu.

Letna porocila o dejavnostih, ki jih za institucije, urade, organe in
agencije pripravijo odredbodajalci in, kadar je ustrezno, odredbodajalci
na podlagi prenosa pooblastil, se objavijo na spletnem mestu zadevne
institucije, urada, organa ali agencije na lahko dostopen nacin najpoz-
neje 1. julija vsako leto za predhodno leto, pri emer je treba upostevati
ustrezno utemeljene pomisleke glede zaupnosti in varnosti.

10. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o predhodnih
in naknadnih kontrolah, hranjenju dokazil, kodeksu o strokovnem ravna-
nju, neukrepanju odredbodajalca, posredovanju informacij racunovodji
ter porocilih o postopkih s pogajanji.

Clen 67

Pooblastila in dolZnosti vodij delegacij Unije

1.  Kadar vodje delegacij Unije delujejo kot odredbodajalci na podlagi
nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 56(2), tesno sodelujejo
s Komisijo glede pravilnega izvrSevanja sredstev, da se zagotovijo zlasti
zakonitost in pravilnost finan¢nih transakcij, spoStovanje nacela dobrega
finan¢nega poslovodenja pri upravljanju sredstev in ucinkovita zascita
finan¢nih interesov Unije.
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V skladu s tem sprejmejo potrebne ukrepe za preprecitev situacij, ki bi
lahko ogrozile odgovornost Komisije v zvezi z izvrSevanjem proracuna,
za katerega so pristojni na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil, ter
navzkrizja prednostnih nalog, ki lahko vpliva na izvajanje nalog finan-
¢nega poslovodenja, ki jih opravljajo na podlagi nadaljnjega prenosa
pooblastil.

Kadar nastane vrsta situacije ali navzkrizja iz drugega pododstavka,
vodje delegacij Unije o tem nemudoma obvestijo odgovorne generalne
direktorje Komisije in ESZD. Ti generalni direktorji sprejmejo ustrezne
ukrepe za ureditev razmer.

2. Ce se vodje delegacij Unije znajdejo v situaciji iz ¢lena 66(8), se
obrnejo na posebno komisijo za finanéne nepravilnosti, ustanovljeno v
skladu s ¢lenom 73(6). V primeru nezakonitega ravnanja, goljufije ali
korupcije, ki lahko Skoduje interesom Unije, o tem obvestijo organe in
telesa, imenovane na podlagi zakonodaje, ki se uporablja.

3. Vodje delegacij Unije, ki delujejo kot odredbodajalci na podlagi
nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s c¢lenom 56(2), porocajo
svojemu odredbodajalcu na podlagi prenosa pooblastil, tako da lahko
ta vkljuc¢i njihova porocila v svoje letno porocilo o dejavnostih iz
¢lena 66(9). Porocila vodij delegacij Unije vkljucujejo informacije o
ucéinkovitosti in uspe$nosti notranjih sistemov kontrole, vzpostavljenih
v njihovih delegacijah, pa tudi o upravljanju poslov, ki jih opravljajo na
podlagi nadaljnjega prenosa, ter izjavo o zanesljivosti v skladu s tretjim
pododstavkom ¢lena 73(5). Ta porocila se priloZijo k letnemu porocilu o
dejavnostih, ki ga pripravi odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil,
in se predlozijo Evropskemu parlamentu in Svetu ob upostevanju
njihove zaupnosti, kadar je to ustrezno.

Vodje delegacij Unije polno sodelujejo z institucijami, ki so vkljucene v
postopek razre$nice, in po potrebi zagotovijo vse potrebne dodatne
informacije. V zvezi s tem se lahko od njih zahteva, da se udelezujejo
sej ustreznih organov in pomagajo odgovornemu odredbodajalcu na
podlagi prenosa pooblastil.

4.  Vodje delegacij Unije, ki delujejo kot odredbodajalci na podlagi
nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 56(2), odgovorijo na
vsako zahtevo odredbodajalca Komisije na podlagi prenosa pooblastil na
zahtevo Komisije ali, v zvezi z razreSnico, na zahtevo Evropskega
parlamenta.

5. Komisija zagotovi, da zaradi nadaljnjega prenosa pooblastil ni
oviran postopek razreSnice na podlagi ¢lena 319 PDEU.
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Oddelek 3

Racunovodja

Clen 68

Pooblastila in dolZnosti ra¢unovodje

1.  Vsaka institucija imenuje ra¢unovodjo, ki je v vsaki instituciji
odgovoren za:

(a) pravilno izvrSevanje placil, pobiranje prihodkov in izterjavo
zneskov, ugotovljenih kot terjatve;

(b) pripravo in predstavitev racunovodskih izkazov v skladu z
naslovom IX prvega dela;

(c) vodenje poslovnih knjig v skladu z naslovom IX prvega dela;

(d) dolocitev racunovodskih postopkov in kontnega okvira v skladu z
naslovom IX prvega dela;

(e) dolocitev in potrjevanje raCunovodskih sistemov in po potrebi potr-
jevanje sistemov, ki jih odredi odredbodajalec za pripravo ali uteme-
ljevanje racunovodskih informacij; v zvezi s tem ima racunovodja
pooblastilo, da lahko kadar koli preveri skladnost z merili za
potrjevanje;

(f) vodenje zakladniStva.

Odgovornost racunovodje ESZD se nanasa le na oddelek proracuna za
ESZD, ki ga izvrSuje ESZD. Racunovodja Komisije ostaja odgovoren za
celoten oddelek proracuna za Komisijo, vkljuéno z racunovodskimi
operacijami, ki se nanaSajo na odobritve, za katera so pristojni vodje
delegacij Unije na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil.

Racunovodja Komisije ob upostevanju ¢lena 213 deluje tudi kot racu-
novodja ESZD v zvezi z izvrSevanjem oddelka proracuna za ESZD.

2. Racunovodja Komisije je odgovoren za doloCitev racunovodskih
pravil in usklajenega kontnega okvira v skladu z naslovom IX prvega
dela.

3. Racunovodja od odredbodajalcev pridobi vse potrebne informacije
za pripravo zakljucnega racuna, ki dajejo resni€no sliko financnega
stanja institucij in izvrSevanja proracuna. Odredbodajalci jamcijo za
zanesljivost teh informacij.

4. Preden institucija ali organ iz ¢lena 208 sprejme zakljucni racun,
ga racunovodja potrdi, s ¢imer potrdi tudi, da ima razumno zagotovilo,
da zakljucni racun predstavlja resnien in posten odraz finanénega stanja
institucije ali organa iz ¢lena 208.

V ta namen racunovodja preveri, da je bil zaklju¢ni racun pripravljen v
skladu z raunovodskimi pravili iz ¢lena 143 in ra¢unovodskimi
postopki iz tocke (d) odstavka 1 tega Clena ter da so v zakljunem
racunu upostevani vsi prihodki in odhodki.
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Odredbodajalci na podlagi prenosa pooblastil posredujejo vse informa-
cije, ki jih racunovodja potrebuje, da lahko opravi svoje naloge.

Odredbodajalci ostajajo v celoti odgovorni za pravilno uporabo sredstev,
ki jih upravljajo, zakonitost in pravilnost odhodkov pod njihovo
kontrolo ter celovitost in to¢nost informacij, posredovanih ra¢unovodji.

5. Racunovodja je pooblascen za preverjanje prejetih informacij in
izvajanje kakrsnih koli nadaljnjih preverjanj, ki so po njegovem mnenju
potrebna za potrditev zaklju¢nega racuna.

Racunovodja po potrebi izrazi pridrzke ter natanéno obrazlozi naravo in
obseg taksnih pridrzkov.

6. Razen Ce je v tej uredbi doloceno drugace, je za upravljanje goto-
vine in gotovini podobnih sredstev pooblaséen le ra¢unovodja. Racuno-
vodja je odgovoren tudi za njihovo hrambo.

7.V okviru izvajanja programa ali ukrepa se lahko odprejo fiduciarni
racuni v imenu Komisije, tako da jih lahko upravlja subjekt, pooblascen
na podlagi tock (ii), (iii), (v) ali (vi) ¢lena 58(1)(c).

Taki racuni se odprejo na odgovornost odredbodajalca, ki je pristojen za
izvajanje programa ali ukrepa, s soglasjem racunovodje Komisije.

Taki racuni se upravljajo na odgovornost odredbodajalca.

8. Racunovodja Komisije dolocCi pravila za odprtje, vodenje in zaprtje
fiduciarnih racunov ter njihovo uporabo.

9. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o pooblastilih
in dolZznostih odredbodajalca, vkljuéno z njegovim imenovanjem in
razresitvijo, njegovim mnenjem o racunovodskem sistemu in sistemu
vodenja evidenc o premozenju, vodenjem zakladni§tva in ban¢nih racu-
nov, pooblastili za podpisovanje, vodenjem stanja na racunu, prerazpo-
reditvami in menjalnimi posli, metodami placil, dokumenti pravnega
subjekta in hranjenjem dokazil.

Clen 69

Pooblastila, ki jih lahko prenese racunovodja
1. Racunovodja lahko pri opravljanju svojih nalog nekatere naloge
prenese na podrejene.

Akt o prenosu pooblastil doloca te naloge.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o osebah,
pooblas¢enih za vodenje racunov v lokalni enoti.
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Oddelek 4

Skrbnik racduna izloc¢enih sredstev

Clen 70

Racuni izlocenih sredstev

1. Za pobiranje prihodkov, ki niso lastna sredstva, in za placilo
majhnih zneskov, kot so dolofeni v delegiranih aktih, sprejetih na
podlagi te uredbe, se lahko vzpostavijo racuni izloc¢enih sredstev.

Toda na podrocju pomoci za krizno upravljanje in ukrepov v okviru
humanitarne pomoci v smislu ¢lena 128 se lahko racuni izlo¢enih sred-
stev uporabijo brez vsakrSnih omejitev viSine zneska, pri tem pa se
uposteva visina odobritev, ki sta jih odobrila Evropski parlament in
Svet za ustrezno proracunsko vrstico za tekoce proracunsko leto.

2. Sredstva na raunu izloCenih sredstev zagotavlja racunovodja insti-
tucije, zanje pa so odgovorni skrbniki racunov izloCenih sredstev, ki jih
imenuje racunovodja institucije.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s pogoji za raCune izlocenih
teh racunov, in pravili za zunanje ukrepe, vklju¢no s pravili za izbiro
skrbnikov racunov izloCenih sredstev, zagotavljanjem sredstev na
racunih izloCenih sredstev, preverjanjem, ki ga opravljajo odredbodajalci
in raCunovodje, ter spostovanjem postopkov javnih naro¢il. Na Komisijo
se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o ustvarjanju racunov izlocenih
sredstev in skrbniki teh ra¢unov v delegacijah Unije.

POGLAVIE 4

Odgovornost financnih udeleZencev

Oddelek 1

SplosSna pravila

Clen 71

Preklic prenosa pooblastil in zacasni preklic dolZnosti, prenesenih
na financne udeleZence

1.  Odgovornim odredbodajalcem lahko organ, ki jih je imenoval,
kadar koli dokoncno ali zacCasno prekli¢e prenos ali nadaljnji prenos
pooblastil.

2. Racunovodjo ali skrbnike racunov izlocenih sredstev, ali oboje
lahko kadar koli zacasno ali dokon¢no odstavi organ, ki jih je imenoval.

3. Ta ¢len ne posega v noben disciplinski ukrep zoper finan¢ne
udelezence iz odstavkov 1 in 2.
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Clen 72

Odgovornost odredbodajalca za nezakonito ravnanje, goljufijo ali
korupcijo

1.  To poglavje ne posega v kazensko odgovornost, ki jo imajo lahko
finan¢ni udelezenci iz ¢lena 71 v skladu z nacionalnim pravom, ki se
uporablja, in veljavnih doloc¢bah glede zascCite financnih interesov Unije
ter glede boja proti korupciji, v kateri sodelujejo uradniki Unije ali
uradniki drzav Clanic.

2. Brez poseganja v ¢lene 73, 74 in 75 te uredbe, vsak odgovorni
odredbodajalec, racunovodja ali skrbnik racuna izloCenih sredstev je
disciplinsko in odskodninsko odgovoren v skladu s kadrovskimi pred-
pisi. V primeru nezakonitega ravnanja, goljufije ali korupcije, ki lahko
Skoduje interesom Unije, se zadeva predlozi organom in telesom,
imenovanim na podlagi zakonodaje, ki se uporablja, zlasti OLAF.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o odgovor-
nosti odredbodajalcev, ra¢unovodij in skrbnikov raunov izlocenih sred-
stev v primeru nezakonitega ravnanja, goljufije ali korupcije.

Oddelek 2

Pravila, ki se uporabljajo za odgovorne
odredbodajalce

Clen 73

Pravila, ki se uporabljajo za odredbodajalce

1.  Odgovorni odredbodajalec je odskodninsko odgovoren v skladu s
kadrovskimi predpisi.

2. Obveznost placila odskodnine se uporablja zlasti ¢e odgovorni
odredbodajalec bodisi namerno ali iz hude malomarnosti:

(a) pri dolocanju, katere upravicene zneske je treba izterjati, izdajanju
nalogov za izterjavo, prevzemanju obveznosti za odhodke ali podpi-
sovanju nalogov za placilo ne ravna v skladu s to uredbo ali dele-
giranim aktom, sprejetim na podlagi te uredbe;

(b) ne pripravi dokumenta o ugotovitvi terjatve, ne izda naloga za
izterjavo ali ga izda prepozno ali prepozno izda nalog za placilo,
zaradi Cesar lahko tretje osebe vlozijo civilno tozbo zoper
institucijo.

3. Odredbodajalec na podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa poobla-
stil, ki meni, da je odlocitev, ki jo mora sprejeti na podlagi svojih
pristojnosti, nepravilna ali v nasprotju z naceli dobrega financ¢nega
poslovodenja, o tem pisno obvesti organ, ki je nanj prenesel pooblastila.
Ce organ, ki je nanj prenesel pooblastila, odredbodajalcu na podlagi
prenosa ali nadaljnjega prenosa pooblastil da utemeljeno pisno navodilo,
da sprejme =zadevno odlocitev, odredbodajalec za odloCitev ne
odgovarja.

4.V primeru nadaljnjega prenosa pooblastil v okviru svoje sluzbe
odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil ostane odgovoren za uéin-
kovitost in uspesnost notranjih upravljavskih in kontrolnih sistemov ter
za izbiro odredbodajalca na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil.
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5.V primeru nadaljnjega prenosa pooblastil na vodje delegacij Unije
je odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil odgovoren za dolocanje
vzpostavljenih notranjih upravljavskih in kontrolnih sistemov, kakor tudi
njihovo ucinkovitost in uspesnost. Vodje delegacij Unije so odgovorni
za ustrezno vzpostavitev in delovanje teh sistemov v skladu z navodili
odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil ter za upravljanje sredstev
in poslov, ki jih v okviru svoje odgovornosti izvajajo znotraj delegacije
Unije. Preden prevzamejo svoje dolznosti, opravijo posebne tecaje uspo-
sabljanja s podroc¢ja nalog in pristojnosti odredbodajalcev ter izvrSevanja
proracuna.

Vodje delegacij Unije porocajo o svojih nalogah na podlagi prvega
pododstavka tega odstavka v skladu s ¢lenom 67(3).

Vodje delegacij Unije vsako leto odredbodajalcu Komisije na podlagi
prenosa pooblastil predlozijo izjavo o zanesljivosti o notranjih upra-
vljavskih in kontrolnih sistemih, vzpostavljenih v njihovih delegacijah,
pa tudi o upravljanju poslov, ki jih opravljajo na podlagi nadaljnjega
prenosa pooblastil, ter o njihovih rezultatih, da lahko odredbodajalec
pripravi izjavo o zanesljivosti iz ¢lena 66(9).

6.  Vsaka institucija ustanovi posebno komisijo za finan¢ne nepravil-
nosti ali sodeluje v skupni komisiji, ki jo ustanovi ve¢ institucij. Komi-
sije delujejo neodvisno in ugotavljajo, ali je priSlo do finan¢ne nepra-
vilnosti in kak$ne naj bodo morebitne posledice.

Na podlagi mnenja te komisije se institucija odloci, ali bo zacela posto-
pek, ki bo imel za posledico disciplinski ukrep ali placilo odskodnine.
Ce komisija ugotovi sistemske probleme, poslje poroé¢ilo s priporogili
odredbodajalcu in odredbodajalcu na podlagi prenosa pooblastil, ¢e se
problemi ne nanasSajo nanj, ter notranjemu revizorju.

7. Kadar vodje delegacij Unije delujejo kot odredbodajalci na podlagi
nadaljnjega prenosa pooblastil v skladu s ¢lenom 56(2), je posebna
komisija za finan¢ne nepravilnosti, ki jo ustanovi Komisija v skladu z
odstavkom 6 tega Clena, pristojna v zadevah iz ¢lena 56(2).

Ce komisija ugotovi sistemske probleme, poslje poroéilo s priporoéili
odredbodajalcu, visokemu predstavniku in odredbodajalcu Komisije na
podlagi prenosa pooblastil, ¢e se problemi ne nanasajo nanj, ter notra-
njemu revizotju.

Na podlagi mnenja posebne komisije za finan¢ne nepravilnosti lahko
Komisija od visokega predstavnika zahteva, da kot organ za imenovanje
zacne postopek zoper odredbodajalce na podlagi nadaljnjega prenosa
pooblastil, ki bo imel za posledico disciplinski ukrep ali placilo odskod-
nine, ¢e nepravilnosti zadevajo pooblastila Komisije, ki so jim bila
dodeljena na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil. V takem primeru
visoki predstavnik uvede ustrezne ukrepe skladno s kadrovskimi pred-
pisi za uveljavitev sklepov o disciplinskih ukrepih ali placilu odskod-
nine, kakor priporoca Komisija.

Drzave Clanice v celoti podpirajo Unijo pri uveljavljanju kakr$ne koli
odgovornosti v skladu s ¢lenom 22 kadrovskih predpisov za zacasne
usluzbence, za katere se uporablja tocka (e) ¢lena 2 pogojev za zapo-
slitev drugih usluzbencev Evropskih skupnosti.
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8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili, ki se upora-
bljajo za odredbodajalce na podlagi prenosa pooblastil, vkljucno s potr-
ditvijo navodil in vlogo komisije za finan¢ne nepravilnosti.

Oddelek 3

Pravila, ki se uporabljajo za racunovodje in
skrbnike racdunov izlo¢enih sredstev

Clen 74
Pravila, ki se uporabljajo za racunovodje

1.  Racunovodja je disciplinsko in odskodninsko odgovoren, kakor je
dolo¢eno v kadrovskih predpisih in v skladu s postopki, dolo¢enimi v
njih. Racunovodja je zlasti lahko odgovoren za katero koli od naslednjih
oblik krsitev, ki jih stori:

(a) izgubi ali poskoduje sredstva, premozenje ali dokumente, ki jih
hrani;

(b) neupraviceno spremeni bancni racun ali poStni Ziro racun;

(c) izterja ali placa zneske, ki niso v skladu z ustreznim nalogom za
izterjavo ali nalogom za placilo;

(d) ne pobere zapadlih prihodkov.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o odgovor-
nosti racunovodij, ¢e pride do drugih oblik krSitev.

Clen 75

Pravila, ki se uporabljajo za skrbnike racunov izlo¢enih sredstev

1. Skrbnik racuna izlocenih sredstev je disciplinsko in odskodninsko
odgovoren, kakor je dolo¢eno v kadrovskih predpisih in v skladu s
postopki, dolocenimi v njih. Skrbnik racuna izloCenih sredstev je zlasti
lahko odgovoren za katero koli od naslednjih oblik krSitev, ki jih stori:

(a) izgubi ali poskoduje sredstva, premozenje ali dokumente, ki jih
hrani;

(b) ne more predloziti ustreznih dokazil za placila, ki jih je izvrsil,

(c) izvrsi placila drugim osebam, kot so upravicene do njih;

(d) ne pobere zapadlih prihodkov.
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2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o odgovor-
nosti skrbnikov raCunov izloCenih sredstev, ¢e pride do drugih oblik
krsitev.

POGLAVIE 5
Prihodki

Oddelek 1

Dajanje lastnih sredstev na voljo

Clen 76

Lastna sredstva

1. Naért prihodkov iz lastnih sredstev iz Sklepa 2007/436/ES,
Euratom se v proracun vpiSe v eurih. Nacrt prihodkov se da na voljo
v skladu z Uredbo (ES, Euratom) st. 1150/2000.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s c¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o lastnih
sredstvih.

Oddelek 2

Ocena terjatev

Clen 77

Ocena terjatev

1. Ko odgovorni odredbodajalec dobi zadostne in zanesljive informa-
cije v zvezi z ukrepom ali stanjem, ki ima lahko za posledico znesek, ki
se dolguje Uniji, pripravi oceno terjatev.

2. Odgovorni odredbodajalec prilagodi oceno terjatev, takoj ko dobi
informacije o dogodku, ki spreminja ukrep ali stanje, zaradi katerega je
bila ocena terjatev pripravljena.

Kadar odgovorni odredbodajalec za ukrep ali stanje, zaradi katerega je
bila prej pripravljena ocena terjatev, izda nalog za izterjavo, to oceno
terjatev ustrezno prilagodi.

Ce je znesek v nalogu za izterjavo enak znesku prvotne ocene terjatev,
se ocena terjatev zmanjSa na nic.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 se ocena terjatev ne pripravi, dokler
drzave clanice ne dajo Komisiji na voljo zneskov lastnih sredstev,
dolocenih v Sklepu 2007/436/ES, Euratom, ki jih drzave ¢lanice placu-
jejo v rednih ¢asovnih presledkih. Odgovorni odredbodajalec izda nalog
za izterjavo za te zneske.
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4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o oceni
terjatev.

Oddelek 3

Ugotovitev terjatev

Clen 78

Ugotovitev terjatev

1. Ugotovitev terjatev je dejanje, s katerim odgovorni odredbodajalec
na podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa pooblastil:

(a) preveri, da dolg obstaja;

(b) doloci ali preveri nedvoumnost in znesek dolga;

(c) preveri pogoje, pod katerimi dolg zapade v placilo.

2. Lastna sredstva, dana na voljo Komisiji, in vsaka zapadla terjatev
v fiksnem znesku, ki se potrdi kot nedvoumna, se ugotovijo z nalogom
za izterjavo racunovodji, ki mu sledi opomin dolzniku, oba pa pripravi
odgovorni odredbodajalec.

3. Nepravilno placani zneski se izterjajo.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o ugotovitvi
terjatev, vkljucno s postopkom in dokazili, ter o zamudnih obrestih.

Oddelek 4

Odobritev izterjave

Clen 79

Odobritev izterjatve

1. Odobritev izterjave je dejanje, s katerim odgovorni odredbodajalec
z izdajo naloga za izterjavo da navodilo racunovodji, da izterja terjatev,
ki jo je ugotovil ta odgovorni odredbodajalec.

2. Institucija lahko s sklepom, ki je izvrsljiv v smislu ¢lena 299
PDEU, formalno ugotovi terjatev do oseb, ki niso drzave Clanice.

Komisija lahko v izjemnih okolis¢inah, ¢e je to potrebno zaradi ucin-
kovite in pravocCasne za$€ite financnih interesov Unije, sprejme takSen
izvrsljiv sklep v imenu drugih institucij na njihovo zahtevo za zahtevke,
povezane z usluZbenci, za katere se uporabljajo kadrovski predpisi.
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o izdaji naloga za
izterjavo.

Oddelek 5

Izterjava

Clen 80

Pravila o izterjavi

1.  Racunovodja ukrepa na podlagi naloga za izterjavo terjatev, ki jih
je pravilno ugotovil odgovorni odredbodajalec. Odredbodajalec pri tem
ravna s potrebno skrbnostjo za zagotovitev, da Unija prejme svoje
prihodke in da so pravice Unije varovane.

Racunovodja izterja zneske s pobotom z enakimi zahtevki, kot jih ima
Unija do dolznika, ki ima sam zahtevek do Unije. Tak$ni zahtevki so
nedvoumni, v fiksnem znesku in zapadli.

2. Kadar se namerava odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil
odpovedati ali delno odpovedati izterjavi ugotovljene terjatve, zagotovi,
da je odpoved pravilna ter v skladu z naceloma dobrega financ¢nega
poslovodenja in sorazmernosti. OdloCitev o odpovedi se utemelji.
Odredbodajalec lahko pooblastilo za odloCitev o odpovedi prenese.

Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil lahko v celoti ali delno
razveljavi ugotovljeno terjatev. Delna razveljavitev doloCene terjatve ne
pomeni, da se Unija odpoveduje doloceni upravicenosti.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o nacinu izterjave,
vkljuéno z izterjavo s pobotom, postopku izterjave, ¢e dolznik dolga ne
placa prostovoljno, podaljSanju placilnega roka, izterjavi glob in drugih
kazni, odpovedi izterjave ter razveljavitvi ugotovljene terjatve.

3. Drzave ¢lanice so predvsem odgovorne za izvajanje kontrol in
revizij ter izterjavo nepravilno porabljenih zneskov, kot dolocajo pravila
za posamezne sektorje. Nepravilnosti, ki jih drzave ¢lanice odkrijejo in
odpravijo same, Komisija izvzame pri finan¢nih popravkih glede teh
nepravilnosti.

4.  Komisija uporabi finan¢ne popravke za drzave Clanice, da bi iz
financiranja Unije izkljucila odhodke, ki niso v skladu s pravom, ki se
uporablja. Komisija finan¢ne popravke utemelji na odkritih nepravilno
porabljenih zneskih in finanénih posledicah za proracun. Kadar takih
zneskov ni mogoce natancno opredeliti, lahko Komisija uporabi ekstra-
polirane ali pavsalne popravke v skladu s pravili za posamezni sektor.
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Komisija pri dolocanju zneska financnega popravka uposSteva naravo in
resnost krSitve zakonodaje, ki se uporablja, in finanénih posledic za
proracun, tudi v primerih pomanjkljivih upravljavskih in kontrolnih
sistemov.

Merila za dolocanje finan¢nih popravkov in postopek, ki se uporabljajo,
se lahko opredelijo v pravilih za posamezni sektor.

5. Metodologija za uporabo ekstrapoliranih ali pavsalnih popravkov
se dolo¢i v skladu s pravili za posamezni sektor, da se Komisiji
omogoc¢i zas¢ito financnih interesov Unije.

Clen 81

Zastaralni rok

1.  Brez poseganja v dolo¢be posebnih predpisov in uporabo Sklepa
2007/436/ES, Euratom, velja za upravicenosti Unije do tretjih oseb in
upravicenosti tretjih oseb do Unije zastaralni rok pet let.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o zastaralnem
roku.

Clen 82

Obravnava upravicenosti Unije v drzavah ¢lanicah

V primeru postopkov zaradi placilne nesposobnosti se pravice Unije
obravnavajo z enako prednostjo kot pravice enake narave nacionalnih
javnih organov v drzavah C¢lanicah, v katerih potekajo postopki
izterjave.

Clen 83

Globe in denarne kazni, ki jih naloZi Komisija, ter ustrezne obresti

1. Zneski iz glob, denarnih kazni in sankcij ter ustreznih obresti ali
drugih prihodkov od njih se v prihodkih proracuna ne evidentirajo,
dokler lahko Sodis¢e Evropske unije razveljavi sklep, s katerim so
bile naloZene.

2. Zneski iz odstavka 1 se evidentirajo kot prihodek proracuna, takoj
ko je mogoce, najpozneje pa v letu, ki sledi letu, v katerem so bila
izCrpana vsa pravna sredstva. Zneski, ki jih je treba na podlagi sodbe
Sodisca Evropske unije vrniti subjektu, ki jih je vplacal, se ne eviden-
tirajo kot prihodek proracuna.

3. Odstavek 1 se ne uporablja za odloCitve o potrditvi obracuna ali
finan¢ne popravke.
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4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o prejemkih
iz naslova glob, denarnih kazni in ustreznih obresti.

POGLAVIE 6
Odhodki

Clen 84

Sklepi o financiranju

1.  Vse odhodkovne postavke se prevzamejo kot obveznost, potrdijo,
odobrijo in placajo.

2. Razen v primeru odobritev, ki jih je mogoce izvrsiti brez temelj-
nega akta v skladu s tocko (e) prvega pododstavka clena 54(2), insti-
tucija ali organi, na katere je ta institucija prenesla pooblastila, pred
prevzemom obveznosti za odhodke sprejmejo sklep o financiranju.

3.V sklepu o financiranju iz odstavka 2 so opredeljeni zasledovani
cilj, priakovani rezultati, na¢in izvajanja in celotni znesek financiranja.
Vsebuje tudi opis ukrepov, za katere je predvideno financiranje, in
navedbo zneskov, dodeljenih za posamezni ukrep, ter okvirni Casovni
razpored izvajanja.

V primeru posrednega upravljanja sklep o financiranju opredeljuje tudi
subjekt ali osebo, ki so mu poverjene naloge izvrSevanja proracuna v
skladu s tocko (c) ¢lena 58(1), merila za izbor subjekta ali osebe ter
naloge, za katere je ta oseba ali subjekt pooblaséena.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210a v zvezi s podrobnimi pravili o sklepih
o financiranju.

Oddelek 1

Prevzem obveznosti za odhodke

Clen 85

Vrste obveznosti

1.  Prevzem proracunske obveznosti je postopek, s katerim se rezer-
virajo odobritve za pokritje poznejSih placil, ki so potrebne za izpolnitev
pravnih obveznosti.

Prevzem pravne obveznosti je dejanje, s katerim odredbodajalec prev-
zame ali doloci obveznost, ki ima finan¢ne posledice.

Proracunske obveznosti in pravne obveznosti prevzame isti odredboda-
jalec, razen v ustrezno utemeljenih primerih iz delegiranih aktov, spre-
jetih na podlagi te uredbe.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o vrsti
obveznosti, prevzemu celotne obveznosti, enotnosti podpisa in upravnih
odhodkih, ki jih krijejo zacasne obveznosti.



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 84

3. Proracunske obveznosti spadajo v eno od naslednjih kategorij:

(a) posamezna: proracunska obveznost je posamezna, kadar sta upravi-
¢enec in viSina odhodka znana;

(b) celotna: proracunska obveznost je celotna, kadar vsaj eden od
elementov, potrebnih za ugotovitev posamezne obveznosti, Se ni
znan;

(c) zaCasna: proracunska obveznost je zaCasna, kadar je namenjena za
pokrivanje odhodkov iz ¢lena 170ali rutinskih upravnih odhodkov
in bodisi znesek bodisi kon¢ni prejemniki Se niso dokon¢no znani.

4.  Proracunske obveznosti za ukrepe, ki trajajo vec¢ kakor eno prora-
¢unsko leto, se lahko razporedijo na ve¢ let v letne obroke samo, kadar
tako doloca temeljni akt, ali se nanasajo na upravne odhodke.

Clen 86

Pravila, ki se uporabljajo za prevzem obveznosti

1. Za vsak ukrep, ki lahko povzroc¢i odhodek v breme proracuna,
odgovorni odredbodajalec prevzame proracunsko obveznost, preden
prevzame pravno obveznost do tretjih oseb ali prerazporedi sredstva v
skrbniski sklad na podlagi ¢lena 187.

2. Obveznost, da se proracunska obveznost prevzame pred pravno
obveznostjo, kot je doloceno v odstavku 1, se ne uporablja za pravne
obveznosti, sprejete po razglasitvi kriznih razmer v okviru nacrta nepre-
kinjenega poslovanja, v skladu s postopki, ki jih Komisija ali katera koli
druga institucija sprejme v okviru svoje upravne avtonomije.

3.V primeru humanitarne pomoci, civilne za§cite in pomoci za
krizno upravljanje se obveznost iz odstavka 1, ne uporablja, e je za
ucinkovito posredovanje Unije potrebno, da Unija takoj prevzame
pravne obveznosti do tretjih oseb in predhoden prevzem posamezne
proracunske obveznosti ni mogoc¢. Proracunska obveznost se prevzame
takoj po prevzemu pravne obveznosti do tretjih oseb.

4.  Ob upostevanju posebnih doloc¢b iz naslova IV drugega dela
celotne proracunske obveznosti zajemajo skupne stroske ustreznih posa-
meznih pravnih obveznosti, prevzetih do 31. decembra leta n + 1.
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Ob upostevanju ¢lenov 85(4) in 203(2) se posamezna pravna obveznost,
ki se nanasa na posamezno ali zaasno proracunsko obveznost, prev-
zame do 31. decembra leta n.

Na koncu obdobij iz prvega in drugega pododstavka odgovorni odred-
bodajalec sprosti neporabljene proracunske obveznosti.

Znesek vsake posamezne pravne obveznosti, prevzete na podlagi celo-
tnih proracunskih obveznosti, odgovorni odredbodajalec pred podpisom
evidentira v proracunskem raCunovodstvu in knjizi na celotne prora-
cunske obveznosti.

5. Za evidentirane proracunske in pravne obveznosti za ukrepe, ki
trajajo ve¢ kakor eno proracunsko leto, se konéni datum za izvrSitev
dolo¢i v skladu z nacelom dobrega financ¢nega poslovodenja, razen v
primeru odhodkov za zaposlene.

Kateri koli deli takih obveznosti, ki niso bili izvrSeni v Sestih mesecih
po tem datumu, se sprostijo v skladu s ¢lenom 15.

Znesek proracunske obveznosti, ki ustreza pravni obveznosti, za katero
v obdobju dveh let od podpisa pravne obveznosti ni bilo izvrSeno
nobeno placilo v smislu ¢lena 90, se sprosti, razen kadar se ta znesek
nanaSa na sporne zadeve, ki jih obravnavajo sodi$Ca ali arbitrazni
organi, ali kadar obstajajo posebne dolo¢be v pravilih za posamezni
sektor.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 201a v zvezi s podrobnimi pravili o proracun-
skih in pravnih obveznostih, vklju¢no z evidentiranjem posameznih
obveznosti.

Clen 87

Preverjanje, ki se uporablja za prevzem obveznosti

1. Pri prevzemanju proracunske obveznosti odgovorni odredbodajalec
zagotovi, da:

(a) odhodek bremeni ustrezno proracunsko postavko;

(b) so odobritve na voljo;

(c) je odhodek skladen s Pogodbami, proracunom, to uredbo, delegira-
nimi akti, sprejetimi na podlagi te uredbe in vsemi akti, sprejetimi
na podlagi Pogodb, ter katerimi koli drugimi predpisi;

(d) se uposteva nacelo dobrega financnega poslovodenja. Ustreznost
placil predhodnega financiranja, njegovi zneski in ¢asovni nacrt
placil so sorazmerni z nacrtovanim trajanjem ukrepa, napredkom
pri njegovem izvajanju in finanénimi tveganji, povezanimi s takim
predhodnim financiranjem.

2. Pri evidentiranju pravnih obveznosti s fizi¢nim ali elektronskim
podpisom odgovorni odredbodajalec zagotovi, da:

(a) je obveznost pokrita z ustrezno proracunsko obveznostjo;
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(b) je odhodek pravilen in skladen s Pogodbami, proracunom, to
uredbo, delegiranimi akti, sprejetimi v skladu s to uredbo in
vsemi akti, sprejetimi v skladu s Pogodbami ter katerimi koli
drugimi predpisi,

(c) se uposteva nacelo dobrega finanénega poslovodenja.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o preverjanju,
ki se uporabljajo za prevzem obveznosti.

Oddelek 2
Potrditev odhodkov

Clen 88
Potrditev odhodkov

1.  Potrditev odhodkov je dejanje, s katerim odgovorni odredbodaja-
lec:

(a) preveri, da je upnik upravicen do zneska;

(b) dolo¢i ali preveri nedvoumnost in znesek zahtevka;

(c) preveri pogoje, v skladu s katerimi placilo zapade.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o potrjevanju
odhodkov, vklju¢no z zaznamkom "odobreno za placilo" pri odhodkih
za place ter vmesnih placilih in placilih razlike pri javnih narocilih in
nepovratnih sredstvih, zaznamkom "potrjujem pravilnosti" pri pred-
hodnem financiranju ter obrazci "odobreno za placilo" in "potrjujem
pravilnost".

Oddelek 3
Odobritev odhodkov

Clen 89
Odobritev odhodkov

1. Odobritev odhodkov je dejanje, s katerim odgovorni odredbodaja-
lec, ki je preveril, da so odobritve na voljo, z izdajo naloga za placilo da
navodilo raCunovodji, da placa znesek odhodka, ki ga je odgovorni
odredbodajalec potrdil.

Kadar se za opravljene storitve, vkljuéno s storitvami najemanja, ali
dostavljeno blago izvrSujejo periodi¢na placila, lahko odredbodajalec
ob upostevanju analize tveganja odredi uporabo sistema trajnika.
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2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o odobritvi
odhodkov, vklju¢no z opredelitvijo obveznih podatkov za naloge za
placilo in preverjanji nalogov za placilo, ki jih opravi odredbodajalec.

Oddelek 4
Plac¢ilo odhodkov

Clen 90
Vrste placil

1. Placilo se izvrSi na podlagi predlozitve potrdila, da je ustrezni
ukrep v skladu z dolocbami temeljnega akta ali pogodbe, in zajema
enega ali veC naslednjih dejanj:

(a) placilo celotnega zapadlega zneska;

(b) placilo zapadlega zneska, na katerega koli od naslednjih nacinov:

(1) v obliki predhodnega financiranja, ki se lahko razdeli v vec
placil, po podpisu sporazuma o prenosu pooblastil, pogodbe ali
sporazuma o nepovratnih sredstvih oziroma po prejemu urad-
nega obvestila o sklepu o nepovratnih sredstvih;

(i) v obliki enega ali ve¢ vmesnih placil, ko je ukrep delno
izveden;

(iii) v obliki placila razlike, ki se dolguje, ko je ukrep v celoti
izveden.

2.V proracunskem racunovodstvu je treba ob placilu razlikovati med
razli¢nimi vrstami placila iz odstavka 1.

3. Racunovodska pravila iz ¢lena 152 vkljucujejo pravila za obraun
predhodnega financiranja v racunovodskih izkazih in za potrditev upra-
vicenosti stroskov.

4. Odgovorni odredbodajalec redno obracunava placila predhodnega
financiranja v skladu z ekonomsko vsebino in ¢asovnim razporedom
zadevnega projekta.

Kadar odgovorni odredbodajalec oceni, da ni uéinkovito zahtevati racu-
novodskih izkazov od upraviéencev in izvajalcev, za nepovratna sred-
stva ali pogodbene zneske v vrednosti ve¢ kot 5000 000 EUR vsaj
enkrat letno od njih zahteva podatke o skupni porabi.

Za namene drugega pododstavka se v pogodbe, sklepe in sporazume o
nepovratnih sredstvih ter sporazume o prenosu pooblastil vkljucijo
ustrezne dolocbe.

Ta odstavek ne posega v posebna pravila iz naslova IV drugega dela.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 20la v zvezi s podrobnimi pravili o vrstah
placil in dokazilih.
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Clen 91

Omejitev placila na razpoloZljiva sredstva

Placilo odhodkov izvr$i racunovodja v okviru razpolozljivih sredstev.

Oddelek 5
Roki za odhodke

Clen 92
Roki

1. Pladila se izvedejo v:

(a) 90 koledarskih dneh za sporazume o prenosu pooblastil, pogodbe,
sporazume in sklepe o nepovratnih sredstvih, ki zajemajo tehnicne
storitve ali ukrepe, katerih ocena je posebej zapletena in katerih
placila so odvisna od odobritve porocila ali potrdila;

(b) 60 koledarskih dneh za vse druge sporazume o prenosu pooblastil,
pogodbe, sporazume in sklepe o nepovratnih sredstvih, pri katerih
so placila odvisna od odobritve porocila ali potrdila;

(c) 30 koledarskih dneh za vse druge sporazume o prenosu pooblastil,
pogodbe, sporazume in sklepe o nepovratnih sredstvih;

2. Odgovorni odredbodajalec lahko zaCasno prekine rok za placilo
kadar:

(a) znesek iz zahtevka za placilo Se ni zapadel ali
(b) niso bila predlozena ustrezna dokazila.

Ce odgovorni odredbodajalec prejme informacije, zaradi katerih nastane
sum o upravicenosti odhodkov iz zahtevka za placilo, lahko odgovorni
odredbodajalec zaCasno prekine rok za pladilo z namenom preveriti,
vkljucno s pregledom na kraju samem, ali je ta izdatek v resnici upra-
viéen.

3. Zadevne upnike se pisno obvesti o razlogu za to zacasno
prekinitev.

4.  Kadar zacasna prekinitev traja dlje kot dva meseca, lahko upnik
zahteva sklep odgovornega odredbodajalca o tem, ali se zacasna preki-
nitev nadaljuje.

5. Razen v primerih drzav c¢lanic, je upnik po preteku rokov iz
odstavka 1 upravi¢en do obresti.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o rokih za
placila in o posebnosti okolis¢in, v katerih upniki, ki prejmejo placilo z
zamudo, upraviceni do zamudnih obresti v breme proracunske vrstice, iz
katere je bila placana glavnica.
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POGLAVJE 7

Informacijski sistemi in e-Uprava

Clen 93
Elektronsko vodenje prihodkov in odhodkov

1. Kadar se prihodki in odhodki vodijo z racunalniskimi sistemi, se
dokumenti lahko podpisujejo z racunalniskim ali elektronskim
postopkom.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o elektron-
skem vodenju prihodkov in odhodkov.

Clen 94

Posiljanje dokumentov

Na podlagi predhodnega dogovora med zadevnimi institucijami in drza-
vami ¢lanicami se dokumenti med njimi lahko posiljajo z elektronskimi
sredstvi.

Clen 95

e-Uprava

1.V okviru deljenega upravljanja se vse uradne izmenjave informacij
med drzavami ¢lanicami in Komisijo opravijo na nacine, opredeljene v
pravilih za posamezni sektor. Ta pravila zagotavljajo interoperabilnost
zbranih ali drugace prejetih in posredovanih podatkov pri upravljanju
proracuna.

2. Institucije in izvajalske agencije, kakor tudi organi iz ¢lena 208
pripravijo in uporabljajo enotne standarde za elektronsko izmenjavo
podatkov s tretjimi osebami, ki sodelujejo v postopkih javnih narocil
in postopkih za dodelitev nepovratnih sredstev. V najvecji mozni meri
zlasti oblikujejo in izvajajo reSitve za predlozitev, hranjenje in obdelavo
predlozenih podatkov v postopkih za dodelitev nepovratnih sredstev in
postopkih javnih narocil ter v ta namen vzpostavijo enotno obmocje
izmenjave elektronskih podatkov za vloznike, kandidate in ponudnike.

3.  Komisija redno poro¢a Evropskemu parlamentu in Svetu o
napredku pri izvajanju e-Uprave.

POGLAVIE 8

Nacela upravijanja

Clen 96

Dobro upravljanje

1.  Odgovorni odredbodajalec nemudoma naznani potrebo po tem, da
se predlozijo dokazila in/ali dokumentacija, njihovo obliko in pred-
pisano vsebino, kakor tudi okvirni urnik za izvedbo postopkov oddaje
javnih narocil, kadar je to ustrezno.
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2. Kadar zaradi ocitne administrativne napake vloznika ali ponud-
nika, le-ti niso predlozili dokaze ali podali izjav, izbirna komisija ali,
kadar je ustrezno, odgovorni odredbodajalec vloznika ali ponudnika,
razen v ustrezno utemeljenih primerih, pozove, naj posreduje manjka-
joce informacije ali pojasni dokazila. Take informacije ali pojasnila
bistveno ne spreminjajo predloga ali pogojev ponudbe.

Clen 97

Navedba pravnih sredstev

Kadar so zaradi postopkovnega akta odredbodajalca okrnjene pravice
vloznika ali ponudnika, upravicenca ali izvajalca, ta akt vsebuje
navedbo razpolozljivih sredstev za varstvo v upravnih in/ali sodnih
zadevah, s katerimi se lahko ta akt izpodbija.

Navedena je zlasti vrsta pravnega sredstva, organ ali organi, pri katerih
ga je mogoce vloziti, ter roki za vlozitev.

POGLAVIE 9

Notranji revizor

Clen 98

Imenovanje notranjega revizorja

1. Vsaka institucija vzpostavi funkcijo notranjega revizorja, ki se
izvaja v skladu z ustreznimi mednarodnimi standardi. Notranji revizor,
ki ga imenuje institucija, je tej instituciji odgovoren za preverjanje
pravilnega delovanja sistemov in postopkov za izvrSevanje proracuna.
Notranji revizor ne sme biti niti odredbodajalec niti raCunovodja.

2. Za namene notranjega revidiranja ESZD ima notranji revizor
Komisije preveritvena pooblastila za vodje delegacij Unije, ki v skladu
s Clenom 56(2) delujejo kot odredbodajalci na podlagi nadaljnjega
prenosa pooblastil, v zvezi s finan¢nim upravljanjem, za katero so
pristojni na podlagi nadaljnjega prenosa pooblastil.

Notranji revizor Komisije deluje tudi kot notranji revizor ESZD v zvezi
z izvrSevanjem oddelka proracuna za ESZD, ob upostevanju ¢lena 213.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o imenovanju
notranjega revizorja.

Clen 99

Pooblastila in naloge notranjega revizorja

1. Notranji revizor svetuje svoji instituciji glede obvladovanja tveganj
z neodvisnimi mnenji o kakovosti upravljavskih in kontrolnih sistemov
ter s priporocili za izboljSanje pogojev izvajanja postopkov in spodbu-
janje dobrega finan¢nega poslovodenja.
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Notranji revizor je odgovoren zlasti za:

(a) ocenjevanje ustreznosti in ucinkovitosti notranjih sistemov za poslo-
vodenje ter dela sluzb pri izvajanju politik, programov in ukrepov
glede na tveganja, povezana z njimi;

(b) ocenjevanje ucinkovitosti in uspes$nosti sistemov notranje kontrole
in revizije, ki se uporabljajo za posamezno dejavnost izvrSevanja
proracuna.

2. Notranji revizor opravlja te naloge v zvezi z vsemi dejavnostmi in
sluzbami institucije. Notranji revizor ima popoln in neomejen dostop do
vseh informacij, ki jih potrebuje za opravljanje svojih nalog, po potrebi
dostop na kraju samem, tudi v drzavah ¢lanicah in tretjih drzavah.

Notranji revizor se seznani z letnim poro¢ilom odredbodajalcev in vsemi
drugimi ugotovljenimi informacijami.

3. Notranji revizor poroca instituciji o svojih ugotovitvah in priporo-
¢ilih. Institucija zagotovi, da se sprejmejo ukrepi ob upostevanju pripo-
ro€il, izdanih pri revizijah. Notranji revizor instituciji tudi predloZzi letno
notranje revizijsko porocilo, v katerem navede Stevilo in vrsto opra-
vljenih notranjih revizij, dana priporocila ter ukrepe, sprejete glede teh
priporocil.

3a. Komisija vsako leto v okviru postopka razre$nice in v skladu s
¢lenom 319 PDEU na zahtevo posreduje svoje letno poro€ilo o notranji
reviziji v smislu odstavka 3 tega ¢lena ob ustreznem upostevanju zahtev
zaupnosti.

4. Institucija da kontaktne podatke notranjega revizorja na razpolago
vsaki fizicni ali pravni osebi, ki sodeluje pri odhodkih, da lahko na
zaupen nacin stopi v stik z notranjim revizorjem.

5.  Institucija Evropskemu parlamentu in Svetu vsako leto poslje
poroCilo s povzetkom, v katerem navede Stevilo in vrsto opravljenih
notranjih revizij, dana priporocila ter ukrepe, sprejete glede teh pripo-
rocil.

6. Porocila in ugotovitve notranjega revizorja, pa tudi porocila insti-
tucije postanejo dostopna javnosti Sele po tem, ko notranji revizor potrdi
ukrep, uveden za njihovo izvajanje.

7. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o pooblastilih
in nalogah notranjega revizorja.

Clen 100
Neodvisnost notranjega revizorja
1.  Institucija dolo¢i posebna pravila za notranjega revizorja, ki so

taka, da zagotavljajo popolno neodvisnost notranjega revizorja pri opra-
vljanju njegovih nalog in dolo¢ajo odgovornost notranjega revizorja.
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Ce je notranji revizor usluzbenec, popolnoma neodvisno izvaja izkljuéne
revizijske funkcije in prevzame odgovornost, kakor je doloCeno v
kadrovskih predpisih in v delegiranih aktih, sprejetih na podlagi te
uredbe.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o neodvis-
nosti in odgovornosti notranjega revizorja, vkljucno s pravico notranjega
revizorja do zaCetka postopka pred Sodis¢em Evropske unije.

NASLOV V
JAVNA NAROCILA IN KONCESIJE

POGLAVIE 1

SploSne doloébe

Oddelek 1

Podroc¢je uporabe in nacela za oddajo javnih
narocil

Clen 101

Opredelitev pojmov v tem naslovu

1. V tem naslovu:

(a) ,javno naroCanje“ pomeni pridobitev gradenj, blaga ali storitev s
pogodbo o izvedbi javnega naroCila ter pridobitev ali najem
zemljiS¢, obstojeCih stavb ali drugih nepremicnin s strani enega
ali ve¢ javnih naro¢nikov od gospodarskih subjektov, ki jih ti
javni naro¢niki izberejo;

(b) ,javno narocilo“ pomeni pisno sklenjeno odplacno pogodbo med
enim ali ve¢ gospodarskimi subjekti ter enim ali ve¢ javnimi naroc-
niki v smislu ¢lenov 117 in 190, da bi proti placilu cene, ki se v
celoti ali delno placa iz proracuna, pridobili premicnine ali nepre-
micnine, izvedbo gradenj ali opravljanje storitev.

Javna narocila obsegajo:
(i) pogodbe o nepremicninah;
(ii) narocila blaga;
(iii) narocila gradenj;
(iv) narocila storitev;

(c) ,.koncesijska pogodba“ pomeni pisno sklenjeno odpla¢no pogodbo
med enim ali ve¢ gospodarskimi subjekti ter enim ali ve¢ javnimi
narocniki v smislu ¢lenov 117 in 190, s katero se izvedba gradenj
ali opravljanje in upravljanje storitev zaupa gospodarskemu
subjektu. Nadomestilo je zgolj pravica do uporabe gradenj ali
storitev ali ta pravica skupaj s placilom. Podelitev koncesijske
pogodbe pomeni, da se operativno tveganje pri uporabi teh gradenj
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(d)

(e)

6

)]

(h)

o

(k)

M

ali storitev, ki zajema s povprasevanjem povezano tveganje in/ali z
dobavo povezano tveganje, prenese na koncesionarja. Steje se, da
koncesionar prevzame operativno tveganje, ¢e pod obicajnimi
pogoji poslovanja ni zagotovljeno, da se mu bodo povrnile nalozbe
ali stroski, ki nastanejo pri upravljanju gradenj ali storitev, ki so
predmet koncesije;

,.naro€ilo® pomeni javno narocilo ali koncesijsko pogodbo;

,okvirna pogodba“ pomeni javno narocilo, sklenjeno med enim ali
ve¢ gospodarskimi subjekti in enim ali ve¢ javnimi narocniki,
katere namen je doloCitev pogojev, s katerimi se urejajo posamezna
narocila, ki temeljijo na njej in ki se oddajo v dolo¢enem obdobju,
zlasti glede cene in po potrebi glede predvidene kolicine;

»dinami¢ni nabavni sistem® pomeni popolnoma elektronski
postopek za obicajne nabave;

»gospodarski subjekt” pomeni katero koli fizi¢no ali pravno osebo,
tudi osebo javnega prava, ali skupino takih oseb, ki ponuja dobavo
blaga, izvedbo gradenj ali opravljanje storitev ali pa nepremicnine;

»~dokumentacija v zvezi z oddajo javnega narocila“ pomeni vsak
dokument, ki ga pripravi ali navaja javni narocnik, da opiSe ali
dolo¢i elemente postopka, vkljuéno z:

(1) ukrepi za obves$Canje javnosti iz ¢lena 103;

(i) povabilom k oddaji ponudb;

(iii) razpisnimi zahtevami, ki vkljucujejo tehnicne specifikacije in
zadevna merila, ali — ¢e gre za konkuren¢ni dialog — opisnimi
dokumenti;

(iv) osnutkom pogodbe;

,pravnomoc¢na upravna odlo¢ba“ pomeni odlo¢bo upravnega
organa, ki je dokon¢na in zavezujoc¢a v skladu s pravom drzave,
v kateri ima gospodarski subjekt sedez ali v kateri se nahaja javni
narocnik, ali v skladu z veljavnim pravom Unije;

,osrednji nabavni organ“ pomeni javnega narocnika, ki izvaja
centralizirane nabavne dejavnosti, in, kadar je ustrezno, pomozne
nabavne dejavnosti;

,,ponudnik® pomeni gospodarski subjekt, ki odda ponudbo;

kandidat“ pomeni gospodarski subjekt, ki zaprosi za povabilo k
udelezbi ali je povabljen k udelezbi v postopku s predhodnim
ugotavljanjem sposobnosti, konkuren¢nem postopku s pogajanji,
konkuren¢nem dialogu, partnerstvu za inovacije, projektnem nate-
¢aju ali postopku s pogajanji,
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(m) ,,potencialni ponudnik“ pomeni gospodarski subjekt, vpisan na
seznam potencialnih ponudnikov, ki bodo povabljeni k predlozitvi
prijave za sodelovanje ali k oddaji ponudbe.

(n) ,,podizvajalec pomeni gospodarski subjekt, ki ga kandidat,
ponudnik ali izvajalec predlaga za izvedbo dela narocila. Do
javnega naroCnika podizvajalec nima nobene neposredne pravne
obveznosti.

2. Mesano narocilo, ki zajema dve ali ve¢ vrst narocil (gradenj, blaga
ali storitev) ali koncesij (za gradnje ali storitve) ali zajema tako narocila
kot koncesije, se odda v skladu z doloc¢bami, ki se uporabljajo za vrsto
narocila, znacilno za glavni predmet zadevnega narocila.

3. Razen ¢lenov 105a do 108 se ta naslov ne uporablja za nepovratna
sredstva ali pogodbe za tehni¢no pomoc, kot so opredeljene v skladu s
¢lenom 125(8) in sklenjene z EIB ali Evropskim investicijskim skladom.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede dodatne
opredelitve in podrocja uporabe javnih narocil in koncesijskih pogodb,
glede veljavne nomenklature s sklicevanjem na enotni besednjak javnih
narocil (ang. Common Procurement Vocabulary), glede meSanih narocil
in gospodarskih subjektov ter glede okvirnih pogodb in na njih teme-
lje¢ih posebnih pogodb, pri ¢emer so zajeti maksimalni rok trajanja
okvirnih pogodb ter oddaja in metode izvajanja na okvirnih pogodbah
temeljecih posebnih pogodb, sklenjenih z enim samim gospodarskim
subjektom oziroma z ve¢ gospodarskimi subjekti.

Clen 102

Nacela, ki se uporabljajo za javna narocila

1.  Vsa javna narocila, ki se v celoti ali delno financirajo iz prora-
¢una, upostevajo nacela preglednosti, sorazmernosti, enakega obravna-
vanja in nediskriminacije.

2. Pri vseh narocilih se omogoci sodelovanje najSirSemu moznemu
krogu ponudnikov, razen ¢e se uporabi postopek iz tocke (d)
¢lena 104(1).

Ocenjena vrednost narocila se ne sme doloditi tako, da bi se namenoma
obsla veljavna pravila, prav tako se s tem namenom naroCilo ne sme
razdeliti na manjSe dele.

Javni naro¢nik po potrebi in ob ustreznem upoStevanju Siroke konku-
rence razdeli narocilo na sklope.

3. Javni naroéniki ne smejo uporabljati okvirnih pogodb neustrezno
ali tako, da je njihov namen ali uinek preprecevanje, omejevanje ali
izkrivljanje konkurence.
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Oddelek 2
Objava

Clen 103

Ukrepi za obve$canje javnosti

1.  Za narocila, katerih vrednost je enaka ali ve¢ja od mejnih vred-
nosti iz ¢lena 118(1) ali ¢lena 190, javni narocnik v Uradnem listu
Evropske unije objavi:

(a) obvestilo o zacetku postopka za oddajo narocila, razen v primeru
postopka iz tocke (d) ¢lena 104(1);

(b) obvestilo o oddaji narocila in rezultatih postopka.

2. Javnost je na ustrezen nacin obveSc¢ena o narocilih, katerih vred-
nost ne dosega mejnih vrednosti iz ¢lena 118(1) ali ¢lena 190.

3. Nekaterih informacij o oddaji naroc¢il ni treba objaviti, ¢e bi
njihovo razkritje oviralo izvajanje zakona ali bi bilo sicer v nasprotju
z javnim interesom, ali bi Skodilo upravi¢enim poslovnim interesom
gospodarskih subjektov ali bi lahko vplivalo na posteno konkurenco
med njimi.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede zahtev
za oglaSevanje postopkov ob sklicevanju na njihovo vrednost v primer-
javi z mejnimi vrednostmi iz ¢lena 118(1), glede oglasevanja, ki ga
lahko izvaja javni narocnik, pri ¢emer mora v celoti upoStevati nacelo
nediskriminacije, ter glede vsebine in objave obvestil.

Oddelek 3

Postopki za oddajo javnih naro¢il

Clen 104

Postopki za oddajo javnih naro¢il

1.  Postopki za podeljevanje koncesijskih pogodb ali oddajo javnih
naro¢il, vkljuéno z okvirnimi pogodbami, imajo eno od naslednjih oblik:

(a) odprti postopek;

(b) postopek s predhodnim ugotavljanjem sposobnosti, tudi prek dina-
mi¢nega nabavnega sistema;

(c) projektni natecaj;

(d) postopek s pogajanji, tudi brez predhodne objave;

(e) konkurencni dialog;
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(f) konkurencni postopek s pogajanji;

(g) partnerstvo za inovacije;

(h) postopki z razpisom za prijavo interesa.

2. Pri odprtih postopkih lahko odda ponudbo vsak zainteresiran
gospodarski subjekt.

3. Za sodelovanje v postopkih s predhodnim ugotavljanjem sposob-
nosti, konkuren¢nih dialogih, konkuren¢nih postopkih s pogajanji in
partnerstvih za inovacije se lahko prijavi vsak gospodarski subjekt,
tako da predlozi informacije, ki jih zahteva javni narocnik. Javni
naro¢nik povabi vse kandidate, ki izpolnjujejo merila za izbor in niso
glede predlozitve ponudbe v eni od situacij iz ¢lenov 106 in 107, naj
oddajo ponudbo.

Ne glede na prvi pododstavek lahko javni naro¢nik na podlagi obje-
ktivnih in nediskriminatornih meril za izbor omeji Stevilo kandidatov, ki
bodo povabljeni k sodelovanju v postopku, ter to navede v obvestilu o
javnem naro€ilu ali razpisu za prijavo interesa. Povabljenih je dovolj
kandidatov, da je zagotovljena pristna konkurenca.

4. Javni naroénik se v vseh postopkih, ki vkljuCujejo pogajanja, s
ponudniki pogaja o prvih in vseh nadaljnjih ponudbah ali njihovih delih,
razen o koncénih ponudbah, da bi izboljsal njihovo vsebino. O mini-
malnih zahtevah in merilih, doloenih v dokumentaciji v zvezi z oddajo
javnega narocila, se ne pogaja.

Javni naro¢nik lahko odda narocilo na podlagi prve ponudbe brez poga-
janj, kadar je v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narocila nave-
del, da si pridrzuje to moznost.

5. Javni naro¢nik lahko uporabi:

(a) odprti postopek ali postopek s predhodnim ugotavljanjem sposob-
nosti za kateri koli nakup;

(b) postopke z razpisom za prijavo interesa v zvezi z naroCili, katerih
vrednost je nizja od mejnih vrednosti iz ¢lena 118(1), in sicer za
predizbiro kandidatov, ki bodo povabljeni k oddaji ponudb v
prihodnjih omejenih razpisih za zbiranje ponudb, ali za pripravo
seznama potencialnih ponudnikov, ki bodo povabljeni k predlozitvi
prijave za sodelovanje ali k oddaji ponudbe;

(c) projektni nateCaj za pridobitev nacrta ali projekta, ki ga izbere Zirija
po razpisu natecaja;

(d) partnerstvo za inovacije za razvoj inovativnega proizvoda, storitve
ali inovativne gradnje ter naknadno nabavo zagotovljenega blaga,
storitev ali gradenj;



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 97

(e) konkuren¢ni postopek s pogajanji ali konkurenc¢ni dialog za konce-
sijske pogodbe za naroCila storitev iz Priloge XIV k Direktivi
2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta (1), v primerih, ko se
po zakljucku prvotnega postopka v odprtem postopku ali postopku s
predhodnim ugotavljanjem sposobnosti oddajo le nepravilne ali
nesprejemljive ponudbe, in za primere, ko je to upravieno zaradi
posebnih okolis¢in, povezanih denimo z naravo ali kompleksnostjo
predmeta narocila ali s specificno vrsto narocila, kakor je dodatno
doloceno v delegiranih aktih, sprejetih na podlagi te uredbe;

(f) postopek s pogajanji za narocila, katerih vrednost je nizja od mejnih
vrednosti iz ¢lena 118(1) ali postopek s pogajanji brez predhodne
objave samo za specificne vrste nabav, ki ne spadajo v podrocje
uporabe Direktive 2014/24/EU, in v jasno opredeljenih izjemnih
okolis¢inah, kakor je doloceno v delegiranih aktih, sprejetih na
podlagi te uredbe.

6. Dinamicni nabavni sistem je ves Cas veljavnosti na voljo vsem
gospodarskim subjektom, ki izpolnjujejo merila za izbor.

Javni naro¢nik pri javnem naroCanju v okviru dinami¢nega nabavnega
sistema upoSteva pravila postopka s predhodnim ugotavljanjem
sposobnosti.

7. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede vrst
in dodatnih podrobnih ureditev za postopke za oddajo javnih narodil iz
odstavka 1 ob sklicevanju na njihovo vrednost v primerjavi z mejnimi
vrednostmi iz Clena 118(1), glede minimalnega Stevila kandidatov, ki
bodo povabljeni, za posamezno vrsto postopka, glede dodatnih pogojev
za uporabo posameznih postopkov, glede dinami¢nega nabavnega
sistema ter glede nepravilnih in nesprejemljivih ponudb.

Clen 104a

Medinstitucionalno javno narocanje in skupno javno narocanje

1. Kadar se za narocilo ali okvirno pogodbo zanimata dve ali ve¢
institucij, izvajalskih agencij ali organov iz ¢lenov 208 in 209 ter kadar
koli se lahko doseze veéja ucinkovitost, lahko zadevni javni narocniki
postopek izvedejo na medinstitucionalni ravni in na tej ravni upravljajo
temu sledece narodilo ali okvirno pogodbo, pri ¢emer postopek in upra-
vljanje vodi eden od javnih naro¢nikov.

V medinstitucionalnih postopkih lahko sodelujejo tudi organi, ki jih je
ustanovil Svet v okviru SZVP v skladu z naslovom V PEU.

Pogoji okvirne pogodbe se lahko uporabljajo le med tistimi javnimi
naro¢niki, ki so za ta namen doloCeni od zaCetka postopka za oddajo
javnega narocila, in tistimi gospodarskimi subjekti, ki so podpisniki
okvirne pogodbe.

(") Direktiva 2014/24/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja
2014 o javnem naroanju in razveljavitvi Direktive 2004/18/ES (UL L 94,
28.3.2014, str. 65).
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2. Kadar je narocilo ali okvirna pogodba potrebna za izvedbo ukrepa,
skupnega instituciji in enemu ali ve¢ javnim naro¢nikom iz drzav ¢lanic,
lahko postopek za oddajo javnega narocila skupno izvedejo institucija in
javni narocniki.

Skupno javno naroCanje se lahko izvaja z drzavami Efte in drzavami
kandidatkami za ¢lanstvo v Uniji, ¢e je bila ta moznost posebej dolo-
¢ena v dvostranski ali veéstranski mednarodni pogodbi.

V primeru skupnega postopka za oddajo javnega narocila se uporabljajo
postopkovne dolocbe, ki se uporabljajo za institucije.

Kadar delez, ki pripada javnemu narocniku iz drZave ¢lanice ali ki ga ta
naro¢nik upravlja, glede na skupno ocenjeno vrednost narocila znasa
najmanj 50 %, ali v drugih ustrezno utemeljenih primerih, se institucija
lahko odlo¢i, da se za skupno javno narocanje uporabljajo postopkovna
pravila, ki se uporabljajo za javnega naro¢nika iz drzave c¢lanice, pod
pogojem, da se lahko ta pravila obravnavajo kot enakovredna tistim, ki
jih uporablja institucija.

Pri skupnem javnem naro€anju se institucija in javni naro¢nik iz drzave
¢lanice, drzave Efte ali drzave kandidatke za ¢lanstvo v Uniji dogovorita
zlasti o prakticnih podrobnih ureditvah ocenjevanja prijav za sodelo-
vanje ali ponudb in oddaje narodila, o pravu, ki se uporablja za narocilo,
ter o pristojnem sodiS€u za reSevanje sporov.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede medin-
stitucionalnega javnega narocanja.

Clen 105

Priprava postopka za oddajo javnega narocila

1.  Pred zacetkom postopka za oddajo javnega narocila lahko javni
naro¢nik izvede predhodno preverjanje trga z namenom priprave
postopka.

2.V dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narocila javni naro¢nik
opredeli predmet javnega naroCila z opisom svojih potreb in zahtevanih
znadilnosti za gradnje, blago ali storitve, ki bodo predmet nabave, ter
dolo¢i zadevna merila za izkljucitev, izbor in oddajo narocila. Javni
naro¢nik tudi navede, kateri elementi dolofajo minimalne zahteve, ki
jih morajo izpolnjevati vse ponudbe. Med minimalne zahteve spada tudi
spostovanje veljavnih obveznosti okoljskega, socialnega in delovnega
prava, ki jih dolocajo pravo Unije, nacionalna zakonodaja, kolektivne
pogodbe ali veljavne mednarodne socialne in okoljske konvencije, nave-
dene v Prilogi X k Direktivi 2014/24/EU.
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3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede vsebine
dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naroCila, zlasti osnutkov
pogodb, glede znacilnosti okoljskih, socialnih ali drugih znakov, norm
in standardov ter glede predhodnega preverjanja trga.

Clen 105a

Zagcita financnih interesov Unije na podlagi odkrivanja tveganj in
naloZitve upravnih sankcij

1. Da se zascitijo financni interesi Unije, Komisija vzpostavi in upra-

vlja sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev.

Namen tega sistema je omogocati:

(a) zgodnje odkrivanje tveganj, ki ogrozajo finan¢ne interese Unije;

(b) izkljucitev gospodarskega subjekta, ki je v eni od situacij za izklju-
citev iz ¢lena 106(1);

(c) nalozitev denarne kazni gospodarskemu subjektu v skladu s
¢lenom 106(13).

2. Odlo¢itev o izkljucitvi in/ali izreku denarne kazni sprejme javni
naro¢nik. Taksna odloCitev temelji na pravnomocni sodbi ali pravno-
moc¢ni upravni odlocbi.

Vendar pa v situacijah iz ¢lena 106(2) javni naro¢nik zadevo predlozi
komisiji iz ¢lena 108, da se zagotovi centralizirana ocena teh situacij. V
tak$nih primerih javni naroc¢nik svojo odloCitev sprejme na podlagi
predhodne pravne opredelitve ob upostevanju priporocila komisije.

Kadar se javni naro¢nik odloc¢i, da bo odstopal od priporocila komisije,
taksno odlocitev komisiji utemelji.

3.V primerih iz ¢lena 107 javni naro¢nik zavrne sodelovanje gospo-
darskega subjekta v zadevnem postopku.

Clen 106

Merila za izkljucitev in upravne sankcije

1. Javni narocnik izklju¢i gospodarski subjekt iz sodelovanja v
postopkih za oddajo javnih narocil, ki jih ureja ta uredba, kadar:

(a) je gospodarski subjekt v steCaju, postopku zaradi insolventnosti ali
postopku likvidacije, kadar njegova sredstva upravlja upravitelj ali
sodisce, kadar ima dogovor z upniki, ¢e so njegove poslovne dejav-
nosti zacasno ustavljene ali kadar je v kakrsni koli podobni situaciji,
ki nastane zaradi podobnega postopka, doloCenega v nacionalnih
zakonih ali drugih predpisih;

(b) je s pravnomocno sodbo ali pravnomocno upravno odloc¢bo ugoto-
vljeno, da gospodarski subjekt ne izpolnjuje svojih obveznosti v
zvezi s placevanjem davkov ali prispevkov za socialno varnost v
skladu s pravom drzave, v kateri ima sedez, drzave, v kateri se
nahaja javni narocnik, ali drzave, v kateri se narocilo izvaja;
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(c) je s pravnomocno sodbo ali pravnomoc¢no upravno odlo¢bo ugoto-
vljeno, da je gospodarski subjekt zagresil hudo krSitev poklicnih
pravil, s tem ko je kr$il veljavne zakone ali druge predpise ali eticne
standarde stroke, ki ji pripada, ali s tem, ko je ravnal krivdno, pri
¢emer to ravnanje, ¢e kaze na naklep ali hudo malomarnost, vpliva
na njegovo strokovno verodostojnost, med drugim zlasti naslednje:

(i) zavajanje z namenom goljufije ali iz malomarnosti pri dajanju
informacij, ki se zahtevajo zaradi preverjanja odsotnosti
razlogov za izkljuCitev ali izpolnjevanja meril za izbor ali pri
izvajanju narocila;

(ii) sklepanje dogovorov z drugimi gospodarskimi subjekti z
namenom izkrivljanja konkurence;

(ii1) krSenje pravic intelektualne lastnine;

(iv) poskus vplivanja na postopek odlocanja javnega naro¢nika med
postopkom za oddajo javnega narocila;

(v) poskus pridobitve zaupnih informacij, zaradi katerih bi gospo-
darski subjekt lahko imel neupravieno prednost v postopku za
oddajo javnega narocila;

(d) je bilo s pravnomoc¢no sodbo ugotovljeno, da je gospodarski subjekt
kriv ¢esarkoli od naslednjega:

(i) goljufije v smislu ¢lena 1 Konvencije o zas¢iti finan¢nih inte-
resov Evropskih skupnosti, pripravljene na podlagi Akta Sveta
z dne 26. julija 1995 (1),

(ii) korupcije, kot je opredeljena v ¢lenu 3 Konvencije o boju proti
korupciji uradnikov Evropskih skupnosti ali uradnikov drzav
¢lanic Evropske unije, pripravljene na podlagi Akta Sveta z
dne 26. maja 1997 (?), in v ¢&lenu 2(1) Okvirnega sklepa
Sveta 2003/568/PNZ (?), ter korupcije, kot je opredeljena v
pravu drzave, v kateri se nahaja javni naro¢nik, drzave, v kateri
ima gospodarski subjekt sedez, ali drzave, v kateri se narocilo
izvaja;

(iii) sodelovanja v hudodelski zdruzbi, kot je opredeljeno v ¢lenu 2
Okvirnega Sklepa Sveta 2008/841/PNZ (*);

() UL C 316, 27.11.1995, str. 48.

(®» UL C 195, 25.6.1997, str. 1.

(®) Okvirni sklep Sveta 2003/568/PNZ z dne 22. julija 2003 o boju proti korup-
ciji v zasebnem sektorju (UL L 192, 31.7.2003, str. 54).

(*) Okvirni sklep Sveta 2008/841/PNZ z dne 24. oktobra 2008 o boju proti
organiziranemu kriminalu (UL L 300, 11.11.2008, str. 42).



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 101

(iv) pranja denarja ali financiranja terorizma, kot sta opredeljena v
Clenu 1 Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in
Sveta (),

(v) teroristicnih kaznivih dejanj oziroma kaznivih dejanj, pove-
zanih s teroristicnimi dejavnostmi, kot so opredeljena v ¢lenu
1 oziroma 3 Okvirnega sklepa Sveta 2002/475/PNZ (?), ali
spodbujanja k storitvi takS$nih kaznivih dejanj, pomoci ali
podpore pri tem ali poskusa storitve takSnih kaznivih dejanj,
kot je navedeno v Clenu 4 navedenega sklepa,

(vi) vpletenosti v delo otrok ali drugih oblik trgovine z ljudmi, kot
so opredeljene v Clenu 2 Direktive 2011/36/EU Evropskega
parlamenta in Sveta (%);

(e) se izkaze, da je gospodarski subjekt zelo pomanjkljivo izpolnjeval
glavne obveznosti pri izvajanju narocila, financiranega iz proracuna,
kar je privedlo do predcasne odpovedi naroCila ali uporabe
pavSalnih odSkodnin ali drugih pogodbenih kazni ali kar je odred-
bodajalec, OLAF ali Racunsko sodisce razkrilo s svojimi pregledi,
revizijami ali preiskavami;

(f) je s pravnomocno sodbo ali pravnomoc¢no upravno odloc¢bo ugoto-
vljeno, da je gospodarski subjekt storil nepravilnost v smislu
¢lena 1(2) Uredbe Sveta (ES, Euratom) §t. 2988/95 (#).

2. Ce v zvezi s primeri iz to¢k (c), (d) in (f) odstavka 1 ni nobene
pravnomocéne sodbe ali, kadar je ustrezno, pravnomocne upravne
odlocbe ali ¢e gre za primer iz tocke (e) odstavka 1, javni narocnik
izklju¢i gospodarski subjekt na podlagi predhodne pravne opredelitve
ravnanja iz navedenih tock ob upostevanju ugotovljenih dejstev ali
drugih ugotovitev iz priporocila komisije iz ¢lena 108.

Predhodna opredelitev iz prvega pododstavka ne posega v oceno
ravnanja zadevnega gospodarskega subjekta, ki jo v skladu z nacio-
nalnim pravom izvedejo pristojni organi drzav Clanic. Javni narocnik
odlo¢itev, da izkljuéi gospodarski subjekt in/ali mu izrece denarno
kazen, pregleda takoj po uradnem obvestilu o pravnomocni sodbi ali
pravnomoc¢ni upravni odlo¢bi. V primerih, kadar v pravnomoc¢ni sodbi
ali pravnomoéni upravni odlo¢bi ni doloCeno trajanje izkljucitve, to
dolo¢i javni narocnik na podlagi ugotovljenih dejstev in ugotovitev ter
ob upostevanju priporocila komisije iz ¢lena 108.

(") Direktiva 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra

2005 o preprecevanju uporabe finanénega sistema za pranje denarja in finan-
ciranje terorizma (UL L 309, 25.11.2005, str. 15).

(®) Okvirni sklep Sveta 2002/475/PNZ z dne 13. junija 2002 o boju proti teror-
izmu (UL L 164, 22.6.2002, str. 3).

() Direktiva 2011/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2011 o
preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zas¢iti njenih Zrtev in o
nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2002/629/PNZ (UL L 101, 15.4.2011,
str. 1).

(*) Uredba Sveta (ES, Euratom) §t. 2988/95 z dne 18. decembra 1995 o za$¢iti
finan¢nih interesov Evropskih skupnosti (UL L 312, 23.12.1995, str. 1).
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Kadar v skladu s taksno pravnomoc¢no sodbo ali pravnomoc¢no upravno
odlo¢bo pri gospodarskem subjektu ni bilo ugotovljeno ravnanje, za
katero velja predhodna pravna opredelitev in na podlagi katerega je
bil subjekt izkljucen, javni naro¢nik nemudoma preklice to izkljucitev
in/ali po potrebi povrne morebitne izre¢ene denarne kazni.

Dejstva in ugotovitve iz prvega pododstavka vkljucujejo zlasti:

(a) dejstva, ugotovljena pri revizijah ali preiskavah, ki jih opravi
Racunsko sodis¢e, OLAF, ali notranji reviziji ali katerem koli
drugem preverjanju, reviziji ali kontroli, opravljeni pod odgovor-
nostjo odredbodajalca;

(b) nepravnomoc¢ne upravne odlocbe, ki lahko vkljucujejo disciplinske
ukrepe, ki jih sprejme pristojni nadzorni organ, odgovoren za to, da
preveri, ali se uporabljajo standardi poklicne etike;

(c) sklepe ECB, EIB, Evropskega investicijskega sklada ali
mednarodnih organizacij;

(d) sklepe Komisije v zvezi s krsitvijo pravil Unije o konkurenci ali
sklepe nacionalnega pristojnega organa v zvezi s krsitvijo prava
Unije o konkurenci ali nacionalnega konkuren¢nega prava.

3. Pri vseh odlocitvah javnega naro¢nika, sprejetih na podlagi ¢lenov
106 do 108, oziroma, kadar je ustrezno, pri priporo¢ilih komisije iz
¢lena 108 se uposteva nacelo sorazmernosti, zlasti pa resnost polozaja,
vkljuéno z vplivom na finan¢ne interese Unije in njeno podobo, ¢as, ki
je pretekel od zadevnega ravnanja, trajanje in ponovitev tega ravnanja,
namen ali stopnja malomarnosti, dejstvo, da je zadevni znesek v zvezi s
tocko (b) odstavka 1 tega cClena nizek ali da obstajajo kake druge
olajsevalne okolis¢ine, na primer koliko je gospodarski subjekt sode-
loval z zadevnim pristojnim organom in prispeval k zadevni preiskavi,
kakor to priznava javni naro¢nik, ali da je bila z izjavo iz odstavka 10
tega Clena razkrita situacija za izkljuditev.

4. Javni naro¢nik izklju¢i gospodarski subjekt, kadar je oseba, ki je
¢lan njegovega upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa ali ima
pooblastila za zastopanje, odlocanje ali nadzor v zvezi z navedenim
gospodarskim subjektom, v eni ali vec situacij iz tock (c¢) do (f)
odstavka 1. Javni naro¢nik tudi izklju¢i gospodarski subjekt, kadar je
fizicna ali pravna oseba, ki prevzame neomejeno odgovornost za
njegove dolgove, v eni ali veC situacij iz tocke (a) ali (b) odstavka 1.

5. Kadar se proracun izvrSuje v okviru posrednega upravljanja s
tretjimi drzavami, lahko Komisija pod pogoji iz tega ¢lena ob, kadar
je ustrezno, upostevanju morebitnega priporo€ila komisije iz ¢lena 108
sprejme odloCitev o izkljucitvi in/ali izre€e denarno kazen, e tega ni
storila tretja drzava, ki so ji bile poverjene naloge v skladu s tocko (c)
¢lena 58(1). To ne vpliva na odgovornost tretje drzave, da v skladu s
¢lenom 60(3) preprecuje, odkriva, popravlja in prijavlja nepravilnosti in
goljufije ali da sprejme odlocitev o izkljucitvi ali izre¢e denarno kazen.
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6.  V primerih iz odstavka 2 tega ¢lena 106 lahko javni narocnik brez
predhodnega priporocila komisije iz ¢lena 108 zacasno izkljuéi gospo-
darski subjekt, kadar bi sodelovanje zadevnega gospodarskega subjekta
v postopku za oddajo javnega narocila pomenilo resno in neposredno
groznjo za financne interese Unije. Javni naro¢nik se v taksnih primerih
nemudoma obrne na komisijo in kon¢no odloCitev sprejme najpozneje
14 dni po prejetju priporocCila komisije.

7. Javni naro¢nik ob, kadar je ustrezno, upoStevanju morebitnega
priporocila komisije iz ¢lena 108 gospodarskega subjekta ne izkljuci
iz sodelovanja v postopku za oddajo javnega narocila, kadar:

(a) je gospodarski subjekt sprejel popravne ukrepe, dolo¢ene v
odstavku 8 tega Clena, in s tem dokazal svojo zanesljivost. Ta
toc¢ka se ne uporablja v primeru iz to¢ke (d) odstavka 1 tega ¢lena;

(b) je to za omejeno obdobje do sprejetja popravnih ukrepov, doloc¢enih
v odstavku 8 tega Clena, nujno za zagotovitev neprekinjenega dela;

(c) bi bila tak$na izkljuCitev na podlagi meril iz odstavka 3 tega
¢lena nesorazmerna.

Poleg tega se tocka (a) odstavka 1 tega Clena ne uporablja za nakup
blaga pod posebno ugodnimi pogoji od dobavitelja, ki gre v dokon¢no
likvidacijo, ali upraviteljev v okviru postopka zaradi insolventnosti, po
dogovoru z upniki ali po podobnem postopku v skladu z nacionalnim
pravom.

V primerih, kadar javni naro¢nik v skladu s prvim in drugim podod-
stavkom tega odstavka ne izklju¢i gospodarskega subjekta, navede
razloge za to in te razloge sporoc¢i komisiji iz ¢lena 108.

8. Ukrepi iz odstavka 7, s katerimi se odpravi situacija za izkljucitev,
lahko vkljucujejo zlasti:

(a) ukrepe, namenjene ugotavljanju vzrokov za situacije, ki privedejo
do izkljucitve, ter konkretne tehni¢ne, organizacijske in kadrovske
ukrepe na zadevnem podroc¢ju poslovanja gospodarskega subjekta,
ustrezne za popravo ravnanja in preprecitev nadaljnjih ponovitev;

(b) dokaz, da je gospodarski subjekt izvedel ukrepe za nadomestilo
Skode, povzrocene finan¢nim interesom Unije na podlagi osnovnih
dejstev, ki so privedla do situacije za izkljucitev;

(c) dokaz, da je gospodarski subjekt placal ali zagotovil placilo katere
koli globe, ki jo je izrekel pristojni organ, ali katerih koli davkov ali
prispevkov za socialno varnost iz tocke (b) odstavka 1.

9. Javni naro¢nik ob, kadar je ustrezno, upoStevanju morebitnega
revidiranega priporocCila komisije iz ¢lena 108 svojo odlocitev o izklju-
¢itvi gospodarskega subjekta nemudoma revidira po uradni dolznosti ali
na zahtevo navedenega gospodarskega subjekta, kadar je ta s sprejetjem
zadostnih popravnih ukrepov dokazal svojo zanesljivost ali je predlozil
nove elemente, ki dokazujejo, da ni ve¢ v situaciji za izkljucitev iz
odstavka 1 tega Clena.
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10.  Kandidat ali ponudnik ob predlozitvi prijave za sodelovanje ali
ponudbe da izjavo o tem, ali je v eni od situacij iz odstavka 1 tega
¢lena ali ¢lena 107(1), in kadar je ustrezno, o tem, ali je sprejel kakrSne
koli popravne ukrepe iz toCke (a) odstavka 7 tega Clena. Kadar je
primerno, kandidat ali ponudnik predlozi enako izjavo, ki jo podpise
subjekt, katerega zmogljivosti namerava ta kandidat ali ta ponudnik
uporabljati. Vendar lahko javni naro¢nik te zahteve opusti, ¢e gre za
naroCila zelo nizke vrednosti, ki bodo opredeljena v delegiranih aktih,
sprejetih na podlagi ¢lena 210.

11.  Kandidat ali ponudnik, kot tudi subjekt, katerega zmogljivosti
namerava kandidat ali ponudnik uporabiti, na vsakokratno zahtevo
javnega narocnika in za zagotovitev pravilne izvedbe postopka predlozi:

(a) ustrezna dokazila, da kandidat, ponudnik ali subjekt ni v eni od
situacij za izkljuCitev iz odstavka 1;

(b) informacije o osebah, ki so ¢lani upravnega, vodstvenega ali nadzor-
nega organa kandidata, ponudnika ali subjekta ali imajo pooblastila
za zastopanje, odloCanje ali nadzor v zvezi s tem kandidatom,
ponudnikom ali subjektom, in ustrezna dokazila, da nobena od
teh oseb ni v kateri od situacij za izkljucitev iz toc¢k (c) do (f)
odstavka 1;

(c) ustrezna dokazila, da fizicne ali pravne osebe, ki prevzamejo
neomejeno odgovornost za dolgove tega kandidata, ponudnika ali
subjekta, niso v situaciji za izkljuCitev iz tocke (a) ali (b)
odstavka 1.

12.  Javni naro¢nik lahko odstavke 1 do 11 uporabi tudi za podizva-
jalca. V takem primeru javni naro¢nik zahteva, da kandidat ali ponudnik
nadomesti podizvajalca ali subjekt, katerega zmogljivosti namerava
uporabiti, ¢e je ta v situaciji za izkljuCitev.

13. Za zagotovitev odvracCilnega ucinka lahko javni naro¢nik ob,
kadar je ustrezno, uposStevanju morebitnega priporocila komisije iz
Clena 108 gospodarskemu subjektu — ¢e je ta s sodelovanjem v
postopku za oddajo javnega narocCila ali prijavo za sodelovanje v
takSnem postopku skusal pridobiti dostop do sredstev Unije, Ceprav je
bil tedaj v eni od naslednjih situacij za izkljuéitev, ne da bi v skladu z
odstavkom 10 tega Clena to izjavil — izreCe denarno kazen:

(a) v situacijah iz tock (c), (d), (e) in (f) odstavka 1 tega clena kot
alternativo odlocitvi, da gospodarski subjekt izkljuci, ¢e bi bila
takSna izkljuitev glede na merila iz odstavka 3 tega
¢lena nesorazmerna;

(b) v situacijah iz tock (c), (d) in (e) odstavka 1 tega Clena kot dopol-
nilo izkljucitvi, ki je potrebna zaradi zaSCite financnih interesov
Unije, kadar je gospodarski subjekt privzel neko sistematicno in
ponavljajoe se ravnanje, da bi neupravi¢eno pridobil sredstva
Unije.
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Znesek denarne kazni predstavlja 2 do 10 % skupne vrednosti narocila.

14.  Izkljucitev ne sme trajati dlje kot:

(a) je morebiti doloceno v pravnomocni sodbi ali pravnomocni upravni
odlocbi drzave Clanice;

(b) pet let za primere iz tocke (d) odstavka 1 ali

(c) tri leta za primere iz tock (c), (e) in (f) odstavka 1.

Gospodarski subjekt je izkljucen, dokler je v eni od situacij iz tock (a)
in (b) odstavka 1.

15.  Zastaralni rok za izkljucitev gospodarskega subjekta in/ali izrek
denarnih kazni gospodarskemu subjektu je pet let:

(a) v primerih iz tock (b), (c), (d) in (e) odstavka 1 tega Clena od
datuma, na katerega je gospodarski subjekt ravnal tako, da je
njegovo ravnanje privedlo do izkljucitve, ali datuma, na katerega
je to ravnanje — Ce je bilo vztrajno in se je ponavljalo — prenehalo,
ali

(b) v primerih iz tock (b), (c¢) in (d) odstavka 1 tega ¢lena od datuma
pravnomocne sodbe nacionalnega sodisca ali pravnomocéne upravne
odlocbe.

Zastaralni rok prekine Komisija, OLAF, komisija iz ¢lena 108 ali kateri
koli subjekt, vkljuCen v izvrSevanje proracuna, s svojim dejanjem, o
katerem je gospodarski subjekt uradno obvescen in ki je povezano s
preiskavami ali sodnimi postopki. Novi zastaralni rok zacne teci na dan,
ki sledi prekinitvi.

Za namen tocke (f) odstavka 1 tega Clena za izkljuCitev gospodarskega
subjekta in/ali izrek denarnih kazni gospodarskemu subjektu velja zasta-
ralni rok, dolo¢en v ¢lenu 3 Uredbe (ES, Euratom) §t. 2988/95.

Kadar je razlogov za ravnanje gospodarskega subjekta, ki so nasteti v
odstavku 1 tega Clena, veC, velja zastaralni rok, ki se uporablja za
najresnejSega od teh razlogov.

16. Da bi po potrebi okrepili odvradilni uinek izkljucitve in/ali
denarne kazni, Komisija v skladu z odlocitvijo javnega naroc¢nika na
svoji internetni strani objavi naslednje informacije v zvezi z izkljucitvijo
in, kadar je ustrezno, denarno kaznijo za primere iz tock (c), (d), (e) in
(f) odstavka 1 tega Clena:

(a) ime zadevnega gospodarskega subjekta;

(b) situacijo za izkljucitev s sklicevanjem na odstavek 1 tega ¢lena;

(c) trajanje izkljucitve in/ali znesek denarne kazni.
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Kadar je odlocitev o izkljucitvi in/ali denarni kazni sprejeta na podlagi
predhodne opredelitve iz odstavka 2 tega €lena, se ob objavi navede, da
ne obstaja nobena pravnomoc¢na sodba oziroma, kadar je ustrezno, prav-
nomoc¢na upravna odloc¢ba. V teh primerih se nemudoma objavijo infor-
macije o morebitnih pritozbah, njihovem statusu in izidu ter morebitnih
revidiranih odlocitvah javnega naroc¢nika. Kadar je izreCena denarna
kazen, se pri objavi tudi navede, ali je bila ta placana.

Javni naro¢nik sprejme odlo¢itev o objavi informacij na podlagi
zadevne pravnomocne sodbe oziroma, kadar je ustrezno, pravnomocne
upravne odloc¢be ali na podlagi priporocila komisije iz Clena 108,
odvisno od primera. Ta odlocitev za¢ne ucinkovati tri mesece po tem,
ko je bil gospodarski subjekt o njej uradno obvescen.

Objavljene informacije se odstranijo takoj, ko preneha izkljucitev. V
primeru, da gre za denarno kazen, se to zgodi Sest mesecev po placilu
te kazni.

Javni naro¢nik v zvezi z osebnimi podatki v skladu z Uredbo (ES)
§t. 45/2001 gospodarski subjekt obvesti o njegovih pravicah, doloc¢enih
z veljavnimi pravili o varstvu podatkov, in o postopkih, ki so na voljo
za uveljavljanje teh pravic.

17.  Informacije iz odstavka 16 tega Clena se ne objavijo v naslednjih
okolis¢inah:

(a) kadar je treba ohraniti zaupnost preiskave ali nacionalnega sodnega
postopka;

(b) kadar bi objava povzrocila nesorazmerno $kodo zadevnemu gospo-
darskemu subjektu ali bi bila drugace nesorazmerna v smislu meril
za sorazmernost iz odstavka 3 tega Clena in zneska denarne kazni,
ali

(c) kadar gre za fizi¢no osebo, razen Ce objavo osebnih podatkov izje-
moma opravi€uje na primer resnost dejanja ali njegov vpliv na
finan¢ne interese Unije. V tak$nih primerih se pri sprejemanju odlo-
¢itve o objavi informacij ustrezno upostevajo pravica do zasebnosti
in druge pravice, dolocene v Uredbi (ES) st. 45/2001.

18. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede vsebine
izjave iz odstavka 10 tega ¢lena in dokazil iz tocke (a) odstavka 11 tega
¢lena, da gospodarski subjekt ni v eni od situacij za izkljucitev, tudi s
sklicevanjem na enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega
narocila, kot je doloCen v ¢Elenu 59(2) Direktive 2014/24/EU, in glede
tega, kdaj lahko javni naro¢nik zahteva predlozitev taksne izjave ali
tak$nih dokazil.
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Clen 107

Zavrnitev sodelovanja v postopku za oddajo javnega narocila

1. V postopku za oddajo javnega narocila javni naro¢nik narocila ne
odda gospodarskemu subjektu, ki:

(a) je v situaciji za izkljucitev, ugotovljeni v skladu s ¢lenom 106;

(b) je zavajal pri dajanju informacij, ki se zahtevajo kot pogoj za sode-
lovanje v postopku, ali pa teh informacij ni predlozil;

(c) je predhodno sodeloval pri pripravi dokumentacije v zvezi z oddajo
javnega naro€ila, ¢e to pomeni izkrivljanje konkurence, ki ga ni
mogoce odpraviti drugace.

2. Preden javni naroénik sprejme odloCitev o zavrnitvi sodelovanja
gospodarskega subjekta v danem postopku za oddajo javnega narocila,
slednjemu da moznost, da predlozi pripombe, razen Ce je zavrnitev v
skladu s tocko (a) odstavka 1 utemeljena z odlo€itvijo o izkljucitvi
gospodarskega subjekta, sprejeto po preucitvi njegovih pripomb.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede ukrepov
za preprecevanje izkrivljanja konkurence ter glede izjave in dokazil, da
gospodarski subjekt ni v eni od situacij iz odstavka 1 tega Clena.

Clen 108

Sistem za zgodnje odkrivanje in izkljuditev

1. Informacije, izmenjane v okviru sistema iz ¢lena 105a te uredbe,
se zbirajo v bazi podatkov, ki jo vzpostavi Komisija, pri njihovem
upravljanju pa se v celoti uposStevajo pravica do zasebnosti in pravice,
dolocene v Uredbi (ES) st. 45/2001 (v nadaljnjem besedilu: baza poda-
tkov).

Informacije v bazo podatkov vnese ustrezni javni naro¢nik v okviru
svojih tekocih postopkov za oddajo javnih narocil in obstojecih narocil
po tem, ko je uradno obvestil zadevni gospodarski subjekt. Taksno
uradno obvestilo se lahko izjemoma odlozi, kadar za to obstajajo
nujni upraviceni razlogi ohranitve zaupnosti preiskave ali nacionalnega
sodnega postopka, dokler ti razlogi ne prenchajo obstajati.

V skladu z Uredbo (ES) §t. 45/2001 ima vsak gospodarski subjekt, za
katerega se uporablja sistem za zgodnje odkrivanje in izkljucitev,
pravico, da je na zahtevo, predlozeno Komisiji, obves¢en o podatkih,
shranjenih v bazi podatkov.

Informacije v bazi podatkov se zaradi popravka, izbrisa ali morebitne
spremembe podatkov po potrebi posodobijo. Objavijo se samo v skladu
s ¢lenom 106(16) in (17) te uredbe.
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2.V tocki (a) ¢lena 105a(1) te uredbe navedeno zgodnje odkrivanje
tveganj, ki ogrozajo financne interese Unije, temelji na posredovanju
informacij Komisiji s strani:

(a) OLAF v skladu z Uredbo (EU, Euratom) $t. 883/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta ("), ¢e se pri njegovi tekoci preiskavi pokaze, da
bi bilo morda ustrezno sprejeti previdnostne ukrepe za za$¢ito finan-
¢nih interesov Unije ob ustreznem upoStevanju procesnih in
temeljnih pravic ter zasScCite prijaviteljev nepravilnosti;

(b) odredbodajalca Komisije, evropskega urada, ki ga ustanovi Komi-
sija, ali izvajalske agencije v primeru domnevne hude krsitve pokli-
cnih pravil, nepravilnosti, goljufije, korupcije ali resne krSitve
pogodbenih obveznosti;

(c) institucije, evropskega urada ali agencije, ki ni tisti iz tocke (b) tega
odstavka ali organ v primerih domnevne hude krSitve poklicnih
pravil, nepravilnosti, goljufije, korupcije ali resne krSitve pogod-
benih obveznosti;

(d) subjektov, ki izvrSujejo proracun v skladu s ¢lenom 59 te uredbe, v
primeru odkrite goljufije in/ali nepravilnosti, kadar to zahtevajo
pravila za posamezni sektor, ali

(e) subjektov, ki izvrSujejo proracun v skladu s ¢lenom 60 te uredbe, v
primeru odkrite goljufije in/ali nepravilnosti.

3. Razen v primerih, ko je treba informacije predloziti v skladu s
pravili za posamezni sektor, informacije, posredovane na podlagi
odstavka 2 tega Clena, zajemajo:

(a) identifikacijo zadevnega gospodarskega subjekta;

(b) povzetek odkritih tveganj ali zadevnih dejstev;

(c) informacije, ki utegnejo odredbodajalcu pomagati pri preverjanju iz
odstavka 4 tega Clena ali sprejemanju odlocitve o izkljucitvi iz
¢lena 106(1) ali (2) ali odlocitve o izreku denarne kazni iz
¢lena 106(13);

(d) kadar je ustrezno, morebitne posebne ukrepe za zagotovitev zaup-
nosti posredovanih informacij, vkljuéno z ukrepi za varovanje
dokaznega gradiva zaradi zascCite preiskave ali nacionalnega sodnega
postopka.

(") Uredba (EU, Euratom) §t. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
11. septembra 2013 o preiskavah, ki jih izvaja Evropski urad za boj proti
goljufijam (OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES) st. 1073/1999 Evropskega
parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta (Euratom) $t. 1074/1999 (UL L 248,
18.9.2013, str. 1).
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4.  Komisija informacije iz odstavka 3 tega ¢lena nemudoma posre-
duje svojemu odredbodajalcu in odredbodajalcem svojih izvajalskih
agencij ter vsem drugim institucijam, organom, evropskim uradom in
agencijam, da lahko izvedejo ustrezno preverjanje v zvezi s tekoCimi
postopki za oddajo javnih narocil in obstoje¢imi naro€ili.

Odredbodajalec pri tem preverjanju izvaja svoja pooblastila v skladu s
¢lenom 66 in ne presega tistega, kar je predvideno v pogojih dokumen-
tacije v zvezi z oddajo javnega narocila in pogodbenih dolocbah.

Informacije, posredovane v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena, se hranijo
najve¢ eno leto. Ce javni naro¢nik v tem ¢asu komisijo zaprosi za izdajo
priporocila v zvezi s primerom, ki zadeva izkljucitev, se informacije
lahko hranijo, dokler javni naroénik ne sprejme odlocitve.

5. Javni naro¢nik lahko sprejme odlocitev o izkljucitvi in/ali izreku
denarne kazni in odloCitev o objavi zadevnih informacij Sele po tem, ko
je prejel priporocilo komisije, kadar taksna odlocitev temelji na pred-
hodni opredelitvi iz ¢lena 106(2).

6. Komisija se sestane na zahtevo katerega koli javnega naro¢nika iz
¢lena 117.

7.  Komisijo sestavljajo:
(a) stalni neodvisni predsednik na visoki ravni;

(b) dva predstavnika Komisije kot lastnice sistema, ki izrazita skupno
stalisCe, in

(c) predstavnik javnega narocnika predlagatelja.

Komisija je sestavljen tako, da se zagotovi ustrezno pravno in tehni¢no
strokovno znanje.

Komisiji pomaga stalni sekretariat, ki ga zagotovi Komisija in ki skrbi
za tekoCe upravljanje komisije.

8. Pred komisijo se uporabi naslednji postopek:

(a) javni naro¢nik predlagatelj predlozi zadevo komisiji, skupaj s
potrebnimi informacijami iz odstavka 3 tega ¢lena, dejstvi in ugoto-
vitvami iz ¢lena 106(2) ter domnevnim obstojem situacije za izklju-
éitev;

(b) komisija nemudoma uradno obvesti gospodarski subjekt o zadevnih
dejstvih — vklju¢no z njihovo predhodno pravno opredelitvijo —, ki
lahko Stejejo kot situacija za izkljucitev iz tock (c), (d), (e) in (f)
¢lena 106(1) in/ali lahko privedejo do izreka denarne kazni. Komi-
sija o tem hkrati uradno obvesti ostale javne narocnike;

(c) preden komisija sprejme katero koli priporocilo, da gospodarskemu
subjektu in uradno obveséenim javnim naro¢nikom moznost, da
predlozijo pripombe. Gospodarski subjekt in uradno obvesceni
javni naro¢niki imajo najmanj 15 dni Casa za predlozitev pripomb;
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(d) v primerih iz tock (d) in (f) ¢lena 106(1) je mogoce uradno obve-
stilo iz tocke (b) tega odstavka in moznost iz toCke (c) tega
odstavka izjemoma odloziti, kadar obstajajo nujni upraviceni razlogi
za ohranitev zaupnosti preiskave ali nacionalnega sodnega postopka,
in sicer dokler ti razlogi ne prenehajo obstajati;

(e) kadar zahteva javnega naro¢nika temelji med drugim na informaci-
jah, ki jih je zagotovil OLAF, slednji sodeluje s komisijo v skladu z
Uredbo (EU, Euratom) §t. 883/2013 ob ustreznem upoStevanju
procesnih in temeljnih pravic ter za$¢ite prijaviteljev nepravilnosti;

(f) komisija sprejme priporo€ilo v 45 dneh od prejetja zahteve javnega
naro¢nika. Kadar komisija od gospodarskega subjekta zahteva
dodatne informacije, se rok podalj$a za najve¢ 15 dni. V izjemnih
in ustrezno utemeljenih primerih lahko komisija obdobje za sprejetje
priporocila dodatno podalj$a za najve¢ en mesec. Kadar gospodarski
subjekt ne predlozi svojih pripomb ali zahtevanih informacij v pred-
videnem roku, lahko komisija svoje priporo€ilo sprejme.

9.  Priporocilo komisije za izkljucitev in/ali izrek denarne kazni, kadar
je ustrezno, vsebuje naslednje elemente:

(a) dejstva ali ugotovitve iz ¢lena 106(2) ter njihovo predhodno pravno
opredelitev;

(b) oceno tega, zakaj bi bilo treba izreci denarno kazen in koliko naj bi
ta kazen znaSala;

(c) oceno tega, zakaj bi bilo treba izkljuciti zadevni gospodarski subjekt
in, posledi¢no, kako dolgo naj bi taksna izkljucitev trajala;

(d) oceno tega, zakaj bi bilo treba objaviti informacije v zvezi z gospo-
darskim subjektom, ki naj bi bil izkljucen in/ali naj bi mu bila
izreCena denarna kazen;

(e) oceno morebitnih popravnih ukrepov, ki jih sprejme gospodarski
subjekt.

Kadar namerava javni naro¢nik sprejeti odlocitev, ki bo manj ugodna od
tistega, kar je priporo€ila komisija, poskrbi, da bodo pri sprejetju taksne
odloc¢itve ustrezno upostevani pravica do zasliSanja in pravila o varstvu
osebnih podatkov.

10.  Komisija revidira svoje priporoc¢ilo v ¢asu izkljucitve na zahtevo
javnega narocnika v primerih iz ¢lena 106(9) ali na podlagi obvestila o
pravnomo¢ni sodbi ali pravnomocni upravni odlocbi, v kateri so potrjeni
razlogi za izkljucitev, kadar takSna sodba ali odlocba ne doloca trajanja
izkljucitve, kot je navedeno v drugem pododstavku ¢lena 106(2).
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Komisija nemudoma obvesti javnega narocnika predlagatelja o svojem
revidiranem priporo€ilu, na podlagi Cesar javni naroCnik pregleda Se
svojo odlocitev.

11.  Pristojnost Sodis¢a Evropske unije za pregled odlocitve, s katero
javni naro¢nik izklju¢i gospodarski subjekt in/ali mu izree denarno
kazen, je neomejena; med drugim lahko skrajSa ali podalj$a trajanje
izklju¢itve in/ali prekli¢e, zmanjSa ali poveca izreCeno denarno kazen.

12.  Komisija odobri vsem subjektom, ki sodelujejo pri izvrSevanju
proracuna v skladu s ¢lenom 58, dostop do informacij v zvezi z odlo-
¢itvami o izkljucitvah v skladu s ¢lenom 106, da preverijo, ali so v
sistemu evidentirane kaksne izkljucitve, zato da bodo te informacije po
potrebi in na lastno odgovornost upostevali pri oddaji naroCil v okviru
izvrSevanja proracuna.

13.  Komisija v sklopu svojega letnega porocila iz ¢lena 325(5)
PDEU Evropskemu parlamentu in Svetu predlozi zbirne informacije o
odlocitvah, ki so jih javni naro¢niki sprejeli v skladu s ¢leni 105a do
108 te uredbe. To porocilo vsebuje tudi dodatne informacije o morebi-
tnih odlocitvah, ki so jih javni naro¢niki sprejeli v skladu s toc¢ko (b)
¢lena 106(7) te uredbe in ¢lenom 106(17) te uredbe, ter o vseh odlo-
¢itvah javnih naroénikov glede odstopanj od priporocila komisije v
skladu s tretjim pododstavkom ¢lena 105a(2) te uredbe.

Pri zagotavljanju informacij iz prvega pododstavka tega odstavka se
ustrezno upoStevajo zahteve zaupnosti, zlasti pa iz njih ni mogoce
razbrati identitete zadevnega gospodarskega subjekta.

14. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede sistema,
ki ga Unija uporablja za zas¢ito svojih finan¢nih interesov, vkljuéno z
zadevnimi bazami podatkov in zadevnimi standardiziranimi postopki,
glede organizacije in sestave komisije ter imenovanja predsednika in
njegove neodvisnosti ter glede prepreCevanja in upravljanja navzkrizij
interesov pri predsedniku in ¢lanih komisije.

Clen 110
Oddaja naro¢il
1.  Narodila se oddajo na podlagi meril za oddajo narocil, pod pogo-

jem, da je javni naro¢nik preveril naslednje pogoje:

(a) ponudba je skladna z minimalnimi zahtevami, dolo¢enimi v doku-
mentaciji v zvezi z oddajo javnega narocila;

(b) kandidat ali ponudnik ni izklju€en na podlagi ¢lena 106 ali zavrnjen
na podlagi ¢lena 107, in;
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(c) kandidat ali ponudnik izpolnjuje merila za izbor, dolocena v doku-
mentaciji v zvezi z oddajo javnega naroCila, in nima navzkriznih
interesov, ki utegnejo negativno vplivati na izvedbo narocila.

2. Javni naro¢nik za oceno sposobnosti kandidata ali ponudnika
uporabi merila za izbor. Merila za izbor lahko zadevajo samo pravno
in poslovno sposobnost ter regulativno sposobnost za opravljanje
poklicne dejavnosti, ekonomsko in finanéno sposobnost ter tehni¢no
in strokovno usposobljenost.

3. Javni naro¢nik za oceno ponudbe uporabi merila za oddajo naro€il.

4. Javni naro¢nik odda narocilo na podlagi ekonomsko najugodnejse

ucinkovitosti, vkljuéno z izraunom stroskov v zivljenjski dobi.

Javni naro¢nik v zvezi z najbolj$im razmerjem med ceno in kakovostjo
uposteva ceno ali stroske in druga merila kakovosti, povezana s pred-
metom javnega narocila.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnostmi glede meril za
izbor, meril za oddajo naroCila, vkljuéno z merili kakovosti in
ekonomsko najugodnejSo ponudbo, ter metod, uporabljenih za oceno
stroskov v zivljenjski dobi nabave. Na Komisijo se prenese tudi poobla-
stilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi z
dokumenti, ki dokazujejo pravno in poslovno sposobnost, ekonomsko in
finanéno sposobnost ter tehni¢no in strokovno usposobljenost, ter
podrobnimi pravili o elektronskih drazbah in neobicajno nizkih
ponudbah.

Clen 111

PredlozZitev, elektronska komunikacija in ocenjevanje

1.  Ureditev za oddajo ponudb je taka, da zagotavlja pristno konku-
renco in zaupnost vsebine ponudb, dokler se ponudbe hkrati ne odprejo.

2. Komisija s primernimi sredstvi in ob uporabi ¢lena 95 zagotovi, da
lahko ponudniki vnesejo vsebino ponudb in vsa ustrezna dokazila v
elektronski obliki (v nadaljnjem besedilu: e-javna naro€ila), razen v
ustrezno utemeljenih primerih, ki so doloeni v delegiranih aktih, spre-
jetih v skladu s ¢lenom 210. Vsi elektronski komunikacijski sistemi,
uporabljeni v podporo sporocanju in izmenjavi informacij, so nediskri-
minatorni, sploSno dostopni in interoperabilni z izdelki informacijske in
komunikacijske tehnologije (IKT) v sploSni rabi ter gospodarskim
subjektom ne omejujejo dostopa do postopka za oddajo javnega naro-
¢ila.

Komisija redno poroca Evropskemu parlamentu in Svetu o napredku pri
izvajanju tega odstavka.
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3. Ce javni naro¢nik meni, da je to ustrezno in sorazmerno, lahko
zahteva, da ponudniki vnaprej predlozijo jamstvo, da ne bodo umaknili
oddane ponudbe. Zahtevano jamstvo je sorazmerno z ocenjeno vred-
nostjo narocila in ga je treba doloCiti na ustrezni ravni, da se prepreci
diskriminacija zaradi razli¢nosti gospodarskih subjektov.

4. Javni naroCnik odpre vse prijave za sodelovanje in ponudbe.
Zavrne pa:

(a) prijave za sodelovanje in ponudbe, ki niso bile prejete v roku za
prejem, ne da bi jih odprl;

(b) ponudbe, ki so bile ob prejetju Ze odprte, ne da bi pregledal njihovo
vsebino.

5. Javni naro¢nik vse prijave za sodelovanje ali ponudbe, ki niso bile
zavrnjene v fazi odpiranja iz odstavka 4, oceni na podlagi meril, dolo-
¢enih v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narocila, da bi oddal
narocilo ali izvedel elektronsko drazbo.

6. Prijave za sodelovanje ali ponudbe, ki ne izpolnjujejo vseh mini-
malnih zahtev iz dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila, se
zavrnejo.

Komisija za ocenjevanje ali javni naro¢nik, razen v ustrezno utemeljenih
primerih, pozove kandidate ali ponudnike, naj v roku, ki ga doloci,
predlozijo dodatno gradivo ali manjkajoce dokumente, pojasnijo doka-
zila glede meril za izkljuitev in meril za izbor ali obrazlozijo neobi-
¢ajno nizke ponudbe.

7. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede
rokov za prejem ponudb in prijav za sodelovanje, glede dostopa do
dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila, glede rokov za pred-
lozitev dodatnih informacij, glede rokov v nujnih primerih, glede komu-
nikacijskih sredstev za predlozitev ponudb in elektronskih katalogov,
glede tehni¢nih in pravnih zahtev za sisteme elektronske izmenjave ter
glede odstopanja od uporabe elektronske predlozitve ponudb v ustrezno
utemeljenih primerih. Na Komisijo se prenese tudi pooblastilo za spre-
jemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi
pravili glede moznosti, da se zahteva jamstvo za resnost ponudbe, in
pogojev za unovcenje in sprostitev jamstva, glede odpiranja in ocenje-
vanja ponudb in prijav za sodelovanje ter glede ustanavljanja in sestave
komisij za odpiranje in ocenjevanje.

Clen 112

Stiki med postopkom za oddajo javnega narocila

1.  Med postopkom za oddajo javnega naroc€ila vsi stiki med javnim
naro¢nikom in kandidati ali ponudniki potekajo tako, da so zagotovljeni
preglednost, enako obravnavanje in dobro upravljanje, kot je dolo¢eno v
¢lenu 96. Po izteku roka za prejem ponudb javni narocnik, razen v
ustrezno utemeljenih primerih, stopi v stik s ponudnikom zaradi
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popravka ocitnih administrativnih napak ali zahteve po potrditvi specifi-
¢nega ali tehni¢nega elementa. Zaradi teh in vseh drugih stikov se ne
sme spremeniti dokumentacija v zvezi z oddajo javnega narocila niti se
ne smejo bistveno spremeniti pogoji oddane ponudbe, razen ¢e postopek
za oddajo javnega naroCila iz ¢lena 104(1) izrecno dovoljuje to
moznost.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s tem, kaks$ni stiki med javnim
naro¢nikom in kandidati ali ponudniki so v Casu postopka za oddajo
javnega narocila dovoljeni, ter kak$ni so potrebni.

Clen 113

Sklep o oddaji narodila ter obvescanje kandidatov ali ponudnikov

1. Odgovorni odredbodajalec v skladu z merili za izbor in oddajo
narocila, opredeljenimi v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naro-
¢ila, odloc¢i, komu bo naro¢ilo oddano.

2. Javni naro¢nik uradno obvesti vse kandidate ali ponudnike, katerih
prijave za sodelovanje ali ponudbe so bile zavrnjene, o razlogih za
zavrnitev in trajanju obdobja mirovanja iz ¢lena 118(2).

Za oddajo posebnih narocil na podlagi okvirne pogodbe s ponovnim
odpiranjem konkurence javni narocnik obvesti ponudnike o rezultatih
ocenjevanja.

3. Javni narocnik vsakega ponudnika, ki ni v situaciji za izkljucitev
in katerega ponudba izpolnjuje pogoje iz dokumentacije v zvezi z
oddajo javnega narocila, na njegovo pisno zahtevo obvesti o:

(a) imenu ponudnika ali, ¢e gre za okvirno pogodbo, imenih ponudni-
kov, ki jim je bilo narocilo oddano, in — razen v primeru posebne
pogodbe na podlagi okvirne pogodbe s ponovnim odpiranjem
konkurence — znacilnostih in sorazmernih prednostih uspesne
ponudbe, placani ceni oziroma vrednosti narocila, ali

(b) napredku pri pogajanjih in dialogu s ponudniki.

Vendar se lahko javni naro¢nik odlo¢i, da nekaterih informacij ne
razkrije, ¢e bi njihovo razkritje oviralo izvajanje zakonodaje, bilo v
nasprotju z javnim interesom ali $kodilo upravi¢enim poslovnim inte-
resom gospodarskih subjektov ali bi lahko izkrivljalo posteno konku-
renco med njimi.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede zahtev
za ocenjevalno porocilo in sklep o oddaji narocila ter glede njune
vsebine, pa tudi glede obvescanja kandidatov in ponudnikov.

Clen 114
Preklic postopka za oddajo javnega narocila
Javni naro¢nik lahko pred podpisom pogodbe preklice postopek za

oddajo javnega narocila, ne da bi bili kandidati ali ponudniki upraviceni
zahtevati odskodnino.
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Odlocitev se utemelji in ¢im prej sporoci kandidatom ali ponudnikom.

Clen 114a

Izvajanje in spremembe narocila

1. Narocilo se ne sme zaceti izvajati pred podpisom pogodbe.

2. Javni naro¢nik lahko narocilo ali okvirno pogodbo spremeni brez
postopka za oddajo javnega narocila le v primerih, doloc¢enih v odstavku
3, in pod pogojem, da se s spremembo ne spremeni predmet narocila ali
okvirne pogodbe.

3. Narocilo ali posebno naro¢ilo na podlagi okvirne pogodbe je
mozno spremeniti brez novega postopka za oddajo javnega narocila v
naslednjih primerih:

(a) kadar so potrebne dodatne gradnje, dobave blaga ali storitve, ki jih
izvede prvotni izvajalec, niso pa bile vkljuene v prvotno javno
narocilo, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

(i) zamenjava izvajalca ni mogoca iz tehni¢nih razlogov, pove-
zanih z zahtevami glede zamenljivosti ali interoperabilnosti z
obstoje¢o opremo, storitvami ali instalacijami;

(ii) zamenjava izvajalca bi javnemu naro¢niku povzrocila znatno
podvajanje stroskov; in

(iii) zviSanje cene, vklju¢no s kumulativno neto vrednostjo zapo-
rednih sprememb, ne presega 50 % vrednosti prvotnega naro-
Cila;

(b) kadar so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

(1) sprememba je bila potrebna zaradi okoliS¢in, ki jih skrben javni
naro¢nik ni mogel predvideti; in

(ii) zviSanje cene ne presega 50 % vrednosti prvotnega narocila;

(c) kadar je vrednost spremembe nizja od obeh naslednjih mejnih vred-
nosti:

(i) mejnih vrednosti iz ¢lena 118(1) in delegiranih aktov, sprejetih
na podlagi ¢lena 190(2) na podrocju zunanjih ukrepov, in ki se
uporabljajo v ¢asu spremembe, in

(i1) pri narocilih javnih storitev in blaga ter koncesijskih pogodbah
za gradnje ali storitve 10 % vrednosti prvotnega narocila, pri
narocilih javnih gradenj pa 15 % vrednosti prvotnega narocila;

(d) kadar minimalne zahteve prvotnega postopka za oddajo javnega
narocila niso spremenjene. V tem primeru mora biti vsaka naknadna
sprememba vrednosti skladna s pogoji iz tocke (c) tega podod-
stavka, razen e je sprememba vrednosti posledica stroge uporabe
dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila ali pogodbenih
dolocb.
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Tocke (a), (c) in (d) prvega pododstavka tega odstavka se lahko upora-
bljajo tudi za okvirne pogodbe.

Vrednost prvotnega narocila je vrednost brez popravkov cen.

Kumulativna neto vrednost vec¢ zaporednih sprememb iz tocke (c)
prvega pododstavka tega odstavka ne presega nobene mejne vrednosti
iz navedene tocke.

Javni naro¢nik uporabi naknadne ukrepe za obveSCanje javnosti iz
¢lena 103.

Oddelek 4

Jamstva in korektivni ukrepi

Clen 115

Jamstva

1.  Razen v primeru narocil nizke vrednosti lahko javni naro¢nik, ¢e
meni, da je to ustrezno in sorazmerno, za vsak primer posebej in ob
upoStevanju analize tveganja zahteva, da izvajalci predloZijo jamstvo,
zato da se:

(a) zmanjsajo finan¢na tveganja, povezana s placili predhodnega
financiranja;

(b) zagotovi skladnost z bistvenimi pogodbenimi obveznostmi v
primeru gradenj, blaga ali kompleksnih storitev, ali

(c) zagotovi popolna izvedba naroCila v obdobju pogodbene
odgovornosti.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili, glede vrst
jamstev, ki se lahko zahtevajo od izvajalcev, vkljuéno z merili za
analizo tveganja, ter glede najveCjega moznega zneska posamezne
vrste jamstva kot odstotka skupne vrednosti narodila.

Clen 116

Resne napake, nepravilnosti in goljufije

1. 'V tem clenu ,resna napaka“ pomeni kakr$no koli krsitev pogod-
bene dolocbe, ki je posledica dejanja ali opustitve dejanja, ki povzroci
ali bi lahko povzrocila izgubo za proracun.

2. Kadar se izkaze, da je v postopku prislo do resnih napak, nepra-
vilnosti ali goljufije, javni naro¢nik prekine postopek in lahko sprejme
vse potrebne ukrepe, vklju¢no s preklicem postopka.

3.  Kadar se po podpisu pogodbe izkaze, da je v postopku ali pri
izvajanju naroCila prislo do resnih napak, nepravilnosti ali goljufije,
lahko javni naro¢nik prekine izvajanje narocila ali ga po potrebi odpove.

Izvajanje narocila se lahko prekine tudi, da se preveri, ali je prislo do
resnih napak, nepravilnosti ali goljufije.
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Kadar je mogoce resne napake, nepravilnosti ali goljufijo pripisati izva-
jalcu, lahko javni naro¢nik poleg tega zavrne izvrSitev placil ali izterja
nepravilno izpla¢ane zneske sorazmerno s teZzo zadevnih resnih napak,
nepravilnosti ali goljufije.

4.  OLAF izvaja pooblastilo, ki je bilo preneseno na Komisijo z
Uredbo Sveta (Euratom, ES) §t. 2185/96 (1), za opravljanje inSpekcij
in pregledov na kraju samem v drzavah ¢lanicah in, v skladu z veljav-
nimi sporazumi o medsebojni pomoc¢i in sodelovanju, v tretjih drzavah
in v prostorih mednarodnih organizacij.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede preki-
nitve izvajanja naroCila v primeru resnih napak, nepravilnosti ali
goljufije;

POGLAVIE 2

Dolocbe, ki se uporabljajo za naroclila, ki jih oddajo institucije za svoj
racun

Clen 117

Javni naroc¢nik

1. Institucije Unije v smislu Clena 2, izvajalske agencije in organi v
smislu ¢lenov 208 in 209 se v primeru narocil, ki jih oddajo za svoj
racun, Stejejo za javne narocnike, razen kadar kupujejo pri osrednjem
nabavnem organu. Sluzbe v teh institucijah se ne Stejejo za javne naroc-
nike, kadar sklepajo upravne dogovore med seboj.

Te institucije v skladu s ¢lenom 65 prenesejo potrebna pooblastila za
izvajanje nalog javnega narocnika.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede prenosa
pooblastil za izvajanje nalog javnega naroc¢nika in glede osrednjih
nabavnih organov.

Clen 118

Mejne vrednosti, ki se uporabljajo, in obdobje mirovanja

1.  Pri oddaji javnih naroCil in podeljevanju koncesijskih pogodb
javni narocnik uposteva mejne vrednosti, dolocene v tockah (a) in (b)
¢lena 4 Direktive 2014/24/EU, kadar izbere postopek iz ¢lena 104(1) te
uredbe. Od teh mejnih vrednosti je odvisna ureditev glede obvescanja
javnosti iz ¢lena 103(1) in (2) te uredbe.

(") Uredba Sveta (Euratom, ES) §t. 2185/96 z dne 11. novembra 1996 o
pregledih in inSpekcijah na kraju samem, ki jih opravlja Komisija za zas¢ito
finan¢nih interesov Evropskih skupnosti pred goljufijami in drugimi nepra-
vilnostmi (UL L 292, 15.11.1996, str. 2).
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2. Javni naro¢nik ob upostevanju izjem in pogojev, ki se dolocijo v
delegiranih aktih, sprejetih na podlagi te uredbe, v primeru narodil,
katerih vrednost presega mejne vrednosti iz odstavka 1, ne podpiSe
pogodbe ali okvirne pogodbe z uspesnim ponudnikom do izteka
obdobja mirovanja.

3. Ob uporabi elektronskih komunikacijskih sredstev traja obdobje
mirovanja deset dni, ob uporabi drugih sredstev pa 15 dni.

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede locenih
naro€il in naro€il po sklopih, ocene vrednosti javnih narocil in koncesij-
skih pogodb ter obdobja mirovanja pred podpisom pogodbe.*;

Clen 119
Pravila o dostopu do javnih narodil
V postopkih za oddajo javnih narocil lahko pod enakimi pogoji sode-
lujejo vse fizine in pravne osebe, ki spadajo v podrocje uporabe
Pogodb, ter vse fizicne in pravne osebe s sedezem v tretjih drzavah,
ki so z Unijo sklenile poseben sporazum na podro¢ju javnih naro€il, pod

pogoji, dolofenimi v navedenem sporazumu. V teh postopkih lahko
sodelujejo tudi mednarodne organizacije.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede dokazil, ki jih je
treba predloziti v zvezi z dostopom do javnih naro€il.

Clen 120

Pravila za oddajo narocil v okviru Svetovne trgovinske organizacije

Kadar se uporablja vecstranski sporazum o javnih narocilih, sklenjen v
okviru Svetovne trgovinske organizacije, lahko v postopku za oddajo
javnega narocila sodelujejo tudi gospodarski subjekti s sedezem v drza-
vah, ki so ratificirale navedeni sporazum, pod pogoji, doloCenimi v
navedenem sporazumu.

NASLOV VI
NEPOVRATNA SREDSTVA

POGLAVIE 1

Podrocje uporabe in oblika nepovratnih sredstev

Clen 121

Podrocje uporabe nepovratnih sredstev

1.  Nepovratna sredstva so neposredni finan¢ni prispevki v obliki
nepovratnih sredstev iz proracuna za financiranje:

(a) ukrepa, namenjenega v pomo¢ za dosego cilja politike Unije;
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(b) delovanja organa, ki si prizadeva za cilj v splo$nem interesu Unije
ali ima cilj, ki je del politike Unije in jo podpira (v nadaljnjem
besedilu: nepovratna sredstva za poslovanje).

O nepovratnih sredstvih se sklene pisni sporazum ali sprejme sklep
Komisije, o katerem se uradno obvesti uspe$nega vloznika za nepo-
vratna sredstva.

Komisija lahko za komuniciranje z upravicenci vzpostavi varne elek-
tronske sisteme.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobno opredelitvijo podrocja uporabe
nepovratnih sredstev ter v zvezi s pravili za dolocitev, ali je treba
uporabiti sporazume o nepovratnih sredstvih ali sklepe o nepovratnih
sredstvih. Na Komisijo se prenese tudi pooblastilo za sprejemanje dele-
giranih aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnostmi o elek-
tronskem sistemu za komuniciranje, vklju¢no s pogoji, pod katerimi je
treba dokumente, posredovane prek teh sistemov, vkljuéno s sporazumi
o nepovratnih sredstvih, Steti za izvirnike in jih podpisati, ter v zvezi z
uporabo okvirnih partnerstev.

2. Za nepovratna sredstva v smislu tega naslova ne Stejejo:
(a) odhodki za ¢lane in osebje institucij ter prispevki evropskim Solam;

(b) javna narodila iz ¢lena 101, pomo¢, ki se placa kot makrofinan¢na
pomo¢, in proracunska podpora;

(¢) finan¢ni instrumenti ter lastnistvo deleZev ali kapitalska udelezba v
mednarodnih finan¢nih institucijah, kot so Evropska banka za
obnovo in razvoj (EBRD) ali specializirani organi Unije, kot je
Evropski investicijski sklad;

(d) prispevki Unije, namenjeni plailu c¢lanarin za organe, katerih
Clanica je;

(e) odhodki, ki se izvrSujejo v okviru deljenega upravljanja in posred-
nega upravljanja v smislu ¢lenov 58, 59 in 60, razen ¢e je v finan-
¢nih pravilih, ki se uporabljajo za prorac¢un subjektov ali oseb, ki so
jim poverjene naloge v skladu s tocko (c) ¢lena 58(1), ali v spora-
zumih o prenosu pooblastil dolo¢eno drugace;

(f) prispevki izvajalskim agencijam iz ¢lena 62, na podlagi ustanovnega
akta posamezne agencije;

(g) odhodki v zvezi s trgi z ribiskimi proizvodi iz tocke (f) ¢lena 3(2)
Uredbe Sveta (ES) §t. 1290/2005 z dne 21. junija 2005 o financi-
ranju skupne kmetijske politike (1);

(h) povracdilo potnih stroskov in placilo dnevnic ali, po potrebi, kakr$nih
koli drugih nadomestil za osebe, ki so jih povabile ali pooblastile
institucije;

(M) UL L 209, 11.8.2005, str. 1.
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(i) nagrade, podeljene na podlagi nateCajev, za katere se uporablja
naslov VII prvega dela.

3.  Subvencionirana obrestna mera in subvencionirane provizije za
jamstvo se Stejejo za nepovratna sredstva, ¢e niso kombinirane v
enotnem ukrepu s finanénimi instrumenti, kot doloca naslov VIII prvega
dela.

Za ta znizanja in subvencije veljajo dolocbe tega naslova razen nasled-
njega:

(a) nacela sofinanciranja iz clena 125(3);
(b) nacela neprofitnosti iz ¢lena 125(4);

(c) za ukrepe, katerih cilj je krepitev financne sposobnosti upravicenca
ali ustvarjanje prihodka, ocene finan¢ne sposobnosti vloznika iz
¢lena 123(1);

4.  Vsaka institucija lahko dodeli nepovratna sredstva za dejavnosti na
podroc¢ju komunikacij, kadar zaradi ustrezno upravicenih razlogov
uporaba postopkov za oddajo javnih narocil ni primerna.

Clen 122

Upravicenci

1. Kadar ve¢ subjektov izpolnjuje merila za dodelitev nepovratnih
sredstev in skupaj oblikujejo en subjekt, se lahko ta subjekt obravnava
kot edini upravicenec, tudi ¢e je bil ta subjekt posebej ustanovljen z
namenom izvajanja ukrepov, ki naj bi se financiral z nepovratnimi
sredstvi.

2. Za namene tega naslova se naslednji subjekti Stejejo za subjekte,
povezane z upravi¢encem:

(a) subjekti, ki so del upravicenca v skladu z odstavkom 1;

(b) subjekti, ki izpolnjujejo merila za upravicenost, in ne spadajo v eno
od situacij iz Clena 133(4) ter imajo povezavo z upravicencem,
zlasti pravno ali kapitalsko, ki ni niti omejena na ukrepe niti vzpo-
stavljena zgolj zaradi izvajanja teh ukrepov.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi z najmanjSo vsebino sporazumov
ali sklepov o nepovratnih sredstvih, zlasti kadar se nepovratna sredstva
dodelijo vec subjektom, posebnimi obveznostmi koordinatorja, ¢e je
imenovan, in drugih upravi¢encev, rezimom odgovornosti, ki se upora-
blja, ter pogoji za dodajanje ali odstranjevanje upravicenca.

Clen 123

Oblike nepovratnih sredstev

1. Nepovratna sredstva so lahko v kateri koli od naslednjih oblik:

(a) povracilo dolocenega deleza upravicenih stroskov iz ¢lena 126, ki
so dejansko nastali;
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(b) povracilo na osnovi stroskov na enoto;
(c) pavsalni zneski;

(d) pavsalno financiranje;

(e) kombinacija oblik iz tock (a) do (d).

2. Pri dolocanju ustrezne oblike nepovratnih sredstev se v najvecji
mozni meri upoStevajo interesi in racunovodske metode morebitnih
upravicencev.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s clenom 210 v zvezi s pravili o razlicnih oblikah
nepovratnih sredstev, vkljuno z nepovratnimi sredstvi nizke vrednosti.

Clen 124

Pavsalni zneski, stro$ki na enoto in pavSalno financiranje

1. Brez poseganja v dolo¢be temeljnega akta se uporaba pavsSalnih
zneskov, stroskov na enoto in pavSalnega financiranja odobri s sklepom
Komisije, pri ¢emer se zagotovi spoStovanje nacela enakega obravna-
vanja upravicencev za isto kategorijo ukrepov ali programov dela.

Kadar najvecji znesek na nepovratna sredstva ne preseze zneska nepo-
vratnih sredstev nizke vrednosti, lahko dodelitev sredstev odobri odgo-
vorni odredbodajalec.

2. Odobritev je podprta najmanj z naslednjim:

(a) utemeljitvijo ustreznosti teh oblik financiranja glede na naravo
podprtih ukrepov ali programov dela, pa tudi glede na tveganje
nepravilnosti in goljufij ter stroske kontrole;

(b) opredelitvijo stroskov oziroma kategorij stroskov, ki bodo poravnani
s pavSalnimi zneski, stroski na enoto ali pavSalnim financiranjem,
pri ¢emer so izkljuCeni stroski, ki do takSnega financiranja po
pravilih Unije, ki se uporabljajo, niso upraviceni;

(c) opis metod za dolocanje pavsalnih zneskov, stroSkov na enoto ali
pavsalnega financiranja ter opis pogojev, pod katerimi bo mogoce v
razumni meri zagotoviti spoStovanje nacel neprofitnosti in sofinan-
ciranja ter preprecevanje dvojnega financiranja stroskov. Te metode
temeljijo na:

(i) statistinih podatkih ali podobnih objektivnih sredstvih; ali

(ii) pristopu glede na posameznega upravicenca, ob upoStevanju
potrjenih ali z revizijo preverljivih obstoje¢ih podatkov o upra-
vifencu oziroma njegove obiCajne prakse stroSkovnega racuno-
vodstva.

3. Kadar je obicajna praksa stroSkovnega racunovodstva upravicenca
odobrena, lahko odgovorni odredbodajalec skladnost te prakse pred-
hodno oceni s pogoji iz odstavka 2 ali z ustrezno strategijo naknadnih
kontrol.

Ce je bila skladnost obi¢ajne prakse stroskovnega radunovodstva upra-
vienca s pogoji iz odstavka 2 predhodno ugotovljena, se pavSalni
zneski, stroski na enoto in pavsalno financiranje, doloCeni z uporabo
te prakse, ne preverjajo z naknadnimi kontrolami.
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Odgovorni odredbodajalec lahko oceni, da je obiCajna praksa stroskov-
nega racunovodstva upraviCenca skladna s pogoji iz odstavka 2, Ce je
sprejemljiva za nacionalne organe v okviru primerljivih programov
financiranja.

4.  Sklep ali sporazum o nepovratnih sredstvih lahko odobri ali nalozi
financiranje posrednih stroskov upravi¢enca v obliki pavSalnega finan-
ciranja do najve¢ 7 % skupnih upravicenih neposrednih stroskov za
ukrep, razen Ce upravi¢enec prejema nepovratna sredstva za poslovanje,
ki se financira iz prorac¢una. 7-odstotna zgornja meja se lahko preseze na
podlagi obrazlozenega sklepa Komisije.

5. Lastniki MSP ter druge fizi¢ne osebe, ki ne prejemajo place, lahko
na podlagi stroskov na enoto, doloCenih s sklepom Komisije, prijavijo
upravicene stroSke dela za delo, ki so ga opravili v okviru ukrepa ali
programa dela.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede
pavsalnih zneskov, stroskov na enoto in pavsalnega financiranja.

POGLAVIE 2

Nacela

Clen 125

Splosna nacela, ki se uporabljajo za nepovratna sredstva

1. Za nepovratna sredstva veljata naceli preglednosti in enakega
obravnavanja.

2. Brez poseganja v ¢len 130 nepovratna sredstva niso kumulativna
ali retroaktivna.

3. Nepovratnih sredstva vkljucujejo sofinanciranje, kar pa ne posega
v posebna pravila iz naslova IV drugega dela.

Ce v tej uredbi ni drugate dolodeno, so predpisi, ki urejajo politiéne
stranke na evropski ravni, in pravila glede njihovega financiranja, opre-
deljeni v Uredbi (ES) st. 2004/2003 Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 4. novembra 2003 o predpisih, ki urejajo delovanje politi€nih strank
na evropski ravni, in pravilih glede njihovega financiranja ().

4. Z nepovratnimi sredstvi si upravicenec v okviru svojega ukrepa ali
programa dela ne sme prizadevati za dobicek ali ga ustvariti (v nadalj-
njem besedilu: nacelo neprofitnosti).

Prvi pododstavek se ne uporablja za:

(a) ukrepe, katerih cilj je okrepitev finan¢ne sposobnosti upravicenca ali
dejavnosti za ustvarjanje prihodkov, da se zagotovi njihova trajnost
po obdobju financiranja s strani Unije, kot je doloc¢eno v sklepu ali
sporazumu o nepovratnih sredstvih;

(b) stipendije za $tudij, raziskovanje ali usposabljanje, placane fizi¢nim
osebam;

() UL L 297, 15.11.2003, str. 1.
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(c) drugo neposredno pomo¢, placano fizicnim osebam, ki jo najbolj
potrebujejo, kot so brezposelne osebe in begunci;

(d) nepovratna sredstva, ki temeljijo na pavSalnih stopnjah in/ali
pavsalnih zneskih in/ali stroskih na enoto, e izpolnjujejo pogoje,
doloceni v ¢Clenu 124(2);

(e) nepovratna sredstva nizke vrednosti.

Ce se ustvari dobigek, ima Komisija pravico izterjati odstotek dobicka,
ki ustreza prispevku Unije k upravi¢enim stroSkom, ki jih je upravicenec
dejansko imel z izvajanjem ukrepa ali programa dela.

5.  Za namene tega naslova se dobi¢ek opredeli kot presezek
prejemkov glede na upravicene stroSke, ki jih je imel upravi¢enec ob
predlozitvi zahtevka za placilo razlike.

Prejemki iz prvega pododstavka so omejeni na prihodke iz ukrepa ali
programa dela, kakor tudi finan¢ne prispevke, ki so jih donatorji posebej
namenili financiranju upravicenih stroskov.

V primeru nepovratnih sredstev za poslovanje se zneski, namenjeni
oblikovanju rezerv, ne upostevajo pri preverjanju skladnosti z nacelom
neprofitnosti.

6.  Ce prihodki politi¢ne stranke na ravni Unije na koncu finanénega
leta, za katero je stranka prejela nepovratna sredstva za poslovanje,
presegajo odhodke, se z odstopanjem od nacela o neprofitnosti iz
odstavka 4 del tega presezka v visini najve¢ 25 % celotnih prihodkov
tistega leta lahko prenese v naslednje leto, pod pogojem, da bo pora-
bljen pred koncem prvega Cetrtletja tega naslednjega leta.

Za preverjanje spostovanja nacela neprofitnosti se ne upostevajo lastna
sredstva, zlasti donacije in Clanarine, zbrane med letnim delovanjem
politiénih strank na ravni Unije, ki presegajo 15 % upravicenih stro-
$kov, ki jih krije upravicenec.

Drugi pododstavek se ne uporablja, ¢e financne rezerve politi¢ne stranke
na ravni Unije presegajo 100 % njenega povprecnega letnega prihodka.

7.  Nepovratna sredstva se lahko brez razpisa za zbiranje predlogov
dodelijo EIB ali Evropskemu investicijskemu skladu za ukrepe tehni¢ne
pomoci. V teh primerih se ¢lena 131(2) do (5) in 132(1) ne uporabljata.

8. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 za dopolnitev sploSnih nacel, ki se upora-
bljajo za nepovratna sredstva, vkljuéno z nacelom neprofitnosti in
nacelom sofinanciranja. Na Komisijo se tudi prenese pooblastilo za
sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi z oprede-
litvijo tehni¢ne pomoci.
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Clen 126

Upraviceni stroski

1.  Nepovratna sredstva ne presegajo skupne zgornje meje, ki je izra-
zena v obliki absolutne vrednosti, dolocene na podlagi ocene upravi-
¢enih stroskov.

Nepovratna sredstva ne presegajo upravicenih stroskov.

2. Upraviceni stroski so dejanski stroski, ki jih je imel upravi¢enec
do nepovratnih sredstev in ki izpolnjujejo vsa naslednja merila:

(a) nastanejo v obdobju trajanja ukrepa ali programa dela, razen stro-
Skov, ki se nanasajo na koncna porocila in revizijska potrdila;

(b) navedeni so v oceni celotnega proracuna ukrepa ali programa dela;

(c) potrebni so za izvajanje ukrepa ali programa dela, ki je predmet
nepovratnih sredstev;

(d) so dolocljivi in preverljivi ter zlasti zabelezeni v racunovodskih
izkazih upravi€enca in pripravljeni v skladu z racunovodskimi stan-
dardi, ki se uporabljajo v drzavi, kjer ima upravicenec svoj sedez, in
v skladu z obicajno prakso stroskovnega rac¢unovodstva upravi-
cenca;

(e) ustrezajo zahtevam davéne in socialne zakonodaje, ki se uporablja;

(f) so smotrni, utemeljeni in v skladu z naceli dobrega finan¢nega
poslovodenja, zlasti glede gospodarnosti in ucinkovitosti.

3.V razpisih za zbiranje predlogov se dolocijo kategorije stroskov, ki
so upraviceni do financiranja Unije.

Brez poseganja v temeljni akt in poleg odstavka 2 so naslednje kate-
gorije stroskov upravicene, kadar jih odgovorni odredbodajalec v okviru
razpisa za zbiranje predlogov razglasi za taksne:

(a) stroski, povezani z jamstvom za predhodno financiranje, ki ga pred-
lozi upravicenec do nepovratnih sredstev, kadar to jamstvo zahteva
odgovorni odredbodajalec v skladu s ¢lenom 134(1);

(b) stroski v povezavi z zunanjimi revizijami, kadar take revizije za
podporo zahtevam za placilo zahteva odgovorni odredbodajalec;

(c) davek na dodano vrednost (v nadaljnjem besedilu: DDV), kadar ga
ni mogoce povrniti v skladu z nacionalno zakonodajo o DDV, ki se
uporablja, in ga placa upravicenec, ki je daveni zavezanec, kot je
opredeljeno v prvem pododstavku clena 13(1) Direktive Sveta
2006/112/ES z dne 28 novembra 2006 o skupnem sistemu davka
na dodano vrednost (1);

(d) stroski amortizacije, ¢e jih je upravi¢enec dejansko imel;

(e) stroski za place osebja nacionalnih uprav, kolikor so povezani s
stroski dejavnosti, ki jih zadevni javni organ ne bi izvajal, ¢e ne
bi izvajal zadevnega projekta.

() UL L 347, 11.12.2006, str. 1.
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4.  Stroske subjektov, povezanih z upravi¢encem, kot je opredeljeno v
¢lenu 122, lahko odgovorni odredbodajalec v okviru razpisa za zbiranje
predlogov sprejme kot upravicene. V tem primeru naslednji pogoji
veljajo kumulativno:

(a) zadevni subjekti so navedeni v sporazumu ali sklepu o nepovratnih
sredstvih;

(b) zadevni subjekti spostujejo pravila, ki se uporabljajo za upravicenca
v okviru sporazuma ali sklepa o nepovratnih sredstvih ob uposte-
vanju upravicenosti stroskov in pravic do pregledov in revizij, ki jih
opravijo Komisija, OLAF in Racunsko sodisce.

5. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi z dodatnimi podatki o upravicenih
stroskih.

Clen 127

Sofinanciranje v naravi

1. Sofinanciranja v obliki prispevkov v naravi se ne uposteva za
namene izracuna dobicka, ki se ustvari z nepovratnimi sredstvi.

2. Odgovorni odredbodajalec lahko sprejme prispevke v naravi kot
sofinanciranje, ¢e meni, da so potrebni ali primerni. Ce se sofinanciranje
v naravi nudi v podporo nepovratnim sredstvom nizke vrednosti in
odgovorni odredbodajalec sklene tako sofinanciranje zavrniti, utemeljiti,
zakaj je nepotrebno ali neustrezno.

Taksni prispevki ne presegajo:

(a) stroSkov, ki so jih dejansko imele tretje osebe in jih lahko dokazejo
z racunovodskimi dokumenti;

(b) ali, ¢e takih dokumentov ni, stroskov, ki ustrezajo tistim, ki so
splosno sprejeti na zadevnem trgu.

Prispevki v naravi se predstavijo lo¢eno v oceni proracuna, da odrazijo
vsa sredstva, ki so bila namenjena za ukrep. Njihova vrednost na enoto
se oceni v zaCasnem proracunu in se pozneje ne spreminja.

Prispevki v naravi so skladni z nacionalnimi davénimi pravili in pravili
na podrocju socialne varnosti.

Clen 128
Preglednost

1. Nepovratna sredstva so zajeta v programu dela, ki se objavi,
preden se zacne izvajati.

Ta program dela se izvaja z objavljanjem razpisov za zbiranje pred-
logov, razen v ustrezno utemeljenih izjemnih nujnih primerih ali ¢e
lastnosti upravic¢enca ali ukrepa pri posameznem ukrepu ne dopuscajo
druge moznosti ali ¢e je upravicenec opredeljen v temeljnem aktu.
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Prvi pododstavek se ne uporablja za pomo¢ za krizno upravljanje ter
ukrepe v okviru civilne zas€ite ali humanitarne pomoci.

2.V razpisih za zbiranje predlogov se opredelita predvideni datum,
do katerega se vse vloznike obvesti o izidu ocenjevanja njihove vloge,
ter okvirni datum za podpis sporazumov o nepovratnih sredstvih ali za
obvestilo o sklepu o nepovratnih sredstvih.

Ta datuma se dolocita na podlagi naslednjih obdobij:

(a) za obvescanje vseh vloznikov o izidu ocenjevanja njihove vloge,
najve¢ Sest mesecev od zadnjega dne za predlozitev celovitih
predlogov;

(b) za podpis sporazuma o nepovratnih sredstvih z vlozniki ali da se jih
obvesti o sklepih o nepovratnih sredstvih, najve¢ tri mesece od
dneva obvestila vloznikov, da so uspeli.

Ta obdobja se lahko prilagodijo, da se uposteva Cas, potreben za sklad-
nost s posebnimi postopki, ki jih lahko zahteva temeljni akt v skladu z
Uredbo $t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta ('), in se lahko
prekoracijo v izjemnih, ustrezno utemeljenih primerih, zlasti za zaple-
tene ukrepe, kadar je veliko predlogov ali zamud, za katere so odgo-
vorni vlozniki.

Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil v svojem letnem porocilu
o dejavnostih porofa o povpreCnem casu, porabljenem za obvesCanje
vloznikov, podpisovanje sporazumov o nepovratnih sredstvih ali obves-
¢anja o sklepih o nepovratnih sredstvih. V primeru prekoracitve obdobij
iz drugega pododstavka odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil
navede razloge in predlaga popravne ukrepe, kadar prekoracitev ni
ustrezno utemeljena v skladu s tretjim pododstavkom.

3. Vsa nepovratna sredstva, dodeljena med proraunskim letom, se
objavijo enkrat letno v skladu s ¢lenom 35(2) in (3).

4. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o zahtevah
glede programa dela, vsebine pozivov za zbiranje predlogov, izjem pri
teh pozivih, informacij za vloznikov in naknadne objave.

Clen 129
Nacelo nekumulativnega dodeljevanja
1. Za vsak ukrep se posameznemu upravicencu lahko iz proracuna

dodelijo nepovratna sredstva samo enkrat, ¢e ni v zadevnem temeljnem
aktu drugace doloceno.

Upravicencu se v proracunskem letu lahko iz proracuna dodelijo nepo-
vratna sredstva za poslovanje samo enkrat.

(M) UL L 55, 28.2.2011, str. 13.
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Vloznik nemudoma obvesti odredbodajalca o kakr$nih koli veckratnih
vlogah in veckratnih nepovratnih sredstvih, ki se nanasajo na isti ukrep
ali isti program dela.

Isti stroski se iz proracuna nikoli ne financirajo dvakrat.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210v zvezi s podrobnimi pravili o nacelu
nekumulativnega dodeljevanja nepovratnih sredstev.

Clen 130

Nacelo neretroaktivnosti

1. Nepovratna sredstva se lahko za ukrep, ki se je ze zacel izvajati,
dodelijo samo, ¢e vloznik lahko dokaze, da je bilo nujno zaceti ukrep
pred podpisom sporazuma o nepovratnih sredstvih ali uradnega obve-
stila o sklepu o nepovratnih sredstvih.

V takih primerih upraviceni stroski za financiranje ne smejo nastati pred
datumom vlozitve vloge za nepovratna sredstva, razen v ustrezno
utemeljenih izjemnih primerih, kot so doloeni v temeljnem aktu, ali
v primeru skrajne nuje po pomoci za krizno upravljanje ter ukrepih v
okviru civilne zas¢ite in humanitarne pomoci, ali v primerih grozece ali
neposredne nevarnosti, ki se utegne stopnjevati v oborozen konflikt ali
destabilizirati drzavo in v kateri bi pravocasno posredovanje Unije
pomembno prispevalo k spodbujanju preprecevanja konflikta.

Nobenih nepovratnih sredstev ni mogoce dodeliti retroaktivno za
ukrepe, ki so Ze koncani.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o nacelu
neretroaktivnosti.

2. 'V primeru nepovratnih sredstev za poslovanje se sporazum o
nepovratnih sredstvih podpise ali se o sklepu o nepovratnih sredstvih
poslje uradno obvestilo v Sestih mesecih po zaetku proracunskega leta
upravicenca. Upraviceni stroski za financiranje ne smejo nastati niti
preden je bila vloZena vloga za nepovratna sredstva niti pred zacetkom
proracunskega leta upravicenca.

POGLAVIE 3

Postopek dodeljevanja
Clen 131
Vloge za nepovratna sredstva

1. Vloge za nepovratna sredstva se vlozijo pisno, tudi v varni elek-
tronski obliki, kadar je primerno.

Kadar Komisija meni, da je to mogoce, ponudi moznost spletne vloge
za nepovratna sredstva.
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2. Vloge za nepovratna sredstva so upravicene, e jih vlozijo:

(a) pravne osebe; ali

(b) fizine osebe, Ce je to potrebno zaradi vrste ali znacilnosti ukrepa ali
cilja vloznika.

Za namene tocke (a) prvega pododstavka so vloge za nepovratna sred-
stva lahko upravicene, e jih vlozijo subjekti, ki niso pravne osebe po
veljavni nacionalni zakonodaji, pod pogojem, da imajo njihovi predstav-
niki pooblastilo, da v imenu subjekta prevzamejo pravne obveznosti in
zagotavljajo enaka jamstva za zasc¢ito finanénih interesov Unije kot tista,
ki jih nudijo pravne osebe.

3.V vlogi je opredeljen pravni polozaj vloznika ter njegova financ¢na
in operativna zmogljivost za izvajanje predlaganega ukrepa ali programa
dela.

V ta namen vloznik predlozi Castno izjavo in razen za nepovratna sred-
stva nizke vrednosti vsa dokazila, ki jih odgovorni odredbodajalec
zahteva na podlagi ocene tveganja. Zahtevana dokazila so navedena v
razpisu za zbiranje predlogov.

Preverjanj finan¢ne sposobnosti se ne uporablja za fizine osebe, ki
prejemajo Stipendije, fizicne osebe, ki pomoc¢ najbolj potrebujejo in
prejemajo neposredno pomoc, javne organe ali mednarodne organiza-
cije. Odgovorni odredbodajalec lahko glede na oceno tveganja opusti
dolznost preverjanja operativne zmogljivosti javnih organov ali
mednarodnih organizacij.

4. Clen 105a, odstavki 1 do 4, 6 in 7 — razen to¢ke (b) prvega
pododstavka in drugega pododstavka navedenega odstavka — odstavki
8,9, 11 in 13 do 17 ¢lena 106 ter ¢len 108 se uporabljajo za vloznike
vlog za nepovratna sredstva in upravicence. Za vloznike se uporablja
tudi ¢len 107. Vlozniki dajo izjavo o tem, ali so v kateri od situacij iz
¢lena 106(1) ali ¢lena 107 in, kadar je ustrezno, ali so sprejeli popravne
ukrepe iz tocke (a) Clena 106(7).

Odredbodajalec pri izvajanju potrebnega preverjanja glede tekocih
postopkov za dodelitev nepovratnih sredstev in obstoje¢ih sporazumov
v skladu s ¢lenom 108(4) zagotovi, da je bila vlozniku ali upravicencu
dana moznost, da predloZi svoje pripombe; to stori, preden sprejme
kakrSen koli ukrep, ki bi lahko negativno vplival na pravice tega vloz-
nika ali upravicenca.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o ureditvi
glede vlog za nepovratna sredstva, dokazil, da vloznik ni v situaciji za
izkljucitev, glede vloznikov, ki niso pravne osebe, pravnih oseb, ki so
skupaj en vloznik, meril za upravicenost in glede nepovratnih sredstev
nizke vrednosti.
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Clen 132

Merila za izbor in dodelitev

1. Merila za izbor, ki se objavijo vnaprej v razpisu za zbiranje pred-
logov, so tak$na, da omogocajo oceno sposobnosti vloznika za izvedbo
predlaganega ukrepa ali programa dela.

2. Merila za dodelitev, ki se objavijo vnaprej v razpisu za zbiranje
predlogov, so tak$na, da omogocajo oceno kakovosti predlozenih pred-
logov glede na cilje in prednostne naloge.

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o merilih
za izbor in dodelitev.

Clen 133

Postopek ovrednotenja

1. Predlogi se ovrednotijo na podlagi vnaprej objavljenih meril za
izbor in dodelitev, da se dolo¢i, kateri predlogi se lahko financirajo.

2. Odgovorni odredbodajalec nato na podlagi ovrednotenja iz
odstavka 1 pripravi seznam upravicencev in odobrenih zneskov.

3. Odgovorni odredbodajalec pisno obvesti vloznike o odlocitvi glede
njihove vloge. Ce zapro$ena nepovratna sredstva niso odobrena,
zadevna institucija navede razloge za zavrnitev vloge, zlasti glede na
merila za izbor in dodelitev.

4.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede ovred-
notenja in dodelitve nepovratnih sredstev ter posredovanja informacij
vloznikom.

POGLAVIJE 4

Placilo in kontrola

Clen 134

Jamstvo za predhodno financiranje

1.  Odgovorni odredbodajalec lahko, ¢e meni, da je ustrezno in soraz-
merno, od primera do primera in ob upoStevanju analize tveganja
zahteva, da upravi¢enec vnaprej predlozi jamstvo, da zmanj$a finan¢no
tveganje, povezano s predhodnim financiranjem.

2. Ne glede na odstavek 1 se v primeru nepovratnih sredstev nizke
vrednosti jamstva ne zahtevajo.
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3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 20la v zvezi s podrobnimi pravili o jamstvu
za predhodno financiranje.

Clen 135

Placilo nepovratnih sredstev in kontrole

1. Znesek nepovratnih sredstev ni dokoncen, dokler odgovorni odred-
bodajalec ne odobri konénih porodil in zakljuénega racuna, brez pose-
ganja v poznejSe preglede zadevne institucije, ki se izvedejo pravocasno.

2. Kadar se izkaze, da je v postopku dodeljevanja prislo do resnih
napak, nepravilnosti ali goljufij, odgovorni odredbodajalec prekine
postopek in lahko uvede kakrSne koli potrebne ukrepe, vklju¢no s
preklicem postopka. Odgovorni odredbodajalec o domnevnem primeru
goljufije nemudoma obvesti OLAF.

3. Kadar se po dodelitvi nepovratnih sredstev izkaze, da je v
postopku dodeljevanja ali izvrSevanja nepovratnih sredstev prislo do
resnih napak, nepravilnosti, goljufije ali krSitve obveznosti, lahko odgo-
vorni odredbodajalec glede na stopnjo v postopku in, pod pogojem, da
je bila vlozniku ali upravicencu dana moznost, da izrazi svoje stalisce:

(a) zavrne podpis sporazuma o nepovratnih sredstvih ali obvestilo o
sklepu o nepovratnih sredstvih;

(b) prekine izvrSevanje nepovratnih sredstev ali

(c) kadar je primerno, odpove pogodbo ali sklep o nepovratnih
sredstvih.

4.  Kadar gre za napake, nepravilnosti ali goljufije upravicenca, ali ¢e
upravicenec krSi obveznosti, ki jih ima po sporazumu ali sklepu o
nepovratnih sredstvih, lahko odgovorni odredbodajalec poleg tega
zmanjSa nepovratna sredstva ali izterja zneske, ki so bili nepravilno
izplacani po sporazumu ali sklepu o nepovratnih sredstvih, in sicer
sorazmerno z resnostjo napak, nepravilnosti ali goljufij ali krSitvijo
obveznosti, pod pogojem, da je bila upravicencu dana moznost, da
izrazi svoje staliscCe.

5. Kadar kontrole ali revizije pokaZejo sistemske ali ponavljajoce se
napake, nepravilnosti, goljufije ali krSitve obveznosti, ki jih je mogoce
pripisati upravi¢encu in ki znatno vplivajo na ve¢ nepovratnih sredstev,
ki so bila dodeljena temu upravi¢éencu pod podobnimi pogoji, lahko
odgovorni odredbodajalec prekine izvrSevanje vseh zadevnih nepovra-
tnih sredstev ali, kadar je ustrezno, odpove zadevne sporazume ali
sklepe o nepovratnih sredstvih s tem upravicencem, sorazmerno z
resnostjo napak, nepravilnosti, goljufij ali krSitev obveznosti, pod pogo-
jem, da je bila upravi¢encu dana moznost, da izrazi svoje stalice.

Odgovorni odredbodajalec lahko poleg tega po kontradiktornem
postopku zmanjSa nepovratna sredstva ali izterja nepravilno izplacane
zneske glede na vsa nepovratna sredstva, na katere vplivajo sistemske
ali ponavljajoCe se napake, nepravilnosti, goljufije ali krSitve obveznosti
iz prvega pododstavka, ki se lahko revidirajo v skladu s sporazumi ali
sklepi o nepovratnih sredstvih.



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 131

6.  Odgovorni odredbodajalec po sprejetju spremenjenih racunovod-
skih izkazov, ki jih posreduje upravicenec, za vsaka zadevna nepovratna
sredstva dolo¢i zneske, ki se zmanj$ajo ali izterjajo, kadar je to mogoce
in izvedljivo, na podlagi stroskov, ki so bili nepravilno prijavljeni kot
upraviceni.

7. Kadar ni mogoce ali izvedljivo natan¢no ugotoviti zneska neupra-
vicenih stroSkov za vsa zadevna nepovratna sredstva, se lahko zneski, ki
se zmanjsajo ali izterjajo, doloCijo z ekstrapolacijo stopnje zmanjSanja
ali izterjave, ki se uporablja za nepovratna sredstva, pri katerih so bile
dokazane sistemske ali ponavljajoce se napake ali nepravilnosti, ali z
uporabo pavsSalne stopnje ob upostevanju nacela sorazmernosti, kadar
neupraviceni stroski ne morejo biti podlaga za doloCanje zneskov, ki se
zmanjSajo ali izterjajo. UpraviCencu se omogoci, da izrazi svoje stalisce
o metodi ekstrapolacije ali pavsali stopnji, ki se uporablja, ter predlaga
ustrezno utemeljeno alternativno metodo ali stopnjo, preden se opravi
zmanjSanje ali izterjava.

8.  Komisija zagotovi enako obravnavanje upraviencev programa,
zlasti ¢e ga izvaja ve¢ odgovornih odredbodajalcev.

Upravienci so obvesceni o sredstvih za izpodbijanje sklepov iz
odstavkov 3, 4, 5, 36 in 6 tega ¢lena v skladu s ¢lenom 97.

9. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili za placilo
nepovratnih sredstev in kontrole, vkljuéno s pravili glede dokazil ter
prekinitve in zmanj$anja nepovratnih sredstev.

Clen 136
Obdobja za hranjenje dokumentov
1.  Upravicenci hranijo dokumente, dokazila, statisticne podatke in

druge listine, ki se nanaSajo na nepovratna sredstva, pet let po placilu
razlike in tri leta v primeru nepovratnih sredstev nizke vrednosti.

2. Dokumenti, ki se nanaSajo na revizije, prizive, pravne spore ali
izterjavo zahtevkov, ki izhajajo iz izvedbe projekta, se hranijo, dokler
take revizije, prizivi, pravni spori ali izterjave zahtevkov niso razreSeni.

POGLAVIE 5

Izvajanje

Clen 137

Pogodbe o izvajanju in finan¢na podpora tretjim osebam

1. Kadar je treba za izvedbo ukrepa ali programa dela zagotoviti
finanéno podporo tretjim osebam, lahko upraviéenec do donacije
Unije dodeli tak$no finan¢no podporo, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

(a) pred dodelitvijo nepovratnih sredstev je odgovorni odredbodajalec
preveril, da upravicenec zagotavlja ustrezna jamstva v zvezi z izter-
javo Komisiji dolgovanih zneskov;
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(b) pogoji za zagotovitev taksne podpore so strogo doloceni v sklepu
ali sporazumu o nepovratnih sredstvih med upravi¢encem in Komi-
sijo, tako da upravicencu ne dopuscajo prostega preudarka;

(¢) zadevni zneski so majhni, razen Ce je finan¢na podpora primarni cilj
ukrepa.

2. Vsak sklep ali sporazum o nepovratnih sredstvih izrecno doloca,
da imata Komisija in Racunsko sodiS¢e pooblastila za kontrolo doku-
mentacije, prostorov ter informacij, tudi takih, shranjenih na elektron-
skih medijih, pri vseh tretjih osebah, ki so prejele sredstva Unije.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede pogodb
0 izvajanju in finan¢ne podpore tretjim osebam.

NASLOV VII
NAGRADE

Clen 138

Splosna pravila

1.  Nagrade upoStevajo naceli preglednosti in enakega obravnavanja
in spodbujajo doseganje ciljev politike Unije.

2.V ta namen so nagrade vkljuCene v program dela, ki se objavi,
preden se zacne izvajati. Program dela se izvaja z objavo natecajev.

Natecaji za nagrade v vrednosti 1 000 000 EUR ali ve¢ se lahko obja-
vijo samo, ¢e so predvidene v izkazih ali drugih ustreznih dokumentih
iz tocke (e) Clena 38(3).

V pravilih natecaja so doloceni vsaj pogoji za sodelovanje, vkljuéno z
merili za izkljuéitev, merili za podelitev nagrade, zneskom nagrade in
ureditvijo glede plagila. Clen 105a, odstavki 1 do 4, 6 in 7 — razen tocke
(b) prvega pododstavka in drugega pododstavka navedenega odstavka —
odstavki 8, 9, 11 in 13 do 17 ¢lena 106 ter ¢len 108 se uporabljajo za
udelezence in zmagovalce. Za udelezence se uporablja tudi ¢len 107.

Nagrad ni mogoce podeliti neposredno brez nateCaja, poleg tega pa se
letno objavijo skladno s ¢lenom 35(2) in (3).

3. NateCajna dela oceni komisija strokovnjakov na podlagi obja-
vljenih natecajnih pravil.

Nagrade nato podeli odgovorni odredbodajalec na podlagi ocene komi-
sije strokovnjakov, ki svobodno odloc¢a, ali priporo¢i podelitev nagrade,
glede na oceno kakovosti prispevkov.

4.  Znesek nagrade ni povezan s stroski, ki jih je imel dobitnik.
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5. Kadar se zahteva, da upravicenec do nepovratnih sredstev Unije za
izvedbo ukrepa ali programa dela podeli nagrado tretjim osebam, lahko
ta upraviCenec podeli taksno nagrado pod pogojem, da je v sklepu ali
sporazumu o nepovratnih sredstvih med upravi¢encem in Komisijo
strogo dolofena minimalna vsebina pravil natecaja, kot je doloceno v
odstavku 2, ki ne dopusca prostega preudarka.

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede nagrad,
vkljuéno z nacrtovanjem, pravili natecaja, naknadno objavo, ovrednote-
njem, informacijami in obve§€anjem dobitnikov.

NASLOV VIII
FINANCNI INSTRUMENTI

Clen 139

Podrocje uporabe

1. Finanéni instrumenti se odobrijo s temeljnim aktom.

Ne glede na prvi pododstavek se lahko finan¢ni instrumenti v ustrezno
utemeljenih primerih vzpostavijo brez odobritve s temeljnim aktom, ce
so ti instrumenti vkljuceni v proracun v skladu s toc¢ko (e) clena 49(1).

2. Kadar se pomo¢ Unije zagotavlja s finanénimi instrumenti ter
kombinira v enoten ukrep z elementi, neposredno povezanimi s finan-
¢nimi instrumenti, ki so usmerjeni k istim kon¢nim prejemnikom,
vklju¢no s tehni¢no pomocjo, znizano obrestno mero in subvencionira-
nimi provizijami za jamstvo, se ta naslov uporablja za vse elemente tega
ukrepa.

3. Kadar se finan¢ni instrumenti kombinirajo z nepovratnimi sredstvi,
ki se financirajo iz proraCuna na podlagi naslova VI prvega dela za
elemente, ki niso neposredno povezani s finan¢nimi instrumenti, se za
vsak vir financiranja ohranijo lo¢ene evidence.

4.  Komisija lahko uporablja finan¢ne instrumente v okviru neposred-
nega upravljanja ali v okviru posrednega upravljanja, pri katerem je
izvajanje nalog poverjeno subjektom v skladu s tockami (ii), (iii), (V)
in (vi) ¢lena 58(1)(c), kot je dolo¢eno v temeljnem aktu.

Subjekti iz tock (ii), (iii), (v) in (vi) ¢lena 58(1)(c) lahko pri izvajanju
finan¢nih instrumentov finanénim posrednikom na lastno odgovornost
odstopijo del tega izvajanja, Ce ti subjekti zagotovijo, da financni
posredniki izpolnjujejo merila iz ¢lena 140(1), (3) in (5). Finanéni
posredniki se izberejo na podlagi odprtih, preglednih, sorazmernih in
nediskriminacijskih postopkov, pri Cemer se preprecijo navzkrizja
interesov.

Komisija ostane odgovorna za to, da je izvedbeni okvir za financne
instrumente skladen z nac¢elom dobrega finan¢nega poslovodenja in da
podpira uresni¢evanje opredeljenih in ¢asovno dolocenih ciljev politik,
merljivih glede na konéne izide in rezultate. Komisija je odgovorna za
izvajanje finan¢nih instrumentov, brez poseganja v zakonske in pogod-
bene obveznosti pooblas¢enih oseb v skladu s pravom, ki se uporablja.
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5. Kadar se finan¢ni instrumenti izvajajo v okviru deljenega upra-
vljanja z drzavami ¢lanicami, se dolocbe, ki se uporabljajo za te instru-
mente, vkljucno s pravili za prispevke financnim instrumentom, ki se v
skladu s tem naslovom upravljajo neposredno ali posredno, opredelijo v
uredbah iz ¢lena 175.

5a. Clen 105a, odstavek 1 — razen totk (e) in (f) navedenega
odstavka — odstavki 2 do 4, 6 do 9 in 13 do 17 ¢lena 106 ter ¢lena 107
in 108 se uporabljajo za namenske naloZzbene nosilce ali za finanéne
posrednike. Konc¢ni prejemniki finanénim posrednikom predlozijo
podpisano Castno izjavo, s katero potrjujejo, da niso v kateri od situacij
iz tock (a), (b), (c) in (d) clena 106(1) ali tock (b) in (c) ¢lena 107(1).

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede finan-
¢nih instrumentov, vkljuéno z izborom subjektov, pooblascenih za izva-
janje finan¢nih instrumentov, vsebino sporazumov o prenosu pooblastil,
stroski in provizijami upravljanja, posebnimi pravili za fiduciarne
racune, neposrednim izvajanjem finan¢nih instrumentov ter izbiro upra-
vljavcev, finan¢nih posrednikov in konénih prejemnikov.

Clen 140

Nacela in pogoji, ki se uporabljajo za financne instrumente

1. Finan¢ni instrumenti se uporabljajo v skladu z naceli dobrega
finan¢nega poslovodenja, preglednosti, sorazmernosti, nediskriminacije,
enakega obravnavanja in subsidiarnosti ter v skladu z njihovimi cilji in
po potrebi za obdobje trajanja, dolo¢eno v temeljnih aktih za te financne
instrumente.

2. Financni instrumenti so skladni z naslednjim:

(a) obravnavajo nedelovanje trga ali nalozbene okolis¢ine, ki niso opti-
malne in za katere je bilo dokazano, da so finan¢no obstojne,
vendar zanje na trgu ni dovolj finan¢nih sredstev;

(b) dodatnost: namen finan¢nih instrumentov ni nadomestiti instrumente
drzave Clanice, zasebnega financiranja ali drugega financnega posre-
dovanja Unije;

(c) ne izkrivljajo konkurence na notranjem trgu in so dosledni glede
pravil o drzavni pomoci;

(d) ucinek vzvoda: namen prispevka Unije k finanénemu instrumentu je
v skladu z vnaprej opredeljenimi kazalniki aktivirati svetovne
nalozbe, ki presegajo vrednost prispevka Unije;
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(e) usklajevanje interesov: pri izvajanju finan¢nih instrumentov Komi-
sija zagotovi, da obstaja skupni interes za doseganje ciljev politike,
opredeljenih za financ¢ni instrument, ki je po moZnosti podkrepljen z
dolo¢bami, kot so sofinanciranje, zahteve za delitev tveganj ali
finanéne pobude, pri Cemer se prepreCuje navzkrizje interesov z
drugimi dejavnostmi pooblas¢enega subjekta;

(f) financni instrumenti se vzpostavijo na podlagi predhodnega ocenje-
vanja, vkljuéno z ocenjevanjem morebitne ponovne uporabe doda-
tnih sredstev iz tocke (f) odstavka 8.

3. Proracunski odhodki, povezani s posameznim financnim instru-
mentom, in financna obveznost Unije v nobenem primeru ne presezejo
zneska ustreznih proracunskih obveznosti, prevzetih zanj, kar izkljucuje
pogojne obveznosti za proracun.

4. Subjekti, ki so jim poverjene naloge v skladu s tockami (ii), (iii),
(v) in (vi) €lena 58(1)(c) ter vsi finan¢ni posredniki, izbrani za sodelo-
vanje pri izvrSevanju financnih poslov za financni instrument, uposte-
vajo ustrezne standarde in veljavno zakonodajo za prepreCevanje pranja
denarja, boj proti terorizmu in davénim goljufijam. Za izvajanje finan-
¢nih instrumentov v skladu s tem naslovom subjekti, pooblas¢eni v
skladu s tockami (ii), (iii), (v) in (vi) ¢lena 58(1)(c), ne smejo imeti
sedeza na ozemljih, katerih pristojni organi ne sodelujejo z Unijo v
zvezi z uporabo mednarodno dogovorjenega davénega standarda, in
nimajo poslovnih odnosov s subjekti, registriranimi na teh ozemljih,
take zahteve pa prenesejo v svoje pogodbe z izbranimi finan¢nimi
posredniki.

5. Subjekti, ki so jim poverjene naloge v skladu s tockami (ii), (iii),
(v) in (vi) ¢lena 58(1)(c), financni posredniki iz odstavka 4 tega Clena,
vkljuceni v upravljanje finan¢nih instrumentov Unije, ter konéni prejem-
niki podpore Unije iz tega naslova Racunskemu sodiS¢u dajo na voljo
vsa sredstva in vse informacije, za katere Racunsko sodis¢e meni, da so
nujne za izvajanje njegove naloge v skladu s ¢lenom 161.

Uredba (Euratom, ES) $t. 2185/96 in Uredba (ES) $t. 1073/1999 Evrop-
skega parlamenta in Sveta z dne 25. maja 1999 o preiskavah, ki jih
izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) (!) se uporabljata
za podporo Unije iz tega naslova.

6.  Zneski, ki ustrezajo vsaj prispevku Unije, ali po potrebi njihovi
veckratniki se uporabijo za doseganje posebnih ciljev politike, zasta-
vljenih v okviru finanénega instrumenta, in ne ustvarijo neupravic¢enih
prednosti, zlasti v obliki neupravicenih dividend ali dobicka za tretje
osebe.

(M) UL L 136, 31.5.1999, str. 1.



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 136

Brez poseganja v pravila za posamezni sektor za deljeno upravljanje se
prihodki, vkljuéno z dividendami, kapitalskim dobickom, provizijami za
jamstvo ter obrestmi na posojila in na zneske na fiduciarnih racunih,
vrnjene Komisiji, ali fiduciarnih racunih, ki so odprti za finan¢ne instru-
mente in ki jih je mogoce pripisati podpori iz prora¢una v okviru finan-
¢nega instrumenta, vnesejo v prorac¢un po tem, ko se odstejejo stroski in
provizije upravljanja.

Letna povracila, vkljuéno z vracili kapitala, spros¢enimi jamstvi in
vracili glavnice posojil, placana Komisiji ali na fiduciarne raCune, ki
so odprti za finan¢ne instrumente in ki jih je mogoce pripisati podpori iz
proratuna v okviru finannega instrumenta, so notranji namenski
prejemki v skladu s ¢lenom 21 in se brez poseganja v odstavek 9
tega Clena uporabljajo za isti finan¢ni instrument za obdobje, ki ne
presega dveh let po obdobju za odobritve za prevzem obveznosti,
razen Ce je v temeljnem aktu dolo¢eno drugace.

7.  Pladila na fiduciarne ra¢une Komisija opravi na podlagi zahtevkov
za placilo, ki so ustrezno utemeljeni z napovedmi izplacil, ob uposte-
vanju razpoloZljive bilance na fiduciarnih racunih in potrebe po prepre-
Citvi preseznih stanj za te zneske. V primeru, da zneski na fiduciarnih
racunih zadoscajo za kritje pogodbeno dolo¢ene minimalne rezerve na
fiduciarnih racunih, povecane za napovedi izplacil za tekoce prora-
Cunsko leto, vkljuéno z zneski, potrebnimi za izkljucitev predvidljivih
gibanj v zvezi s placilnimi obveznostmi v valutah, ki niso euro, se ne
opravijo nadaljnja placila na fiduciarne racune. Napovedi izplacil se
zagotovijo enkrat ali po potrebi dvakrat letno.

8. Komisija vsako leto poro¢a Evropskemu parlamentu in Svetu o
dejavnostih v zvezi s finanénimi instrumenti. Za vsak podprti finan¢ni
instrument porocilo vsebuje:

(a) opredelitev finan¢nega instrumenta in temeljnega akta;

(b) opis finan¢nega instrumenta, izvedbene ureditve in dodano vrednost
prispevka Unije;

(c) financne institucije, ki sodelujejo pri izvajanju, vkljuéno z vsemi
vprasanji glede uporabe odstavka 5;

(d) skupne proracunske obveznosti in placila iz proratuna za vsak
finanéni instrument;

(e) ucinek finan¢nega instrumenta, vkljucno z uresni¢enimi nalozbami;

(f) oceno uporabe zneskov, ki so bili instrumentu vrnjeni kot notranji
namenski prejemki iz odstavka 6;
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(g) stanje na skrbniskem racunu;

(h) prihodke in povracila iz odstavka 6;

(i) vrednost kapitalskih nalozb glede na prejsnja leta;

(j) skupne zneske oslabitev sredstev kapitalskih instrumentov ali instru-
mentov delitve tveganja in unovCenih jamstev za jamstvene
instrumente;

(k) ciljni uc¢inek vzvoda in dosezeni ucinek vzvoda;

() njegov prispevek k doseganju ciljev zadevnega programa, kot se
meri po uvedenih kazalnikih, po potrebi vklju¢no z geografsko
diverzifikacijo.

9.  Kadar Evropski parlament ali Svet menita, da finan¢ni instrument
svojih ciljev ni ucinkovito izpolnil, lahko od Komisije zahtevata, da
vlozi predlog spremenjenega temeljnega akta, s katerim bi opustili
instrument. V primeru opustitve finan¢nega instrumenta se nova povra-
¢ila v okviru tega instrumenta v skladu s tretjim pododstavkom odstavka
6 Stejejo za splosni prihodek.

10. Namen finan¢nih instrumentov ter po potrebi njihove posebne
pravne oblike in pristojno sodiS¢e za sedez, kjer so registrirani, se
objavijo na spletnem mestu Komisije.

11.  Odgovorni odredbodajalec za finan¢ne instrumente zagotovi, da
subjekti, ki so jim poverjene naloge v skladu s tockami (ii), (iii), (v) in
(vi) ¢lena 58(1)(c), do 15. februarja naslednjega leta predlozijo racuno-
vodske izkaze za obdobje od 1. januarja do 31. decembra, skladno z
racunovodskimi pravili iz ¢lena 143 in mednarodnimi racunovodskimi
standardi za javni sektor (IPSAS), ter vse informacije, potrebne za
pripravo racunovodskih izkazov v skladu s ¢lenom 68(3). Odgovorni
odredbodajalec zagotovi tudi, da ti subjekti do 15. maja naslednjega leta
predlozijo revidirane rac¢unovodske izkaze za finan¢ne instrumente.

12.  Komisija zagotovi usklajeno upravljanje financ¢nih instrumentov,
zlasti na podroc¢jih racunovodstva, poro€anja, spremljanja ter upravljanja
finanCnega tveganja.

13, Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede izva-
janja finan¢nih instrumentov, vkljuno s pogoji za njihovo uporabo,
ucinkom vzvoda, predhodnim ocenjevanjem, spremljanjem in obravna-
vanjem prispevkov iz skladov iz ¢lena 175.
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NASLOV IX

PRIPRAVA ZAKLJUCNEGA RACUNA IN RACUNOVODSTVO

POGLAVIE 1

Priprava zakljucnega racuna

Clen 141

Struktura zaklju¢nega racuna

Zakljuéni racun vsebuje:

(a) konsolidirane racunovodske izkaze, v Kkaterih so predstavljene
konsolidirane finan¢ne informacije iz raCunovodskih izkazov insti-
tucij, ki se financirajo iz proracuna, organov iz ¢lena 208 in drugih
organov, katerih zakljucni racun mora biti konsolidiran v skladu z
racunovodskimi pravili iz ¢lena 143;

(b) zbirni proracunski izkaz, v katerem so predstavljene informacije iz
proracunskega racunovodstva institucij.

Clen 142

Porocilo o upravljanju proracuna in finanénem poslovodenju

1.  Vsaka institucija in organ iz ¢lena 141 pripravi poro¢ilo o upra-
vljanju proracuna in finan¢nem poslovodenju v proracunskem letu.

Poro¢ilo posljejo Evropskemu parlamentu, Svetu in Racunskemu
sodis¢u do 31. marca naslednjega proracunskega leta.

2. Porocilo iz odstavka 1 poroca, tako v obliki absolutne vrednosti
kot v obliki odstotkov, vsaj o obsegu izvrSevanja odobritev in vsebuje
povzetek o prerazporeditvi odobritev med razli¢nimi proracunskimi
postavkami.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede poro-
¢anja o upravljanju proracuna in financnem poslovodenju.

Clen 143

Pravila za zakljucni rac¢un

1. Racunovodja Komisije sprejme pravila, ki temeljijo na
mednarodno sprejetih racunovodskih standardih za javni sektor. Racu-
novodja lahko te standarde obide, ¢e meni, da je to potrebno zaradi
prikaza resni¢ne in postene slike sredstev in obveznosti do virov, izda-
tkov in prejemkov ter denarnega toka. Kadar se ra¢unovodsko pravilo
znatno razlikuje od teh standardov, se to dejstvo razkrije in utemelji v
pojasnilih k ra¢unovodskim izkazom.
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2. Proracunski izkaz iz ¢lena 141 uposSteva proracunska nacela iz te
uredbe. Predstavlja resni¢no in posteno sliko proracunskih prihodkov in
odhodkov.

Clen 144

Racunovodska nacela

1.  Racunovodski izkazi iz ¢lena 141 predstavljajo informacije, tudi
informacije glede raCunovodske usmeritve, na nacin, ki zagotavlja, da so
ustrezne, zanesljive, primerljive in razumljive. Pripravijo se v skladu s
splosno sprejetimi ra¢unovodskimi naceli, kakor so opisana v racuno-
vodskih pravilih iz ¢lena 143.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v zvezi z vzpostavitvijo okvira za izvajanje nalog racunovodje
iz tega Clena ter Clenov 145, 146, 148, 151, 154, 156 in 157.

Clen 145

Racunovodski izkazi

1.  Racunovodski izkazi se pripravijo v milijonih eurov in zajemajo:

(a) bilanco stanja in izkaz finan¢nega uspeha, ki predstavljata vsa sred-
stva in obveznosti ter financ¢ni polozaj in poslovni izid na dan 31.
decembra predhodnega leta; predstavljena sta v skladu z raGunovod-
skimi pravili iz ¢lena 143;

(b) izkaz finan¢nega izida, ki prikazuje zneske, pobrane in plac¢ane med
letom, ter koncno stanje denarja zakladnice;

(c) izkaz sprememb Cistih sredstev, ki prikazuje pregled gibanj rezerv
med letom in koncni izid.

2. Pojasnila k ra¢unovodskim izkazom dopolnjujejo in pojasnjujejo
informacije, predstavljene v izkazih iz odstavka 1, ter dajejo vse dodatne
informacije, predpisane z mednarodno sprejeto racunovodsko prakso,
kadar so take informacije pomembne za dejavnosti Unije.

Clen 146
Porocila o izvrSevanju proracuna
1.  Porocila o izvrSevanju proracuna se pripravijo v milijjonih eurov.

Zajemajo:

(a) porocila, ki zdruzujejo vse proracunske operacije za zadevno leto
glede prihodkov in odhodkov;
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(b) pojasnila, ki dopolnjujejo in pojasnjujejo informacije v porocilih.

2. Struktura predstavitve porocil o izvrSevanju proracuna je enaka kot
tista, uporabljena za sam proracun.

Clen 147

Zacasni zaklju¢ni racuni

1.  Racunovodje drugih institucij in organov iz ¢lena 141 racunovodji
Komisije in Racunskemu sodis¢u do 1. marca naslednjega leta posljejo
svoje zacasne zakljucne racune.

2. Racunovodje drugih institucij in organov iz ¢lena 141 racunovodji
Komisije do 1. marca naslednjega leta posljejo tudi svezenj porocil v
standardizirani obliki, ki jo za konsolidacijo dolo¢i racunovodja Komi-
sije.

3.  Racunovodja Komisije konsolidira te zaCasne zakljuéne racune z
zacasnim zaklju¢nim racunom Komisije in Ra¢unskemu sodi$¢u najpoz-
neje do 31. marca naslednjega leta poslje zacasni zakljuc¢ni racun Komi-
sije in zacasni konsolidirani zaklju¢ni racun Unije.

Clen 148

Potrditev kon¢nega konsolidiranega zaklju¢nega racuna

1.  Racunsko sodis¢e do 1. junija izrazi svoja opazanja o zaCasnem
zakljunem racunu vseh institucij razen Komisije in vsakega organa iz
Clena 141, do 15. junija pa svoja opazanja o zaCasnem zaklju¢nem
racunu Komisije in zacasnem konsolidiranem zaklju¢nem ra¢unu Unije.

2. Vse institucije razen Komisije in vsak organ iz ¢lena 141 pripra-
vijo svoj kon¢ni zakljuCni racun ter ga posljejo racunovodji Komisije,
Racunskemu sodis¢u, Evropskemu parlamentu in Svetu do 1. julija za
pripravo koncnega konsolidiranega zakljucnega racuna.

Racunovodje drugih institucij in organov iz ¢lena 141 racunovodji
Komisije do 1. julija poSljejo tudi svezenj porocil v standardizirani
obliki, ki jo za konsolidacijo doloc¢i racunovodja Komisije.

3.  Racunovodja vsake institucije in organa iz cClena 141 poslje
Racunskemu sodi$¢u in v vednost racunovodji Komisije na isti dan,
ko poslje svoj koncni zakljucni racun, tudi spremni dopis z dodatnimi
obrazlozitvami k temu kon¢nemu zaklju¢nemu racunu.

Kon¢énemu zakljuénemu ra¢unu se prilozi izjava racunovodje, s katero
slednji potrjuje, da je bil ta zakljucni racun pripravljen v skladu s tem
naslovom ter ustreznimi rac¢unovodskimi naceli, pravili in postopki.
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4.  Racunovodja Komisije pripravi kon¢ni konsolidirani zakljucni
ratun na podlagi podatkov, ki jih na podlagi ostavka 2 tega
Clena predlozijo druge institucije razen Komisije in organi iz
¢lena 141. Kon¢nemu konsolidiranemu zakljuénemu ra¢unu se prilozi
izjava racunovodje Komisije, s katero slednji potrjuje, da je bil konéni
konsolidirani zaklju¢ni racun pripravljen v skladu s tem naslovom ter
racunovodskimi naceli, pravili in postopki iz pojasnil k racunovodskim
izkazom.

5. Po potrditvi kon¢nega konsolidiranega zaklju¢nega racuna in
svojega konénega zakljucnega raCuna Komisija do 31. julija oba racuna
poslje Evropskemu parlamentu, Svetu in Racunskemu sodiscu.

Do istega dne racunovodja Komisije Racunskemu sodis¢u poslje
spremni dopis z dodatnimi obrazlozitvami h kon¢nemu konsolidiranemu
zakljuénemu racunu.

6. Koncni konsolidirani zakljuéni racun se objavi v Uradnem listu
Evropske unije skupaj z izjavo o zanesljivosti, ki jo da Racunsko
sodis¢e v skladu s ¢lenom 287 PDEU in ¢lenom 160a Pogodbe Eura-
tom, do 15. novembra.

POGLAVIE 2

Informacije o izvr§evanju proracuna
Clen 149
Porocilo o proracunskih jamstvih in tveganjih

Poleg izkazov in porocil iz ¢lenov 145 in 146 Komisija enkrat letno
poroCa Evropskemu parlamentu in Svetu o proracunskih jamstvih iz
toc¢ke (d) ¢lena 49(1) in tveganjih, povezanimi z njimi.

Te informacije se istocasno poslje Racunskemu sodiscu.

Clen 150

Informacije o izvrSevanju proracuna

1.  Poleg izkazov in porocil iz ¢lenov 145 in 146 racunovodja Komi-
sije enkrat mesecno poslje Evropskemu parlamentu in Svetu zbirne
podatke o izvr§evanju proracuna najmanj na ravni poglavij, in sicer za
prihodke in za odhodke, glede na celotne odobritve.

Ti podatki prav tako vsebujejo podatke o porabi prenesenih odobritev.

Podatke se poslje v 10 delovnih dneh po koncu vsakega meseca.
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2. Trikrat letno, in sicer v 30 delovnih dneh po 31. maju, 31. avgustu
in 31. decembru, racunovodja Komisije poslje Evropskemu parlamentu
in Svetu poroCilo o izvrSevanju proracuna, ki zajema prihodke in
odhodke, raz¢lenjene na poglavja, ¢lene in postavke.

Ta porodila prav tako vsebujejo podatke o porabi odobritev, prenesenih
iz predhodnih proracunskih let.

3. Podatki in porocilo o izvrSevanju proracuna se hkrati posljejo tudi
Racunskemu sodis¢u ter objavijo na spletnem mestu Komisije.

4. Racunovodja vsako leto do 15. septembra Evropskemu parlamentu
in Svetu poslje porocilo z informacijami o ugotovljenih trenutnih tvega-
njih, prepoznanih splo$nih trendih, novih raunovodskih vprasanjih,
napredku pri ra¢unovodskih zadevah, vklju¢no z informacijami Racun-
skega sodi$ca, ter z informacijami o izterjavah.

POGLAVIE 3

Racunovodstvo

Oddelek 1
Skupne doloé¢be

Clen 151

Racunovodski sistem

1. Racunovodski sistem institucij omogoca tako organizacijo prora-

in evidentirajo.

2. Racunovodski sistem se deli na splosno racunovodstvo in prora-
¢unsko racunovodstvo. Racunovodske evidence se vodijo v eurih na
osnovi koledarskega leta.

3. Odredbodajalec na podlagi prenosa pooblastil lahko vodi tudi
analiti¢ne konte.

Clen 152

Skupne zahteve za racunovodski sistem institucij

Racunovodja Komisije v skladu s ¢lenom 143 po posvetovanju z racu-
novodji drugih institucij in organov iz ¢lena 141 sprejme racunovodska
pravila ter usklajen kontni okvir, ki ga uporabljajo vse institucije, uradi
iz naslova V drugega dela in vsi organi iz ¢lena 141.
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Oddelek 2

SplosSno racunovodstvo

Clen 153

Splo$no racunovodstvo

Splosno racunovodstvo v kronoloskem vrstnem redu in na podlagi
dvostavnega knjigovodstva evidentira vse dogodke in dejavnosti, ki
vplivajo na gospodarski in finan¢ni polozaj ter na sredstva in obveznosti
institucij in organov iz Clena 141.

Clen 154

KnjiZenje v splosnem racunovodstvu

1.  Stanja in promet v splosnem racunovodstvu se knjizZijo v poslovne
knjige.

2. Vse vknjizbe, vkljuéno s popravki na kontih, temeljijo na listinah,
na katere se vknjizbe sklicujejo.

3. Racunovodski sistem je takSen, da zagotavlja jasno revizijsko
sledenje vseh vknjizb.

Clen 155

Racunovodski popravki

Racunovodja po izteku proracunskega leta in do datuma priprave splos-
nega raCunovodstva sprejme kakrSne koli popravke, ki ne vsebujejo
izdatkov ali prihodkov za navedeno leto in so potrebne za pravilno in
posteno pripravo tega racunovodstva. Taki popravki so skladni z racu-
novodskimi pravili iz ¢lena 143.

Oddelek 3

Proracdunsko racunovodstvo
Clen 156
Proracunsko rac¢unovodstvo

1.  Proracunsko racunovodstvo zagotavlja natancen zapis izvrSevanja
proracuna.

2. Za namene odstavka 1 proracunsko racunovodstvo evidentira vse
proracunske prihodke in odhodke iz naslova IV prvega dela.
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POGLAVJE 4

Vodenje evidence premoZenja

Clen 157

Evidenca premoZenja

1.  Vsaka institucija in vsak organ iz ¢lena 141 vodi evidenco premo-
zenja, ki prikazuje koli¢ino in vrednost vseh opredmetenih, neopred-
metenih in financ¢nih sredstev Unije v skladu z vzorcem, ki ga pripravi
racunovodja Komisije.

Vsaka institucija in vsak organ iz ¢lena 141 preveri, da vknjizbe v
evidenco premozenja ustrezajo dejanskemu stanju.

2. Prodaja opredmetenih sredstev Unije se ustrezno objavi.

NASLOV X
ZUNANJA REVIZIJA IN RAZRESNICA

POGLAVIE 1

Zunanja revizija

Clen 158

Zunanja revizija, ki jo opravi Racunsko sodisce

Evropski parlament, Svet in Komisija ¢im prej obvestijo Racunsko
sodis¢e o vseh odlocitvah in pravilih, sprejetih na podlagi ¢lenov 13,
16, 21, 25, 26, 29 in 40.

Clen 159

Revizijska pravila in postopek

1. Racunsko sodisce pri pregledovanju, ali so bili vsi prihodki prejeti
in ali so vsi odhodki nastali na zakonit in pravilen nacin, upoSteva
Pogodbe, proracun, to uredbo, delegirane akte, sprejete na podlagi te
uredbe, in vse druge akte, sprejete na podlagi Pogodb.

2. Pri izvajanju svoje naloge ima Racunsko sodis¢e pravico, da na
nacin iz ¢lena 161 pregleda vso dokumentacijo in informacije v zvezi s
finan¢nim poslovodenjem sluzb ali organov za operacije, ki jih financira
ali sofinancira Unija. Racunsko sodis¢e ima pooblastilo, da lahko zaslisi
vsakega uradnika, ki je odgovoren za prihodke ali odhodke, in uporabi
vse revizijske postopke, ki so primerni za navedene sluzbe ali organe. V
drzavah €lanicah opravlja revizijo v sodelovanju z nacionalnimi revizij-
skimi organi ali, ¢e ti nimajo potrebnih pooblastil, s pristojnimi nacio-
nalnimi sluzbami. Racunsko sodis¢e in nacionalni revizijski organi
drzav Clanic sodelujejo v duhu zaupanja, pri ¢emer ohranjajo svojo
neodvisnost.
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Racunsko sodi$¢e, da bi pridobilo vse potrebne informacije za opra-
vljanje naloge, ki mu je poverjena s Pogodbami ali akti, sprejetimi na
njuni podlagi, lahko na lastno pobudo prisostvuje dejanjem v zvezi z
revizijo, ki jih v okviru izvrSevanja proracuna izvede katera koli insti-
tucija ali se izvajajo v njenem imenu.

Na zahtevo Racunskega sodis¢a vsaka institucija finan¢nim institucijam,
pri katerih ima Unija depozite, dovoli, da Racunskemu sodis¢u omogo-
¢ijo preveritev, ¢e se zunanji podatki skladajo s poslovnimi knjigami.

3. Racunsko sodisce, da bi lahko izvajalo svojo nalogo, institucijam
in organom, za katere se uporablja ta uredba, uradno sporoc¢i imena
svojih zaposlenih, ki imajo pooblastilo za njihovo revidiranje.

Clen 160

Preverjanje vrednostnih papirjev in gotovine

Racunsko sodi$¢e zagotovi, da se vsi vrednostni papirji in gotovina na
vpogled ali v blagajni preverijo s knjigovodskimi listinami, ki jih podpi-
Sejo depozitarji, ali z uradnimi zapisniki o gotovini in vrednostnih
papirjih v blagajni. Te preverbe lahko opravi tudi samo.

Clen 161

Pravica Racunskega sodis¢a do dostopa

1.  Komisija, druge institucije, organi, ki vodijo prihodke ali odhodke
v imenu Unije, in prejemniki dajo Racunskemu sodis¢u na voljo vsa
sredstva in vse informacije, za katere Racunsko sodi§¢e meni, da so
potrebni za izvajanje njegove naloge. Racunskemu sodiS¢u dajo na
voljo vso dokumentacijo v zvezi z oddajo in izvajanjem narodil, ki se
financirajo iz proracuna, in vse poslovne knjige gotovine ali materiala,
vse racunovodske evidence ali dokazila in tudi upravne dokumente v
zvezi z njimi, vse dokumente v zvezi s prihodki in odhodki, vse
evidence premozenja, vse organigrame sluzb, za katere Racunsko
sodiS¢e meni, da so potrebni za revidiranje izkaza realizacije proracuna
in izkaza finan¢nega izida na podlagi evidenc ali revidiranja na kraju
samem, ter za enak namen tudi vse dokumente in podatke, pripravljene
ali arhivirane elektronsko.

Notranji revizijski organi in druge sluzbe zadevnih nacionalnih uprav
dajo Racunskemu sodi$¢u na voljo vsa sredstva, za katera slednje meni,
da so potrebna za izvajanje njegove naloge.

2. Uradniki, katerih delo preverja Racunsko sodisce:

(a) dajo na vpogled svoje evidence gotovine v blagajni, druge gotovine,
vrednostnih papirjev in materiala vseh vrst, pa tudi dokazila v zvezi
z upravljanjem sredstev, ki so jim poverjena, in tudi vse knjige,
evidence in druge dokumente v zvezi s tem;

(b) predlozijo korespondenco in vse druge dokumente, ki so potrebni za
celovito izvedbo revizije iz ¢lena 159(1).

Informacije iz tocke (b) prvega pododstavka lahko zahteva samo
Racunsko sodisce.
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3. Racunsko sodisce ima pooblastilo za revidiranje dokumentacije v
zvezi s prihodki in odhodki Unije, ki jo hranijo sluzbe institucij in zlasti
sluzbe, odgovorne za odlocanje v zvezi s takimi prihodki in odhodki,
organi, ki vodijo prihodke in odhodke v imenu Unije, ter fizicne ali
pravne osebe, ki prejemajo placila iz proracuna.

4.  Prinalogi ugotavljanja, ali so bili prihodki prejeti in ali so odhodki
nastali na zakonit in pravilen nacin ter ali je bilo finan¢no poslovodenje
dobro, se ugotavlja tudi, kako organi zunaj institucij uporabljajo sred-
stva Unije, ki jih prejmejo v obliki prispevkov.

5. Za financiranje Unije, ki se placa prejemnikom zunaj institucij, ti
prejemniki pisno izrazijo strinjanje, da Racunsko sodis¢e revidira
uporabo odobrenega financiranja, ¢e tega ne storijo, pa tako strinjanje
izrazijo izvajalci ali podizvajalci.

6. Komisija da Racunskemu sodis¢u na njegovo zahtevo vse infor-
macije o najemanju in dajanju posojil.

7.  Uporaba integriranih racunalniskih sistemov ne bo poslabsala
moznosti dostopa Racunskega sodis¢a do dokazil.

Clen 162

Letno porocilo Racunskega sodisca

1. Racunsko sodis¢e poslje Komisiji in zadevnim institucijam do 30.
junija vsa opazanja, ki bi po njegovem mnenju morala biti vkljucena v
letno porocilo. Ta opazanja ostanejo zaupna in se obravnavajo v kontra-
diktornem postopku. Vsaka institucija poslje svoj odgovor Racunskemu
sodis¢u do 15. oktobra. Odgovori drugih institucij so istocasno poslani
tudi Komisiji.

2. Letno porocilo vsebuje oceno urejenosti financnega poslovodenja.

3. Letno porocilo vsebuje poseben oddelek za vsako institucijo.
Racunsko sodis¢e lahko po lastni presoji doda povzetek porocila ali
splosna opazanja.

Racunsko sodisce stori vse potrebno, da se odgovori vsake institucije na
njegova opazanja objavijo poleg vsakega opazanja, na katero se nana-
$ajo, ali pod njim.

4.  Racunsko sodi§¢e do 15. novembra organu, odgovornemu za
razre$nico, in drugim institucijam poslje svoje letno porocilo, ki mu
prilozi odgovore institucij, ter poskrbi za njihovo objavo v Uradnem
listu Evropske unije.

5. Ko Racunsko sodisce poslje letno porocilo, Komisija takoj obvesti
zadevne drzave ¢lanice o vsebini tega porocila, ki se nanaa na upra-
vljanje sredstev, za katera so odgovorne na podlagi pravilih, ki se
uporabljajo.

Drzave ¢lanice v 60 dneh po prejemu takih informacij odgovorijo
Komisiji. Komisija do 28. februarja poslje povzetek teh informacij
Racunskemu sodis¢u, Evropskemu parlamentu in Svetu.
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Clen 163

Posebna porocila Racunskega sodisc¢a

M2
1. Racunsko sodis¢e poslje zadevni instituciji ali organu vsa opaZza-
nja, ki bi po njegovem mnenju morala biti vkljuena v posebno poro-
¢ilo. Ta opazanja ostanejo zaupna in se obravnavajo v kontradiktornem

postopku.

Zadevna institucija ali organ praviloma v Sestih tednih po posredovanju
teh opazanj sporoci Rac¢unskemu sodis¢u morebitne odgovore, ki jih Zeli
dati na ta opazanja. To obdobje se lahko v ustrezno utemeljenih
primerih zacasno prekine, zlasti kadar mora zadevna institucija ali
organ v kontradiktornem postopku pridobiti povratne informacije od
drzav ¢lanic, da bi dokon¢no oblikovala svoj odgovor.

Odgovori zadevne institucije ali organa se neposredno in izklju¢no
nanaSajo na opazanja Racunskega sodisca.

Racunsko sodis¢e zagotovi, da se posebna porocila pripravijo in sprej-
mejo v ustreznem obdobju, ki praviloma ni daljse od 13 mesecev.

Posebna porocila se skupaj z odgovori zadevnih institucij ali organov
nemudoma posljejo Evropskemu parlamentu in Svetu, ki posamezno, po
potrebi pa skupaj s Komisijo, odlocita, kak$ne ukrepe je treba sprejeti v
odziv na ta porodila.

Racunsko sodisce stori vse potrebno, da se odgovori vsake zadevne
institucije ali organa na njegova opazanja in casovni razpored za
pripravo posebnega porocCila objavijo skupaj s posebnim porocilom.

2. Mnenja iz drugega pododstavka ¢lena 287(4) PDEU, ki se ne
nana$ajo na predloge ali osnutke, za katere se uporablja zakonodajni
postopek posvetovanja, lahko Racunsko sodisce objavi v Uradnem listu
Evropske unije. Racunsko sodis¢e sprejme odlocitev o objavi po posve-
tovanju z institucijo, ki je zahtevala mnenje ali na katero se mnenje
nanaSa. Skupaj z mnenji se objavijo vse pripombe zadevnih institucij.

POGLAVIE 2

Razresnica

Clen 164
Roki za postopek razreSnice
1. Na priporoCilo Sveta, ki odlo¢a s kvalificirano veéino, Evropski

parlament Komisiji da razre$nico v zvezi z izvrSevanjem proracuna za
leto n do 15. maja leta n + 2.

2. Ce datuma iz odstavka 1 ni mogode spostovati, Evropski parla-
ment ali Svet obvesti Komisijo o razlogih za odlozitev.
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3. Ce Evropski parlament odloZi sprejetje sklepa o razresnici, Komi-
sija stori vse potrebno, da ¢im prej sprejme ukrepe za odpravo ali za
lazjo odpravo ovir za sprejetje tega sklepa.

Clen 165

Postopek razreSnice

1. Sklep o razre$nici zajema zakljuni raCun vseh prihodkov in
odhodkov Unije, kon¢no stanje ter sredstva in obveznosti Unije, prika-
zane v bilanci stanja.

2. Za podelitev razre$nice Evropski parlament, potem ko je to storil
tudi Svet, pregleda zakljucni racun, racunovodske izkaze in finan¢no
porocilo iz ¢lena 318 PDEU. Pregleda tudi letno porocilo Racunskega
sodisca skupaj z odgovori institucij, v katerih je bila opravljena revizija,
ustrezna posebna porocila Racunskega sodis¢a za zadevno prorac¢unsko
leto ter izjavo Racunskega sodis€a o zanesljivosti racunovodskih
izkazov ter zakonitosti in pravilnosti z njimi povezanih transakcij.

3.  Komisija predlozi Evropskemu parlamentu na njegovo zahtevo vse
potrebne informacije za nemoteno izvedbo postopka razresnice za
zadevno proracunsko leto v skladu s ¢lenom 319 PDEU.

Clen 166
Nadaljnji ukrepi

1.  V skladu s ¢lenom 319 PDEU in ¢lenom 106a Pogodbe Euratom
Komisija, druge institucije in organi iz ¢lenov 208 in 209 te uredbe
sprejmejo vse potrebne ukrepe kot odziv na opazanja, izrazena v sklepu
o razreSnici Evropskega parlamenta, ter na pripombe, priloZene pripo-
roCilu glede razresnice, ki ga je sprejel Svet.

2. Institucije in organi iz odstavka 1 na zahtevo Evropskega parla-
menta ali Sveta porocajo o ukrepih, ki so jih sprejeli na podlagi nave-
denih opazanj in pripomb, zlasti pa o navodilih, ki so jih dali svojim
sluzbam, odgovornim za izvrSevanje proracuna. Drzave Clanice sodelu-
jejo s Komisijo s tem, da jo obves€ajo o ukrepih, ki so jih sprejele kot
odziv na ta opazanja, tako da jih ta lahko upoSteva pri pripravi svojega
lastnega porocila. Tudi porocila institucij se posljejo Racunskemu
sodiscu.

Clen 167
Posebne dolo¢be o ESZD

Za ESZD v veljajo postopki iz ¢lena 319 PDEU ter ¢lenov 164, 165 in
166 te uredbe. ESZD v celoti sodeluje z institucijami, ki so vkljucene v
postopek razresnice, in po potrebi zagotovi vse potrebne dodatne infor-
macije, vkljuéno prek udelezbe na sejah ustreznih organov.
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DRUGI DEL
POSEBNE DOLOCBE

NASLOV 1
EVROPSKI KMETIJSKI JAMSTVENI SKLAD

Clen 168

Posebne doloc¢be o Evropskem kmetijskem jamstvenem skladu

1. Za odhodke in prihodke organov iz pravil za Evropski kmetijski
jamstveni sklad (EKJS) se uporabljata prvi in tretji del, razen ¢e je v
tem naslovu doloceno drugace.

2. Dejavnosti, ki jih neposredno izvaja Komisija, se izvajajo v skladu
s pravili, doloCenimi v prvem in tretjem delu.

Clen 169
Obveznosti za odobritve EKJS

1.  Za vsako proracunsko leto odobritve EKJS vkljucujejo nediferen-
cirana sredstva razen odhodkov, povezanih z ukrepi iz Clena 3(2)
Uredbe (ES) st. 1290/2005, ki se pokrijejo iz diferenciranih sredstev.

2. Odobritve pladil, ki se prenesejo v naslednje leto in niso pora-
bljene do konca proracunskega leta, se razveljavijo.

3. Odobritve, za katera obveznosti niso prevzete, v zvezi z ukrepi iz
¢lena 3(1) Uredbe (ES) s§t. 1290/2005 se lahko prenesejo samo v
naslednje proracunsko leto.

TakSen prenos ne sme presegati niti 2 % zacetnih odobritev niti zneska
prilagoditev neposrednih placil iz ¢lena 11 Uredbe Sveta (ES)
$t. 73/2009 z dne 19. januarja 2009 o skupnih pravilih za sheme nepo-
srednih podpor za kmete v okviru skupne kmetijske politike in o uvedbi
nekaterih shem podpor za kmete (1), ki se je uporabljal v predhodnem
proracunskem letu.

Prenesene odobritve se vrnejo izkljucno v proracunske vrstice, ki zaje-
majo ukrepe iz toc¢ke (c) ¢lena 3(1) Uredbe (ES) §t. 1290/2005.

Taks$en prenos se lahko uporabi za dodatna placila samo tistim kon¢nim
prejemnikom, za katere je v predhodnem proraunskem letu veljala
prilagoditev neposrednih placil v skladu s ¢lenom 11 Uredbe (ES)
§t. 73/2009.

Komisija sprejme odlocitev o prenosu do 15. februarja v letu, v katero
se sredstva prenesejo, in o tem obvesti Evropski parlament in Svet.

(M) UL L 30, 31.1.2009, str. 16.
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Clen 170

Celotne zacasne obveznosti za odobritve EKJS

1. Komisija povrne odhodke EKJS, ki jih imajo drZzave Clanice.

2. Odlocitve Komisije, s katerimi se dolo¢i znesek povracil teh
odhodkov, predstavljajo celotne zacasne obveznosti, ki pa ne smejo
preseci skupnih odobritev, predvidenih za EKJS.

3. Od 15. novembra proracunskega leta dalje se lahko vnaprej prev-
zemajo obveznosti za kritje rutinskih odhodkov za upravljanje EKJS v
breme odobritev za naslednje proracunsko leto. Take obveznosti pa ne
smejo presegati treh Cetrtin ustreznih skupnih odobritev za proracunsko
leto. Uporabljajo se samo za odhodke, za katere je nacelo doloceno v
obstojeCem temeljnem aktu.

Clen 171

Casovni nadrt in roki za proracunske obveznosti EKJS

1.  Za odhodke organov in teles iz pravil v zvezi z EKJS se prevza-
mejo obveznosti po poglavjih, ¢lenih in postavkah v dveh mesecih po
prejetju poro€il drzav Clanic. Te obveznosti se lahko prevzamejo po
poteku navedenega obdobja dveh mesecev, kadar je potreben postopek
za prerazporeditev odobritev glede zadevnih proracunskih vrstic. Zneski
se obracunajo kot placila v istem dvomeseCnem obdobju, razen ce
drzave clanice Se niso izvrSile placila ali kadar obstaja dvom glede
upravicenosti.

Obveznosti iz prvega pododstavka se odstejejo od celotnih zacasnih
obveznosti iz ¢lena 170.

2. Celotne zacasne obveznosti za dolo¢eno proracunsko leto, za
katere niso bile prevzete obveznosti v specifi¢nih vrsticah v proracunski
nomenklaturi do 1. februarja naslednjega proracunskega leta, se razve-
ljavijo za zadevno proracunsko leto, za katero so bile odobrene.

3. Uporaba odstavkov 1 in 2 je odvisna od potrditve zakljuénega
racuna.

Clen 172
KnjiZenje odhodkov EKJS

Pri proracunskem racunovodstvu se odhodki za to proracunsko leto

.....

tega proracunskega leta, pod pogojem, da je racunovodja prejel nalog za
plac¢ilo do 31. januarja naslednjega proracunskega leta.
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Clen 173
Prerazporeditve odobritev EKJS

1. Kadar Komisija prerazporedi odobritve v skladu s ¢lenom 26(1),
sprejme svojo odlocitev do 31. januarja naslednjega proracunskega leta
in obvesti Evropski parlament in Svet, kakor je dolo¢eno v ¢lenu 26(1).

2.V drugih primerih kot v tistih iz odstavka 1 poslje Komisija pred-
loge za prerazporeditev Evropskemu parlamentu in Svetu do 10.
januarja naslednjega proracunskega leta.

Evropski parlament in Svet sprejmeta odloCitve o takih prerazporeditvah
v skladu s postopkom iz ¢lena 27, vendar se za namene tega
¢lena uporablja rok tri tedne.

Clen 174
Namenski prejemki EKJS

1.  Namenski prejemki pod tem naslovom se namensko dodelijo glede
na vrsto v skladu s ¢lenom 21(3).

2. Rezultat odlocitev iz ¢lena 30 Uredbe (ES) st. 1290/2005 se vpiSe
v edini Clen.

NASLOV 11

STRUKTURNA SKLADA, KOHEZIJSKI SKLAD, EVROPSKI SKLAD

ZA RIBISTVO, EVROPSKI KMETIJSKI SKLAD ZA RAZVOJ

PODEZELJA, SKLADI NA PODROCJU SVOBODE, VARNOSTI IN

PRAVICE, KI SO V DELJENEM UPRAVLJANJU, TER INSTRUMENT
ZA POVEZOVANJE EVROPE

Clen 175

Posebne dolocbe

1. Za odhodke in prihodke, ki jih imajo organi in telesa iz Uredbe
Sveta (ES) §t. 1698/2005 z dne 20. septembra 2005 o podpori za razvoj
podezelja iz  Evropskega  kmetijskega  sklada za  razvoj
podezelja (EKSRP) (), Uredbe (ES) st. 1080/2006 Evropskega parla-
menta in Sveta z dne 5. julija 2006 o Evropskem skladu za regionalni
razvoj (?), Uredbe (ES) §t. 1081/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 5. julija 2006 o Evropskem socialnem skladu (*), Uredbe Sveta (ES)
§t. 1083/2006 z dne 11. julija 2006 o splosnih dolocbah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu in Kohezijskem
skladu (*), Uredbe Sveta (ES) $t. 1084/2006 z dne 11. julija 2006 o

) UL L 277, 21.10.2005, str. 1.

®

(» UL L 210, 31.7.20006, str. 1.
() UL L 210, 31.7.20006, str. 12.
(* UL L 210, 31.7.20006, str. 25.
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ustanovitvi Kohezijskega sklada (1), Uredbe Sveta (ES) §t. 1198/2006 z
dne 27. julija 2006 o Evropskem skladu za ribistvo (%), ter za sklade na
podro¢ju svobode, varnosti in pravice, vkljuno s skladi v okviru
programa solidarnosti in upravljanja migracijskih tokov, ki spadajo pod
deljeno upravljanje v skladu s ¢lenom 59 (v nadaljnjem besedilu: skladi),
se uporabljata prvi in tretji del, razen ¢e je v tem naslovu doloceno
drugace.

2. Dejavnosti, ki jih neposredno izvaja Komisija, se izvajajo v skladu
s pravili, doloCenimi v prvem in tretjem delu.

Clen 176

Spostovanje dodeljenih odobritev za prevzem obveznosti

Evropski parlament in Svet spoStujeta dodeljene odobritve za prevzem
obveznosti, dolocene v ustreznih temeljnih aktih za strukturne ukrepe,
razvoj podezelja in Evropski sklad za ribistvo.

Clen 177

Placila prispevkov, vmesna placila in vracila

1.  Komisija izvede placila finan¢nih prispevkov iz skladov v skladu z
uredbami iz ¢lena 175.

2. Komisija izvede vmesna placila v roku, ki se dolo¢i v skladu z
uredbami iz ¢lena 175.

3.V skladu z uredbami iz ¢lena 175 vracilo celotnega predhodnega
financiranja ali njegovega dela v zvezi z neko dejavnostjo ne sme
povzro€iti zmanjSanja prispevka iz skladov za to dejavnost.

Povrnjeni zneski so notranji namenski prejemki v skladu s toc¢ko (c)
¢lena 21(3).

Obravnavo vracil drzav clanic in posledice teh vracil za viSino
prispevka iz skladov urejajo uredbe, navedene v ¢lenu 175.

4. Z odstopanjem od ¢lena 14 se odobritve za prevzem obveznosti iz
vracil predhodnega financiranja, ki 31. decembra ostanejo neporabljene,
lahko prenesejo v naslednje obdobje do zakljucka programa ter se lahko
uporabijo po potrebi, ¢e druge odobritve za prevzem obveznosti niso
ve¢ na voljo.

() UL L 210, 31.7.2006, str. 79.
(» UL L 223, 15.8.2000, str. 1.
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5. Pri proraunskem racunovodstvu se odhodki za proracunsko leto
tega proracunskega leta, vklju¢no z odhodki, ki do 31. januarja nasled-
njega proracunskega leta bremenijo odobritve placil, dane na voljo v
tem mesecu po prerazporeditvah iz ¢lena 179.

Clen 178

Sprostitev odobritev

1.  Komisija avtomatsko sprosti odobritve, za katere so bile obvez-
nosti prevzete v skladu z uredbami iz ¢lena 175.

2. ,,SproScene odobritve se lahko znova dajo na voljo v primeru
ocitne napake, ki jo je mogoce pripisati izkljutno Komisiji.

V ta namen Komisija preveri sproS¢ena proracunska sredstva iz pred-
hodnega proracunskega leta in se do 15. februarja tekocega proracun-
skega leta na podlagi potreb odlo¢i, ali je treba ustrezne odobritve znova
dati na voljo.

3. Sproscena sredstva se znova dajo na voljo v primeru:

(a) sprostitve odobrenih sredstev iz programa v okviru izvedbenih pred-
pisov za izvajanje rezerve za uspeSnost iz ¢lena 20 Uredbe (EU)
§t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (1);

(b) sprostitve odobrenih sredstev iz programa, namenjenega posebnemu
finanénemu instrumentu v korist MSP, potem ko je drzava clanica
prenchala sodelovati pri tem finanénem instrumentu, kakor je dolo-
¢eno v sedmem pododstavku c¢lena 39(2) Uredbe (EU)
§t. 1303/2013.

Clen 178a

Prenos odobrenih sredstev za prevzem obveznosti za instrument za
povezovanje Evrope

1.V proracunskih letih 2014, 2015 in 2016 se lahko odobrena sred-
stva za prevzem obveznosti za projekte, ki se financirajo iz instrumenta
za povezovanje Evrope, ustanovljenega z Uredbo (EU) st. 1316/2013
Evropskega parlamenta in Sveta (%), za katera ob koncu proradunskega
leta Se niso bile prevzete obveznosti, prenesejo le v naslednje prora-
Cunsko leto.

(") Uredba (EU) s&t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
17. decembra 2013 o skupnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu,
Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podezelja in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribistvo, o splosnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribistvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES)
§t. 1083/2006 (UL L 347, 20.12.2013, str. 320).

(®) Uredba (EU) s&t. 1316/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
11. decembra 2013 o vzpostavitvi instrumenta za povezovanje Evrope, spre-
membi Uredbe (EU) $t. 913/2010 in razveljavitvi uredb (ES) §t. 680/2007
in (ES) st. 67/2010 (UL L 348, 20.12.2013, str. 129).
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2. Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu predloge za prenos iz
prejSnjega proracunskega leta predlozi do 15. februarja tekocega prora-
Cunskega leta.

3.  Evropski parlament in Svet, slednji s kvalificirano vecino, o
vsakem predlogu za prenos odlocita do 31. marca tekoCega proracun-
skega leta.

4.  Predlog za prenos se odobri, ¢e se do roka iz odstavka 3 zgodi kaj
od naslednjega:

(a) Evropski parlament in Svet predlog odobrita;

(b) predlog odobri Evropski parlament ali Svet, medtem ko druga insti-
tucija ne sprejme odloditve v zvezi z njim;

(c) niti Evropski parlament niti Svet ne ukrepa ali ne sprejme odlocitve
o zavrnitvi predloga.

Clen 179

Prerazporeditev odobritev

1. 'V zvezi z odhodki iz poslovanja iz tega naslova lahko Komisija
razen za Evropski kmetijski sklad za razvoj podezelja opravi prerazpo-
reditve z enega naslova na drugega, pod pogojem, da so zadevne
odobritve za isti cilj v smislu uredb iz ¢lena 175 ali za odhodke za
tehni¢no pomoc¢. Komisija sprejme odloc¢itve do 31. januarja naslednjega
proracunskega leta.

2.V drugih primerih kot v tistih iz odstavka 1 lahko Komisija poslje
predloge za prerazporeditve odobritev placil k skladom Evropskemu
parlamentu in Svetu do 10. januarja naslednjega proracunskega leta.
Prerazporeditve odobritev placil se lahko opravijo za vsako prora¢unsko
postavko. Evropski parlament in Svet sprejmeta odloCitve o takih
prerazporeditvah v skladu s postopkom iz ¢lena 27, vendar se za
namene tega ¢lena uporablja rok tri tedne.

3. Ce Evropski parlament in Svet prerazporeditve ne odobrita ali jo
odobrita zgolj delno, ustrezni del odhodka iz ¢lena 177(5) bremeni
odobritve placil naslednjega proracunskega leta.

Clen 180
Vodenje in izbira projektov ter revizija
Vodenje in izbiro projektov ter njihovo revizijo urejajo uredbe iz

¢lena 175.

NASLOV 111
RAZISKAVE

Clen 181
Sredstva za raziskave

1.  Za odobritve za raziskave in tehnoloski razvoj se uporabljata prvi
in tretji del, razen Ce je v tem naslovu dolo¢eno drugace.
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Take odobritve se vnesejo bodisi v enega od proracunskih naslovov za
podrocja politik povezanih s posrednimi in neposrednimi raziskavami
bodisi v poglavje za raziskave v drugem naslovu.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o vrstah dejavnosti v
okviru raziskav.

2. Odobritve v zvezi s prihodki iz Raziskovalnega sklada za premog
in jeklo, ustanovljenega s Protokolom §t. 37 o finan¢nih posledicah
izteka Pogodbe o ESPJ ter o Raziskovalnem skladu za premog in jeklo,
ki je prilozen PEU in PDEU, se obravnavajo kot namenski prejemki v
smislu ¢lena 21. Odobritve za prevzem obveznosti na podlagi takih
prihodkov so na voljo takoj, ko se terjatve ocenijo, odobritve placil
pa takoj, ko so prihodki prejeti.

3.V zvezi z odhodki iz poslovanja iz tega naslova lahko Komisija
prerazporedi sredstva z enega naslova na drugega, pod pogojem, da so
odobritve porabljene za isti namen.

4.  Strokovnjaki, ki se placajo iz odobritev za raziskave in tehnoloski
razvoj, se zaposlijo po postopku, ki ga dolocita Evropski parlament in
Svet ob sprejetju posameznega okvirnega raziskovalnega programa ali v
skladu z wustreznimi pravili za sodelovanje podjetij, raziskovalnih
centrov in univerz.

Clen 182

Obveznosti za raziskovalni sklad

1. Odobritve za prevzem obveznosti v viSini zneska obveznosti, ki so
bile sproScene zaradi celotne ali delne neizvedbe projektov, povezanih z
raziskavami, za katere so bile namenjene, se lahko izjemoma in v
ustrezno utemeljenih primerih znova dajo na voljo, Ce je bistvenega
pomena, da se izvede prvotno nacrtovani program, razen ¢e proracun
za zadevno proracunsko leto (leto n) vsebuje sredstva za ta namen.

2. Za namene odstavka 1 Komisija na zaetku vsakega proracun-
skega leta preveri spro$¢ena proracunska sredstva iz predhodnega prora-
Cunskega leta (leto n — 1) in na podlagi potreb oceni, ali je treba te
odobritve znova dati na voljo.

Na podlagi te ocene lahko Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu
do 15. februarja vsakega proracunskega leta predlozi ustrezne predloge,
v katerih za vsako proracunsko postavko navede razloge za to, da se te
odobritve znova dajo na voljo.

3. Evropski parlament in Svet o predlogih Komisije odlocita v Sestih
tednih. Kadar v tem roku ne sprejmeta nobene odlocitve, se Steje, da so
predlogi odobreni.



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 156

Znesek odobritev za prevzem obveznosti, ki se znova dajo na voljo v
letu n, v nobenem primeru ne presega 25 % celotnega zneska spros-
Cenih sredstev iz iste proracunske vrstice v letu n—1.

4. Odobritve za prevzem obveznosti, ki se znova dajo na voljo, se ne
prenesejo.

Pravne obveznosti, povezane z odobritvami za prevzem obveznosti, ki
se znova dajo na voljo, se prevzamejo do 31. decembra leta n.

Ob koncu leta n odgovorni odredbodajalec dokoncno sprosti nepora-
bljeni znesek odobritev za prevzem obveznosti, ki je bil znova dan na
voljo.

Clen 183

Skupno raziskovalno srediSce

1. Skupno raziskovalno sredis¢e lahko prejme financiranje v breme
odobritev zunaj naslovov in poglavij iz ¢lena 181(1), ¢e sodeluje v
postopkih za oddajo narodil in dodelitev nepovratnih sredstev v skladu
z naslovoma V in VI prvega dela, ki se v celoti ali delno financirajo iz
proracuna.

Za namene sodelovanja v postopkih za oddajo narocil in dodelitev
nepovratnih sredstev se Skupno raziskovalno srediS¢e Steje za pravno
osebo s sedezem v drzavi Clanici.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o Skupnem razisko-
valnem srediscu.

2. Odobritve v zvezi z naslednjim se obravnava kot namenske
prejemke v smislu ¢lena 21(2):

(a) postopki za dodelitev nepovratnih sredstev in oddajo naro€il, v
katerih sodeluje Skupno raziskovalno sredisce;

(b) dejavnostmi Skupnega raziskovalnega srediS¢a v imenu tretjih oseb,
ali

(c) dejavnostmi v okviru upravnih dogovorov z drugimi institucijami ali
drugimi sluzbami Komisije za zagotavljanje znanstveno-tehni¢nih
storitev.

Odobritve za prevzem obveznosti, nastale na podlagi prihodkov iz tock
(a) in (c) prvega pododstavka, so na voljo takoj, ko se terjatve ocenijo.

Pri dejavnostih iz tocke (c) prvega pododstavka se odobritve, ki se ne
porabijo v petih letih, razveljavijo.

3. Poraba odobritev se prikazuje na analiticnih kontih v izkazu reali-
zacije proracuna za vsako kategorijo ukrepov, na katere se sredstva
nanaSajo; prikazana je lo¢eno od prihodkov od tretjih oseb (javnih ali
zasebnih) iz financiranja in od prihodkov iz drugih storitev, ki jih opra-
vlja Komisija za tretje osebe.
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4.  Kadar Skupno raziskovalno sredis¢e sodeluje v postopkih za dode-
litev nepovratnih sredstev ali oddajo javnih narocil v skladu z
odstavkom 1 tega cClena, zanj ne veljajo pogoji iz clenov 105a,
¢lena 106, tock (a) in (b) ¢lena 107(1), Clena 108 in ¢lena 131(4)
glede dolocb o izkljucitvi in kaznih v zvezi z javnimi naro€ili in nepo-
vratnimi sredstvi.

Za Skupno raziskovalno sredis¢e se poleg tega Steje, da izpolnjuje
zahteve glede poslovne in finan¢ne sposobnosti.

Skupno raziskovalno sredi$Ce je izvzeto iz predlozitve jamstev iz ¢lenov
115 in 134.

5. Pravila za oddajo narodil iz naslova V prvega dela se ne upora-
bljajo za dejavnosti Skupnega raziskovalnega sredisa v imenu tretjih
oseb.

6. Z odstopanjem od c¢lena 26 lahko Komisija v okviru naslova
proraCuna, ki se nanaSa na podro¢je politik "neposredne raziskave",
prerazporedi med poglavji do 15 % odobritev v vrstici, iz katere se
prerazporedijo.

NASLOV 1V
ZUNANJI UKREPI

POGLAVIE 1

Splosne dolocbe

Clen 184

Zunanji ukrepi

1.  Za zunanje ukrepe, ki se financirajo iz proracuna, se uporabljata
prvi in tretji del, ¢e ni v tem naslovu drugace doloCeno.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede ukrepov, ki se
lahko financirajo v okviru zunanjih ukrepov.

2. Odobritve za ukrepe iz odstavka 1 Komisija uporablja:

(a) v okviru pomoci, ki jo lahko odobri samostojno, ali

(b) v partnerstvu s tretjo drzavo iz tocke (i) ¢lena 58(1)(c) na podlagi
podpisa sporazuma o financiranju.

3. Kadar se zunanji ukrepi sofinancirajo iz odobritev v proracunu ter
iz zunanjih namenskih prejemkov iz tocke (b) ¢lena 21(2), se sredstva,
za katera se po koncu pogodbenega obdobja iz ¢lena 189(2) ne prev-
zamejo obveznosti, sorazmerno povrnejo, in sicer po tem, ko se odsteje
pavSalni znesek, ki ustreza reviziji, ovrednotenju in nepredvidenim
izdatkom ter je mogoce zanj obveznosti prevzeti dodeliti pozneje.
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4. Drugi pododstavek clena 90(4) se ne uporablja za ukrepe iz tega
naslova.

Za nepovratna sredstva v okviru neposrednega upravljanja v visini nad
5000 000 EUR za financiranje zunanjih ukrepov lahko med trajanjem
ukrepa ostaneta neplacani najve¢ dve placili predhodnega financiranja.

POGLAVIE 2

Izvajanje ukrepov

Oddelek 1

SplosSne dolocbe

Clen 185

Izvajanje zunanjih ukrepov

Ukrepe iz tega naslova lahko izvaja neposredno Komisija v skladu s
tocko (a) ¢lenom 58(1), lahko se izvajajo v okviru deljenega upravljanja
v skladu s tocko (b) ¢lena 58(1) ali pa jih posredno izvaja kateri koli
subjekt ali oseba, ki so jim poverjene naloge v skladu s toc¢ko (c)
¢lena 58(1), v skladu z ustreznimi dolocbami iz c¢lenov 58 do 63.
Odobritve za zunanje ukrepe se za doseganje skupnega cilja lahko
kombinirajo s sredstvi iz drugih virov.

Oddelek 2

Proracdunska podpora in skrbniSki skladi z ve¢
donatorji

Clen 186

Uporaba proracunske podpore

1.  Ce to dolo¢ajo zadevni temeljni akti, lahko Komisija v tretji drzavi
zagotovi proracunsko podporo za tretjo drzavo upravi¢enko, ¢e je upra-
vljanje javnih financ v tej drzavi dovolj pregledno, zanesljivo in ucin-
kovito.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede uporabe prora-
¢unske podpore in glede obveznosti prejemnikov.

2. Sklep o financiranju iz ¢lena 84 opredeli cilje in pricakovane
rezultate zagotavljanja proracunske podpore tretji drzavi upravicenki.
Placilo prispevka Unije temelji na izpolnjevanju pogojev iz odstavka
1, vkljuéno z izboljSanjem upravljanja javnih financ, ter na jasnih in
objektivnih kazalnikih uspesnosti, ki so osnova za merjenje napredka v
zadevnem sektorju.
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3.  Komisija v zadevne sporazume o financiranju, sklenjene v skladu
s tocko (b) ¢lena 184(2), vklju¢i primerne dolocbe, po katerih se
zadevna tretja drzava upravi¢enka zaveze k takojSnjemu vracilu vseh
ali dela zadevnih sredstev za delovanje, ¢e se ugotovi, da so se pri
placilu zadevnih sredstev Unije pojavile ve¢je nepravilnosti, za katere
je odgovorna ta drzava.

Za obravnavo povradila iz prvega pododstavka se lahko uporabi drugi
pododstavek ¢lena 80(1).

4.  Komisija v tretjih drzavah upravi¢enkah podpre razvoj parlamen-
tarnega nadzora in revizijskih zmogljivosti ter poveca preglednost in
javni dostop do informacij.

Clen 187

Skrbniski skladi Unije za zunanje ukrepe

1.  Za ukrepe v izrednih razmerah, ukrepe po izrednih razmerah in
tematske ukrepe lahko Komisija ustanavlja skrbniske sklade v okviru
sporazumov, sklenjenih z drugimi donatorji. V aktu o ustanovitvi
vsakega skrbniSkega sklada so opredeljeni cilji skrbniskega sklada.

2. Skrbniski skladi Unije se izvrSujejo v skladu z naceli dobrega
finan¢nega poslovodenja, preglednosti, sorazmernosti, nediskriminacije
in enakega obravnavanja, pa tudi v skladu s specificnimi cilji iz vsakega
akta o ustanovitvi.

Komisija v skladu s tocko (a) ¢lena 58(1) izvrSuje skrbniske sklade
Unije neposredno, razen skrbniSkih skladov Unije za ukrepe v izrednih
razmerah in ukrepe po izrednih razmerah, ki se lahko izvrSujejo tudi
posredno s poveritvijo nalog izvrSevanja proracuna na subjekte v skladu
s tockami (i), (ii), (v) in (vi) Clena 58(1)(c).

3. Skrbniski skladi Unije izpolnjujejo naslednje pogoje:

(a) obstaja dodana vrednost intervencije Unije: skrbniski skladi se usta-
novijo in uporabljajo samo na ravni Unije, Ce je njihove cilje
mogoce lazje uresni€iti na ravni Unije kot na nacionalni ravni, zlasti
zaradi njihovega obsega ali morebitnih ucinkov;

(b) v vsakem primeru skrbniski skladi Unije zagotovijo jasno politicno
prepoznavnost Unije in upravljalne prednosti ter boljSo kontrolo
Unije nad tveganji in placili prispevkov Unije in drugih donatorjev.
Skladov se ne bi smelo ustanavljati, ¢e bi le podvojili obstojece
nacine financiranja ali podobne instrumente brez dodatnosti.

4.  Za vsak skrbniski sklad Unije se za zagotovitev zastopstva dona-
torjev, pa tudi drzav ¢lanic, ki ne prispevajo, kot opazovalk, ter za
odlocanje o uporabi sredstev ustanovi upravni odbor, ki mu predseduje
Komisija.
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5. Skrbniski skladi Unije se ustanovijo za omejeno obdobje, dolo-
¢eno v aktu o njihovi ustanovitvi. To obdobje se lahko na zahtevo
zadevnega upravnega odbora skrbniSkega sklada podaljsa s sklepom
Komisije.

Evropski parlament in/ali Svet lahko od Komisije zahtevata, da po
potrebi opusti odobritve za ta skrbniski sklad ali pa revidira akt o
ustanovitvi, da bi likvidirala skrbniski sklad. V tem primeru se preostala
sredstva sorazmerno vrnejo v proracun kot splosni dohodek ter sodelu-
jo¢im drzavam clanicam in drugim donatorjem.

6.  Prispevki Unije in donatorjev se dajo na poseben ban¢ni racun.
Prispevki Unije se na ta raCun prenesejo na podlagi zahtevkov za
placilo, ustrezno utemeljenih z napovedmi izplacil, ob upoStevanju
razpolozljive bilance na racunu in posledi¢ne potrebe po dodatnih placi-
lih. Napovedi izplacil se zagotovijo enkrat ali po potrebi dvakrat letno.

Prispevki niso vkljuéeni v proracun in jih upravlja Komisija na odgo-
vornost odredbodajalca na podlagi prenosa pooblastil.

Racunovodja skrbniskega sklada Unije je racunovodja Komisije. Odgo-
voren je za dolocitev racunovodskih postopkov in kontnega okvira, ki
so skupni za vse skrbniske sklade Unije.

Notranji revizor Komisije in Racunsko sodis¢e imata v zvezi s skrbni-
§kim skladom enaka pooblastila kakor v zvezi z drugimi ukrepi, ki jih
izvaja Komisija.

Posebni banéni racun skrbniSkega sklada odpre in zapre racunovodja.

Komisija zagotavlja strogo loc¢evanje nalog med racunovodji in
odredbodajalci.

Za sredstva prevzemajo obveznosti in jih izplacujejo financni udeleZenci
Komisije, kot je dolo¢eno v poglavju 3 naslova IV prvega dela.

7. Za kritje svojih stroskov upravljanja v letih, v katerih se je zacela
uporaba teh prispevkov iz odstavka 6, lahko Komisija uporabi najved
5 % zneskov, zdruZenih v skrbniSkem skladu. Med trajanjem skrbni-
Skega sklada so take provizije za upravljanje namenski prejemki v
smislu tocke (b) ¢lena 21(2).

Racunovodja ukrepa na podlagi nalogov za izterjavo v zvezi z ukrepi, ki
se financirajo iz skrbniSkega sklada. Prihodki, ki izhajajo iz placil teh
nalogov za izterjavo, se vrnejo na posebni ban¢ni racun skrbniskega
sklada. Za razveljavitev naloga za izterjavo in odpoved izterjave veljajo
pravila iz ¢lena 80.

8. Komisija predlozi osnutek sklepa o ustanovitvi, razsiritvi ali likvi-
daciji skrbniskega sklada Unije pristojnemu odboru, doloCenemu v
temeljnem aktu, po katerem se zagotavlja prispevek Unije skrbniskemu
skladu Unije.
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9. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede upra-
vljanja in vodenja skrbniskih skladov za zunanje ukrepe ter porocanja o
njih.

10.  Komisija Evropskemu parlamentu in Svetu vsako leto predlozi
izérpno in podrobno porocilo o dejavnostih, ki jih podpirajo skrbniski
skladi Unije, njihovi izvedbi in uspehu ter o njihovih racunovodskih
izkazih. Komisija svoje poro€ilo prilozi povzetkom letnih porocil iz
tretjega pododstavka Clena 66(9).

Oddelek 3

Drugi nacdini upravljanja

Clen 188

Izvajanje zunanjih ukrepov v okviru posrednega upravljanja

1. Ukrepe, ki se izvajajo posredno v skladu s toc¢ko (c) ¢lena 58(1),
nadzirajo Komisija in delegacije Unije v skladu s ¢lenom 56(2). TakSen
nadzor se izvaja s predhodno odobritvijo, naknadnimi pregledi ali
kombiniranim postopkom.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede izva-
janja zunanjih ukrepov v okviru posrednega upravljanja.

Clen 189

Sporazumi o financiranju za izvajanje zunanjih ukrepov

1.  Za izvajanje zunanjih ukrepov se sklene eden ali ve¢ naslednjih
aktov:

(a) sporazum o financiranju med Komisijo in subjektom ali osebo iz
¢lena 185;

(b) pogodba ali sporazum o nepovratnih sredstvih med Komisijo in
fizicnimi ali pravnimi osebami, ki so odgovorne za izvedbo
ukrepov.

Pogoji, pod katerimi se dodeljuje zunanja pomo¢, se dolocijo v instru-
mentu, s katerim se upravljajo sporazumi o financiranju ali pogodbe ali
sporazumi o0 nepovratnih sredstvih iz tock (a) in (b) prvega
pododstavka.

2.  Sporazumi o financiranju s subjekti iz tocke (a) prvega podod-
stavka odstavka 1 se sklenejo najpozneje do 31. decembra leta n+l,
pri ¢emer je leto n leto, v katerem se prevzame proracunska obveznost.



2012R0966 — SL — 01.01.2016 — 002.001 — 162

V sporazumih o financiranju se dolo¢i obdobje, v katerem subjekti iz
tocke (a) prvega pododstavka odstavka 1 sklenejo vse posamezne
pogodbe in sporazume o nepovratnih sredstvih za izvajanje ukrepa.
Tako obdobje ni daljSe od treh let po datumu sklenitve sporazuma o
financiranju, razen:

(a) za ukrepe z vec donatorji;
(b) za posamezne pogodbe v zvezi z revizijo in ovrednotenjem;
(¢) v naslednjih izjemnih okolis¢inah:

(1) aneksi se dodajo k Ze sklenjenim pogodbam;

(i) posamezne pogodbe se sklene po predéasni prekinitvi obstojece
pogodbe;

(iii) spremembe subjekta, odgovornega za naloge, za katere je
pooblascen.

3. Odstavek 2 se ne uporablja za vecletne programe, ki se izvajajo z
razdeljenimi obveznostmi, v naslednjih primerih:

(a) instrument za predpristopno pomoc;
(b) instrument za politiko evropskega sosedstva in partnerstva.

V teh primerih Komisija avtomatsko sprosti odobritve v skladu s pravili
za posamezni sektor.

4.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 20la v zvezi s podrobnimi pravili glede
sporazumov o financiranju glede izvajanja zunanjih ukrepov.

POGLAVIE 3

Javna narocila

Clen 190

Javna narocila za zunanje ukrepe

1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 20la v zvezi s podrobnimi pravili o javnih
naro¢ilih za zunanje ukrepe.

2. Za narodCila, ki jih zajema ta naslov, se uporabljajo dolocbe
poglavja 1 naslova V prvega dela v zvezi s sploSnimi dolocbami o
javnih narocilih, ob uposStevanju posebnih dolo¢b o mejnih vrednostih
in ureditvah za oddajo zunanjih narodil, ki se dolo¢ijo v delegiranih
aktih, ki se sprejmejo na podlagi te uredbe. Clena 117 in 120 se ne
uporabljata za javna narocila, ki jih ureja to poglavje.
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To poglavje se uporablja za:

(a) javna naro€ila, pri katerih Komisija ne oddaja narocil za svoj racun;

(b) javna narocila s strani subjektov ali oseb, pooblascenih v skladu s
toc¢ko (c) €lena 58(1), ¢e je tako doloceno v sporazumu o financi-
ranju iz ¢lena 189.

3. Postopki za oddajo javnih naro€il se dolo¢ijo v sporazumih o
financiranju iz ¢lena 180.

4. To poglavje se ne uporablja za ukrepe iz temeljnih aktov za posa-
mezni sektor v zvezi s pomocjo za upravljanje humanitarnih kriz ter v
zvezi z ukrepi v okviru civilne zas¢ite in humanitarne pomog¢i.

Clen 191

Pravila o dostopu do javnih narodil

1.V postopkih za oddajo javnih narocil lahko pod enakimi pogoji
sodelujejo vse osebe, ki spadajo v podrocje uporabe Pogodb, in vse
druge fizicne ali pravne osebe v skladu s posebnimi dolo¢bami
temeljnih aktov, ki urejajo sodelovanje zadevnega sektorja. V teh
postopkih lahko sodelujejo tudi mednarodne organizacije.

2.V primerih iz ¢lena 54(2) se lahko v izjemnih okolis¢inah, ki jih
odgovorni odredbodajalec ustrezno utemelji, v postopkih za oddajo
javnih naro€il dovoli sodelovati tudi drugim drzavljanom tretjih drZav
poleg tistih iz odstavka 1 tega Clena.

3. Kadar se uporablja sporazum o razSiritvi trga za javna naro€ila
blaga ali storitev, katerega pogodbenica je Unija, lahko v postopkih
za oddajo javnih naroCil za naroCila, ki se financirajo iz proracuna,
sodelujejo tudi fizine in pravne osebe s sedezem v tretjih drzavah
poleg tistih iz odstavkov 1 in 2, in sicer pod pogoji iz navedenega
sporazuma.

4.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede sode-
lovanja v postopkih za oddajo javnih narocil.

POGLAVIE 4

Nepovratna sredstva

Clen 192

Financiranje zunanjega ukrepa v celoti

Ukrep se lahko v celoti financira iz prora¢una samo, kadar se dokaze,
da je njegova izvedba nujno potrebna.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede financiranja
zunanjega ukrepa v celoti.
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Clen 193
Pravila, ki se uporabljajo za nepovratna sredstva za zunanje ukrepe
Postopki za dodelitev nepovratnih sredstev, ki jih v okviru posrednega

upravljanja uporabljajo subjekti iz ¢lena 185, so dolo¢eni v sporazumih,
sklenjenih med Komisijo in temi subjekti.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili o postopkih za dode-
litev nepovratnih sredstev, ki se uporabljajo v okviru posrednega
upravljanja.

POGLAVIJE 5

Revidiranje racunovodskih izkazov

Clen 194
Revizija Unije za zunanje ukrepe
Vsak sporazum med Komisijo in subjektom iz ¢lena 177 ali sporazum o
nepovratnih sredstvih ali sklep o nepovratnih sredstvih izrecno doloca,
da lahko Komisija in Racunsko sodiS¢e izvedeta revizijo na podlagi

dokumentacije in na kraju samem pri vseh izvajalcih in podizvajalcih,
ki so prejeli sredstva Unije.

NASLOV V

EVROPSKI URADI

Clen 195
Evropski uradi
1.  Za namene tega naslova so "evropski uradi" upravne strukture, ki

jih ustanovi ena ali ve¢ institucij za izvajanje specificnih horizontalnih
nalog.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede podro¢ja delo-
vanja evropskih uradov in prenosa nalog institucij na evropske urade.

2. Ta naslov se uporablja za delovanje OLAF, razen ¢lenov 198, 199
in 200.

3. Za delovanje evropskih uradov se uporabljata prvi in tretji del,
razen e je v tem naslovu doloc¢eno drugace.

Clen 196
Odobritve v zvezi z evropskimi uradi
1. Odobritve za vsak evropski urad, katerih skupni znesek se vpise v

posebno proracunsko vrstico v oddelku proracuna za Komisijo, se
natanéneje dolo¢ijo v prilogi k temu oddelku.

Priloga ima obliko izkaza prihodkov in odhodkov, razdeljenega na enak
nacin kakor oddelki proracuna.
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Odobritve, vpisane v prilogi, pokrivajo vse finan¢ne potrebe vsakega
evropskega urada pri opravljanju nalog v imenu institucij.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede odobritev za
evropske urade, vklju¢no s prenosom dolocenih nalog racunovodje,
zakladnice in ban¢nih racunov.

2. Kadrovski nacrt vsakega evropskega urada se prilozi kadrovskemu
nacrtu Komisije.

3.  Direktor vsakega evropskega urada sprejema odloCitve o preraz-
poreditvah znotraj priloge iz odstavka 1. Komisija o takih prerazpore-
ditvah obvesti Evropski parlament in Svet.

4.  Zakljucni racun vsakega evropskega organa je sestavni del zaklju-
¢nega racuna Unije iz ¢lena 141.

Clen 197
Odredbodajalec evropskih uradov

Komisija v zvezi s proracunskimi sredstvi, ki so navedena v prilogi za
vsak evropski urad posebej, v skladu s ¢lenom 65 prenese pooblastila
odredbodajalca na direktorja zadevnega evropskega urada.

Clen 198

Konti medinstitucionalnih evropskih uradov

1. Vsak medinstitucionalni evropski urad pripravi analiticno evidenco
svojih odhodkov, ki omogoca, da se doloci delez storitev, opravljen za
vsako od institucij. Direktor zadevnega evropskega urada po odobritvi
upravnega odbora sprejme merila, na katerih temelji racunovodski
sistem.

2. Pojasnila k proracunski vrstici, v kateri so vpisane skupne
odobritve za vsak medinstitucionalni evropski urad, prikazujejo oceno
stroSkov storitev, ki jih ta urad opravi za vsako od institucij. To temelji
na analiticnem raCunovodstvu iz odstavka I.

3. Vsak medinstitucionalni evropski urad uradno obvesti zadevne
institucije o rezultatih analiticnega racunovodstva.

Clen 199

Prenos pooblastil odredbodajalca na medinstitucionalne evropske
urade

1. Vsaka institucija lahko prenese pooblastila odredbodajalca na
direktorja medinstitucionalnega evropskega urada za upravljanje odobri-
tev, ki spadajo v njen oddelek proracuna, ter dolo¢i omejitve in pogoje
tega prenosa pooblastil.
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Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede prenosa poobla-
stil odredbodajalca na direktorja medinstitucionalnega evropskega urada.

2. Notranji revizor Komisije izvaja vse naloge iz poglavja 9 naslova
IV prvega dela.

Clen 200

Storitve za tretje osebe

Ce pristojnost evropskega urada vkljuduje opravljanje storitev za tretje
osebe proti placilu, njegov direktor po odobritvi upravnega odbora
dolo¢i posebne dolocbe za izvajanje teh storitev in za vodenje
knjigovodstva.

NASLOV VI

ODOBRITVE ZA UPRAVO

Clen 201

Splosne dolocbe

1.  Za odobritve za upravo se uporabljata prvi in tretji del, razen Ce je
v tem naslovu dolo¢eno drugace.

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede obsega
odobritev za upravo in garancij za najem.

Clen 202

Obveznosti

1.  Vsako leto od 15. oktobra dalje se lahko vnaprej prevzemajo
obveznosti za kritje rutinskih upravnih odhodkov v breme odobritev
za naslednje proracunsko leto. Take obveznosti pa ne smejo presegati
ene Cetrtine odobritev, ki sta jih odobrila Evropski parlament in Svet za
ustrezno proracunsko vrstico za tekoCe prora¢unsko leto. Ne uporabljajo
se za nove odhodke, za katere naelo ni bilo odobreno v zadnjem
proracunu, ki je bil pravilno sprejet.

2. Odhodki, ki jih je treba placati vnaprej v skladu s pravnimi ali
pogodbenimi dolo¢bami, na primer najemnine, se lahko od 1. decembra
dalje placujejo v breme odobritev za naslednje proracunsko leto. V tem
primeru se omejitev iz odstavka 1 ne uporablja.
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Clen 203

Posebne dolocbe za odobritve za upravo

1. Odobritve za upravo so nediferencirana sredstva.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s c¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede posebnih
odobritev za upravo, vkljuéno z zgradbami in predujmi usluZzbencem
institucij.

2. Upravni odhodki na podlagi pogodb, ki zajemajo daljSe obdobje
od proracunskega leta bodisi v skladu z lokalno prakso bodisi se nana-
$ajo na dobavo opreme, se placajo v breme proracuna za proracunsko
leto, v katerem nastanejo.

3. Vsaka institucija do 1. junija vsakega leta Evropskemu parlamentu
in Svetu posreduje delovni dokument o nepremiéninski politiki, ki
vsebuje naslednje informacije:

(a) za vsako zgradbo odhodke in povrsino, ki jih zajemajo odobritve v
ustreznih proracunskih vrsticah;

(b) predviden razvoj globalnega nacrtovanja povrSine in lokacije v
naslednjih letih, z opisom projektov gradnje v nacrtovalni fazi, ki
so ze opredeljeni;

(c) kon¢ne pogoje in stroSke ter zadevne podatke o izvajanju novih
projektov gradnje, ki so ze bili predlozeni Evropskemu parlamentu
in Svetu po postopku iz odstavkov (4) in (5) ter niso bili vkljuceni v
delovne dokumente iz predhodnih let.

4. Institucija za vsak projekt gradnje, ki bi lahko imel znatne
finan¢ne posledice za proracun, ¢im prej obvesti Evropski parlament
in Svet o potrebni povrSini za gradnjo in zaCasnih nacrtih, in sicer
pred sondiranjem lokalnega trga v primeru pogodb o nepremicninah
ali preden se javni razpisi objavijo v primeru narocil gradenj.

5. Institucija za vsak projekt gradnje, ki bi lahko imel znatne
finan¢ne posledice za proracun, predlozi projekt gradnje, vkljuéno s
podrobno oceno stroSkov in financiranjem, pa tudi seznam osnutkov
pogodb, ki jih zeli uporabiti, ter pred sklenitvijo pogodb zaprosi za
odobritev Evropskega parlamenta in Sveta. Na zahtevo institucije se
predlozeni dokumenti, povezani s projektom gradnje, obravnavajo
zaupno.

Evropski parlament in Svet o projektu gradnje odlocita v stirih tednih
od takrat, ko obe instituciji prejmeta ta projekt gradnje, razen v primeru
visje sile.

Steje se, da je projekt gradnje po izteku tega Stiritedenskega obdobja
odobren, razen Ce Evropski parlament ali Svet v tem roku predlog
zavrneta.
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Ce Evropski parlament in/ali Svet v tem §tiritedenskem roku izrazita
ustrezno utemeljene pomisleke, se rok enkrat podaljSa za dva tedna.

Ce Evropski parlament ali Svet projekt gradnje zavrneta, zadevna insti-
tucija svoj predlog umakne, lahko pa predlozi tudi novega.

6. 'V primeru visje sile se lahko informacije iz odstavka 4 posredujejo
skupaj s projektom gradnje. Evropski parlament in Svet o projektu
gradnje odlocita v dveh tednih od takrat, ko obe instituciji prejmeta ta
projekt gradnje. Steje se, da je projekt gradnje po izteku tega dvoteden-
skega roka odobren, razen ¢e Evropski parlament in/ali Svet v tem roku
predlog zavrneta.

7. Kot projekt gradnje, ki bi lahko imel znatne finan¢ne posledice za
proracun, se Steje naslednje:

(i) vsak nakup zemljisca;

(i) nakup, prodaja, strukturna prenova, gradnja zgradb ali projekt, ki
zdruzuje te eclemente in naj bi se izvedel v istem casovnem
obdobju, ki presegajo 3 000 000 EUR;

(iii) vsaka nova pogodba o nepremicninah (vklju¢no z uzitkom, dolgo-
roénim zakupom in podaljSevanjem obstoje¢ih pogodb o gradnji
pod manj ugodnimi pogoji), ki ni zajeta v tocki (ii) z letnim stro-
Skom vsaj 750 000 EUR;

(iv) razsiritev ali podaljSanje obstoje¢ih pogodb o nepremicninah
(vkljuéno z uzitkom in dolgoro¢nimi zakupi) pod istimi ali ugod-
nej§imi pogoji z letnim stroskom vsaj 3 000 000 EUR.

Ta odstavek se uporablja tudi za medinstitucionalne projekte gradnje in
delegacije Unije.

8. Brez poseganja v Clen 17 se lahko projekt nakupa zgradbe finan-
cira s posojilom, ki ga predhodno odobrita Evropski parlament in Svet.

Posojila se sklenejo in poplacajo v skladu z nacelom dobrega finan-
¢nega poslovodenja in ob upostevanju najvecjih finanénih koristi Unije.

Kadar institucija predlaga financiranje nakupa s posojilom, se v nacrtu
financiranja, ki se predlozi skupaj z zahtevo zadevne institucije za pred-
hodno odobritev, opredeli zlasti najvis§ja raven financiranja, obdobje
financiranja, vrsta financiranja, pogoji financiranja in prihranek v
primerjavi z drugimi vrstami pogodbenih ureditev.

Evropski parlament in Svet o zahtevi za predhodno odobritev odlocita v
stirih tednih, z moznostjo enkratnega podaljSanja za dva tedna, od
takrat, ko sta obe instituciji prejeli to zahtevo. Steje se, da je nakup s
posojilom zavrnjen, ¢e ga Evropski parlament in Svet v tem roku
izrecno ne odobrita.
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NASLOV VII
STROKOVNJAKI

Clen 204

Placani zunanji strokovnjaki

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede placanih zuna-
njih strokovnjakov, vklju¢no s posebnim postopkom za izbiro fizi¢nih
oseb kot placanih zunanjih strokovnjakov za pomo¢ institucijam pri
ocenjevanju vlog za nepovratna sredstva, projektov in ponudb ter za
dajanje mnenj in svetovanje v posameznih zadevah.

Taki strokovnjaki so placani na podlagi fiksnega, vnaprej napovedanega
zneska in se izberejo na podlagi njihove strokovne usposobljenosti.
Izberejo se na podlagi meril za izbor, ki spostujejo nacela nediskrimi-
nacije, enakega obravnavanja in odsotnosti navzkriZja interesov.

Za strokovnjake se uporabljajo ¢len 105a, odstavki 1 do 3 in 7 — razen
tocke (b) prvega pododstavka in drugega pododstavka navedenega
odstavka — odstavki 8 do 10, tocka (a) odstavka 11 in odstavki 13 do
17 ¢lena 106 ter ¢lena 107 in 108.

TRETJI DEL
KONCNE IN PREHODNE DOLOCBE

Clen 205

Prehodne doloc¢be

1. Kar zadeva sklade iz ¢lena 175(1), za katere se temeljni akti
razveljavijo pred 1. januarjem 2013, se odobritve, ki so bile sproScene
na podlagi uporabe ¢lena 178, lahko znova dajo na voljo v primeru
ocitne napake, ki jo je mogocCe pripisati izkljutno Komisiji, ali v
primeru visje sile, ki ima resne posledice za izvajanje ukrepov, ki dobi-
vajo pomo¢ iz teh skladov.

2. Kar zadeva prerazporeditve odobritev za odhodke iz poslovanja iz
uredb (ES) $t. 1260/1999, (ES) st. 1290/2005, (ES) st. 1080/2006, (ES)
§t. 1081/2006, (ES) st. 1083/2006, (ES) st. 1084/2006 in (ES)
§t. 1198/2006, za katere je Se treba izvrsiti placila Unije, da se do
zakljucka pomocCi poravnajo neporavnane obveznosti Unije, lahko
Komisija prerazporedi sredstva iz enega naslova v drugega, Ce so
zadevne odobritve namenjene za isti cilj ali povezane s pobudami
Unije ali tehni¢no pomod¢jo in inovativnimi ukrepi ter se prerazporedijo
na istovrstne ukrepe.

3.  Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 210 v zvezi s podrobnimi pravili glede
prehodnih dolocb.
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Clen 206

Zahteve Evropskega parlamenta in Sveta za informacije

Evropski parlament in Svet sta upravicena, da lahko zahtevata vse
informacije ali pojasnila glede prora¢unskih zadev v svoji pristojnosti.

Clen 207

Mejne vrednosti in zneski

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v
skladu s ¢lenom 210 v zvezi z vsemi mejnimi vrednostmi in zneski iz te
uredbe brez poseganja v ¢len 112.

Clen 208

Okvirna finan¢na uredba za organe, ustanovljene na podlagi PDEU
in Pogodbe Euratom

1. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejetje okvirne financ¢ne
uredbe z delegiranim aktom v skladu s ¢lenom 210 za organe, ki so
ustanovljeni na podlagi PDEU in Pogodbe Euratom ter so pravne osebe
in prejemajo prispevke v breme proracuna.

Okvirna finan¢na uredba temelji na nacelih in pravilih iz te uredbe.

Finan¢na pravila zadevnih organov ne odstopajo od okvirne financne
uredbe, razen Ce tako zahtevajo posebni razlogi in s predhodnim
soglasjem Komisije.

2. Razre$nico za izvrSevanje proracunov organov iz odstavka 1 da
Evropski parlament na priporo¢ilo Sveta. Organi iz odstavka 1 v celoti
sodelujejo z institucijami, ki so vkljucene v postopek razresnice, in po
potrebi zagotovijo vse potrebne dodatne informacije, tudi prek udelezbe
na sejah ustreznih organov.

3. Notranji revizor Komisije ima v zvezi z organi iz odstavka 1
enaka pooblastila kakor jih ima v zvezi s Komisijo.

4. Neodvisni zunanji revizor preveri, da letni zaklju¢ni ra¢uni posa-
meznih organov iz odstavka 1 ustrezno prikazujejo njegove prihodke,
odhodke in finanno stanje zadevnega organa pred konsolidacijo v
konénem zakljuénem radunu Komisije. Ce ni v temeljnem aktu iz
odstavka 1 drugafe doloCeno, Racunsko sodiS¢e pripravi posebno
letno porocilo za vsak organ v skladu z zahtevami iz clena 287(1)
PDEU. Pri pripravi tega porocila Rac¢unsko sodis¢e uposteva revizijsko
delo, ki ga je opravil neodvisni zunanji revizor, ter ukrepe, sprejete na
podlagi ugotovitev revizorja.
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Clen 209

Vzoréna financna uredba za subjekte javno-zasebnega partnerstva

»>M2 1. € Subjekti, ki so pravne osebe, ustanovljene s temeljnim
aktom in pooblasene za izvajanje javno-zasebnega partnerstva, sprej-
mejo svoja financna pravila.

Ta pravila zajemajo sklop nacel, ki so potrebna za zagotavljanje dobrega
finan¢nega poslovodenja sredstev Unije.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejetje vzoréne finan¢ne uredbe
z delegiranim aktom v skladu s ¢lenom 210, v kateri se doloCijo nacela,
potrebna za zagotovitev dobrega finannega poslovodenja sredstev
Unije in sicer na podlagi ¢lena 60.

Financ¢na pravila teh subjektov ne odstopajo od vzoréne financne
uredbe, razen Ce tako ne zahtevajo posebni razlogi in s predhodnim
soglasjem Komisije.

2. Uporabljajo se odstavki 2 do 4 ¢lena 208.

Clen 210

Izvajanje pooblastila

1.  Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na
Komisijo pod pogoji, dolocenimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo iz ¢lenov 58, 11, 13, 19, 21, 22, 23, 25, 26, 29, 30, 31,
34, 35, 38, 41, 44, 49, 53, 54, 57, 5859, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 68,
69, 70, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 719, 80, 81, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89,
90, 92, 9398, 99, 100, 101, 103, 104, 105, 106, 107, 108, 109, 110,
111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 119, 121, 122, 123, 124, 125,
126, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 135, 137, 138, 139, 140, 142,
144, 181, 183, 184, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192, 193, 195, 196,
199, 201, 203, 204, 205, 207, 208 in 209 se prenese na Komisijo do
konca prvega vecletnega financnega okvira po letu 2013 iz ¢lena 312
PDEU. Komisija pripravi poro¢ilo o prenesenem pooblastilu najpozneje
dve leti pred koncem prvega vecletnega finan¢nega okvira po letu 2013.
Prenos pooblastila se samodejno podaljSsa za obdobja, ki ustrezajo
naslednjim vecletnim finan¢nim okvirom, razen ¢e Evropski parlament
ali Svet nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred koncem
veljavnosti obdobja ustreznega vecletnega financnega okvira.

3.  Pooblastilo iz ¢lenov &, 11, 13, 19, 21, 22, 23, 25, 26, 29, 30, 31,
34, 35, 38, 41, 44, 49, 53, 54, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 68,
69, 70, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89,
90, 92, 93, 98, 99, 100, 101, 103, 104, 105, 106, 107, 108, 109, 110,
111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 119, 121, 122, 123, 124, 125,
126, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 135, 137, 138, 139, 140, 142,
144, 181, 183, 184, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192, 193, 195, 196,
199, 201, 203, 204, 205, 207, 208 in 209 lahko kadar koli preklic¢e
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Evropski parlament ali Svet. Z odlo¢itvijo o preklicu prencha veljati
prenos pooblastila, naveden v tej odlocitvi. Odlocitev zacne ucinkovati
dan po njeni objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan,
ki je v njej dolocen. Odlocitev ne vpliva na veljavnost ze veljavnih
delegiranih aktov.

4.  Takoj ko Komisija sprejme delegirani akt, o tem isto¢asno uradno
obvesti Evropski parlament in Svet.

5. Delegirani akt, sprejet v skladu s ¢leni 8, 11, 13, 19, 21, 22, 23,
25, 26, 29, 30, 31, 34, 35, 38, 41, 44, 49, 53, 54, 57, 58, 59, 60, 61, 62,
63, 64, 65, 66, 68, 69, 70, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 83, 84,
85, 86, 87, 88, 89, 90, 92, 93, 98, 99, 100, 101, 103, 104, 105, 106,
107, 108, 109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 119, 121,
122, 123, 124, 125, 126, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 134, 135, 137,
138, 139, 140, 142, 144, 181, 183, 184, 186, 187, 188, 189, 190, 191,
192, 193, 195, 196, 199, 201, 203, 204, 205, 207, 208 in 209, zacne
veljati le, ¢e niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje delegira-
nemu aktu v roku dveh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu
parlamentu in Svetu o tem aktu, ali ¢e sta pred iztekom tega roka
tako Evropski parlament kot Svet obvestila Komisijo, da mu ne bosta
nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta
podaljsa za dva meseca.

Clen 211
Pregled

Ta uredba se pregleda, kadar se izkaZe za potrebno, v vsakem primeru
pa najpozneje dve leti pred koncem prvega vecletnega finan¢nega okvira
po letu 2013.

Tak pregled med drugim zajema upoStevanje dolocb naslova VIII
prvega dela in rokov, dolocenih v ¢lenu 163(1).

Clen 212

Razveljavitev

Uredba (ES, Euratom) s$t. 1605/2002 se razveljavi z ucinkom od
1. januarja 2013, razen:

(a) Clenov 53 do 57, ki se Se naprej uporabljajo za vse obveznosti,
prevzete do 31. decembra 2013;

(b) tocke (a) ¢lena 166(3), ki se Se naprej uporablja za vse obveznosti,
prevzete do 31. decembra 2012, in

(c) tocke (b) clena 166(3), ki se Se naprej uporablja za obveznosti,
prevzete med 1. januarjem 2013 in 31. decembrom 2013.
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Naslov VI prvega dela Uredbe (ES, Euratom) §t. 1605/2002, ki se lahko
Se naprej uporablja za sporazume o nepovratnih sredstvih, ki so bili
podpisani, in sklepe o nepovratnih sredstvih, glede katerih so bila
dana uradna obvestila, do 31. decembra 2013 v okviru celotnih obvez-
nosti, prevzetih v proracunu za leto 2012 ali prejsnjih let, ¢e tako odloci
odgovorni odredbodajalec ob upostevanju nacel enakega obravnavanja
in preglednosti.

Sklicevanja na razveljavljeno uredbo se Stejejo za sklicevanja na to
uredbo in se berejo v skladu s korelacijsko tabelo v Prilogi.

Clen 213
Pregled glede ESZD
Tretji pododstavek ¢lena 68(1) in drugi pododstavek ¢lena 98(2) bosta
pregledana leta 2013, ob ustreznem upoStevanju specificnosti ESZD in

zlasti delegacij Unije ter po potrebi zmogljivosti ESZD za ustrezno
finan¢no upravljanje.

Clen 214

Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
Uporablja se od 1. januarja 2013, razen:

(a) clenov 58 do 63, ki se uporabljajo samo za obveznosti, prevzete od
1. januarja 2014;

(b) tocke (c) drugega pododstavka ¢lena 50(1) ter ¢lenov 82, 139 in
140, ki se uporabljajo od 1. januarja 2014;

(c) ¢lenov 177, 179 in 2010, ki se uporabljajo od 27. oktobra 2012.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v drzavah
¢lanicah.
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PRILOGA

KORELACIJSKA TABELA

Uredba Sveta
(ES, Euratom)

st. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

PRVI DEL

NASLOV 1

Clen 1

Clen 2

NASLOV 11
Clen 3
POGLAVIE 1
Clen 4

Clen 5

Clen 5a
POGLAVIE 2
Clen 6

Clen 7

Clen 8

Clen 9

Clen 10

Clen 11

Clen 12

Clen 13

POGLAVIE 3
Clen 14
Clen 15
POGLAVIE 4
Clen 16
POGLAVIE 5
Clen 17
Clen 18
Clen 19

Clen 20

PRVI DEL

NASLOV 1

Clen 1

Clen 2

Clen 3

Clen 5
NASLOV I
Clen 6
POGLAVIE 1
Clen 7

Clen 8

Clen 4
POGLAVIJE 2
Clen 9
Clen 10
Clen 11
Clen 13
Clen 14
Clen 15
Clen 12

Clen 16

POGLAVIJE 3
Clen 17
Clen 18
POGLAVIE 4
Clen 19
POGLAVIJE 5
Clen 20
Clen 21
Clen 22

Clen 23

SKUPNE DOLOCBE

VSEBINA, PODROCJE UPORABE IN OPREDE-
LITEV POIMOV

Vsebina

Opredelitev pojmov

Skladnost sekundarne zakonodaje s to uredbo
Varstvo osebnih podatkov

PRORACUNSKA NACELA

Upostevanje proracunskih nacel

Naceli enotnosti in tocnosti proracuna

Obseg proracuna

Posebna pravila o nacelih enotnosti in to¢nosti prora-
¢una

Roki, datumi in ¢asovne omejitve

Nacelo enoletnosti

Opredelitev

Vrste odobritev

Racunovodska pravila za prihodke in odobritve
Razveljavitev in prenos odobritev

Pravila za prenos namenskih prejemkov
Sprostitev odobritev

Prevzemanje obveznosti za odobritve

Pravila, ki se uporabljajo v primeru poznejSega spre-
jetja proracuna

Nacelo ravnotezja

Opredelitev in podro¢je uporabe
Bilanca proracunskega leta
Nacelo obracunske enote
Uporaba eura

Nacelo univerzalnosti
Opredelitev in podroc¢je uporabe
Namenski prejemki

Donacije

Pravila o odbitkih in popravkih deviznega tecaja
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Uredba Sveta
(ES, Euratom)
§t. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

POGLAVIE 6
Clen 21

Clen 22

Clen 23

Clen 24

Clen 25
Clen 26
POGLAVIE 7
Clen 27

Clen 28

POGLAVIE 8
Clen 29

Clen 30
NASLOV III
POGLAVIE 1
Clen 31

Clen 32

Clen 33

Clen 34

Clen 35

Clen 36

Clen 37

Clen 38

Clen 39
POGLAVIE 2
Clen 40

Clen 41

Clen 42

POGLAVIE 6
Clen 24

Clen 25

Clen 26

Clen 27

Clen 28

Clen 29
POGLAVIJE 7
Clen 30

Clen 31

Clen 32

Clen 33
POGLAVIJE 8
Clen 34

Clen 35
NASLOV III
POGLAVIE 1
Clen 36

Clen 37

Clen 38

Clen 39

Clen 40

Clen 41

Clen 42
POGLAVIE 2
Clen 43
Clen 44

Clen 45

Nacelo specifikacije
Splosne doloc¢be

Prerazporeditve, ki jih izvajajo druge institucije, razen
Komisije

Prerazporeditve Komisije

Predlogi prerazporeditev, ki jih institucije predlozijo
Evropskemu parlamentu in Svetu

Posebna pravila za prerazporeditve
Prerazporeditve, za katere veljajo posebne dolocbe
Nacelo dobrega finan¢nega poslovodenja

Nacela gospodarnosti, uc¢inkovitosti in uspesnosti
Obvezna ocena finanénih posledic

Notranja kontrola izvrSevanja proracuna
Stroskovno uéinkoviti sistemi kontrole

Nacelo preglednosti

Objava zakljucnega racuna, proracuna in porocil
Objava informacij o prejemnikih in druge informacije
DOLOCITEV IN SESTAVA PRORACUNA
Dolocitev proracuna

Nacrti prihodkov in odhodkov

Nacrti proracuna organov iz ¢lena 208

Predlog proracuna

Dopolnilno pismo k predlogu proracuna

Obveznosti drzav €lanic zaradi sprejetja proracuna

Predlogi za spremembo proracuna

Zgodnejsa predlozitev ocen in predlogov prora¢unov
Sestava in priprava proracuna

Sestava proracuna

Proracunska nomenklatura

Prepoved negativnih prihodkov
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Uredba Sveta
(ES, Euratom)
§t. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

Clen 43
Clen 44
Clen 45
Clen 46

Clen 47

NASLOV IV
POGLAVIE 1

Clen 48

Clen 49

Clen 50

Clen 51

Clen 52
POGLAVIE 2
Clen 53

Clen 53a
Clen 53b
Clen 53¢
Clen 53d
Clen 54

Clen 55

Clen 56

Clen 57
POGLAVIE 3
Oddelek 1
Clen 58
Oddelek 2
Clen 59

Clen 60

Clen 60a

Oddelek 3

Clen 46
Clen 47
Clen 48
Clen 49
Clen 50
POGLAVIJE 3
Clen 51
Clen 52
NASLOV IV
POGLAVIE 1

Clen 53

Clen 54

Clen 55

Clen 56

Clen 57
POGLAVIJE 2
Clen 58

Clen 59

Clen 60

Clen 61

Clen 62

Clen 63
POGLAVIJE 3
Oddelek 1
Clen 64
Oddelek 2
Clen 65

Clen 66

Clen 67

Oddelek 3

Rezervacije

Negativna rezerva

Rezerva za nujno pomo¢

Priprava proracuna

Pravila glede kadrovskih nacrtov za zaposlene
Prora¢unska disciplina

Skladnost z vecletnim finan¢nim okvirom
Skladnost aktov Unije s proracunom
IZVRSEVANJE PRORACUNA

Splosne dolocbe

Izvr$evanje proracuna v skladu z nacelom dobrega
finan¢nega poslovodenja

Temeljni akt in izjeme

IzvrSevanje proracuna s strani drugih institucij razen
Komisije

Prenos pooblastil za izvrSevanje prora¢una
Navzkrizje interesov
Nacini izvrSevanja

Nacini izvrSevanja proracuna

Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami

Posredno upravljanje

Predhodno preverjanje in sporazumi prenosu pooblastil

Izvajalske agencije

Omejitve pri prenosu pooblastil

Finan¢ni udelezenci

Nacelo locitve nalog

Locitev nalog

Odredbodajalec

Odredbodajalec

Pooblastila in dolznosti odredbodajalca
Pooblastila in dolznosti vodij delegacij Unije

Racunovodja
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Uredba Sveta
(ES, Euratom)
§t. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

Clen 61

Clen 62
Oddelek 4
Clen 63
POGLAVIE 4
Oddelek 1

Clen 64

Clen 65

Oddelek 2
Clen 66

Oddelek 3

Clen 67

Clen 68

POGLAVIE 5
Oddelek 1
Clen 69
Oddelek 2
Clen 70
Oddelek 3
Clen 71
Oddelek 4
Clen 72
Oddelek 5
Clen 73
Clen 73a

Clen 74

POGLAVIE 6

Clen 75

[

Oddelek
Clen 76
Clen 77
Clen 78

Oddelek 2

Clen 68

Clen 69
Oddelek 4
Clen 70
POGLAVIE 4
Oddelek 1

Clen 71

Clen 72

Oddelek 2
Clen 73

Oddelek 3

Clen 74

Clen 75

POGLAVIJE 5
Oddelek 1
Clen 76
Oddelek 2
Clen 77
Oddelek 3
Clen 78
Oddelek 4
Clen 79
Oddelek 5
Clen 80
Clen 81
Clen 82

Clen 83

POGLAVIJE 6
Clen 84
Oddelek 1
Clen 85

Clen 86

Clen 87

Oddelek 2

Pooblastila in dolznosti racunovodje
Pooblastila, ki jih lahko prenese racunovodja
Skrbnik raduna izloCenih sredstev

Racuni izlo¢enih sredstev

Odgovornost finanénih udeleZencev

Splosna pravila

Preklic prenosa pooblastil in zacasni preklic dolznosti,
prenesenih na finanéne udelezence

Odgovornost odredbodajalca za nezakonito ravnanje,
goljufijo ali korupcijo

Pravila, ki se uporabljajo za odgovorne odredbodajalce
Pravila, ki se uporabljajo za odredbodajalce

Pravila, ki se uporabljajo za racunovodje in skrbnike
racunov izlocenih sredstev

Pravila, ki se uporabljajo za ra¢unovodje

Pravila, ki se uporabljajo za skrbnike racunov izlo-
Cenih sredstev

Prihodki

Dajanje lastnih sredstev na voljo
Lastna sredstva

Ocena terjatev

Ocena terjatev

Ugotovitev terjatev

Ugotovitev terjatev

Odobritev izterjave

Odobritev izterjave

Izterjava

Pravila o izterjavi

Zastaralni rok

Obravnava upravicenosti Unije v drzavah ¢lanicah

Globe in denarne kazni, ki jih nalozi Komisija, ter
ustrezne obresti

Odhodki

Sklepi o financiranju

Prevzem obveznosti za odhodke

Vrste obveznosti

Pravila, ki se uporabljajo za prevzem obveznosti
Preverjanje, ki se uporablja za prevzem obveznosti

Potrditev odhodkov
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Uredba Sveta
(ES, Euratom) Nova uredba Naslovi
§t. 1605/2002
Clen 79 Clen 88 Potrditev odhodkov
Oddelek 3 Oddelek 3 Odobritev odhodkov
Clen 80 Clen 89 Odobritev odhodkov
Oddelek 4 Oddelek 4 Placilo odhodkov
Clen 81 Clen 90 Vrste placil
Clen 82 Clen 91 Omejitev placila na razpoloZzljiva sredstva
Oddelek 5 Oddelek 5 Roki za odhodke
Clen 83 Clen 92 Roki
POGLAVIE 7 POGLAVIE 7 Informacijski sistemi in e-Uprava
Clen 84 Clen 93 Elektronsko vodenje prihodkov in odhodkov
— Clen 94 Posiljanje dokumentov
— Clen 95 e-Uprava
— POGLAVIE 8 Nacela upravljanja
— Clen 96 Dobro upravljanje
— Clen 97 Navedba pravnih sredstev
POGLAVIE 8 POGLAVIJE 9 Notranji revizor
Clen 85 Clen 98 Imenovanje notranjega revizorja
Clen 86 Clen 99 Pooblastila in naloge notranjega revizorja
Clen 87 Clen 100 Neodvisnost notranjega revizorja
NASLOV V NASLOV V JAVNA NAROCILA
POGLAVIE 1 POGLAVIE 1 Splosne dolocbe
Oddelek 1 Oddelek 1 Podroc¢je uporabe in nacela za oddajo javnih narocil
Clen 88 Clen 101 Opredelitev javnih narocil
Clen 89 Clen 102 Nacela, ki se uporabljajo za javna narocila
Oddelek 2 Oddelek 2 Objava
Clen 90 Clen 103 Objava razpisov za javna narocila
Oddelek 3 Oddelek 3 Postopki za oddajo javnih narocil
Clen 91 Clen 104 Postopki za oddajo javnih narocil
Clen 92 Clen 105 Vsebina razpisne dokumentacije
Clen 93 Clen 106 Merila za izkljucitev, ki se uporabljajo za sodelovanje
v postopkih za oddajo narodil
Clen 94 Clen 107 Merila za izkljuditev, ki se uporabljajo za oddajo
narocil
Clen 95 Clen 108 Centralna baza podatkov o izkljucitvah
Clen 96 Clen 109 Upravne in denarne kazni
Clen 97 Clen 110 Merila za oddajo narocil
Clen 98 Clen 111 Predlozitev ponudb
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Uredba Sveta
(ES, Euratom)
§t. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

Clen 99
Clen 100
Clen 101
Oddelek 4
Clen 102
Clen 103

POGLAVIE 2

Clen 104
Clen 105
Clen 106

Clen 107

NASLOV VI
POGLAVIE 1
Clen 108

Clen 108a

POGLAVIE 2

Clen 109

Clen 110
Clen 111
Clen 112
Clen 113
POGLAVJE 3
Clen 114
Clen 115
Clen 116
Clen 117
POGLAVIE 4

Clen 118

Clen 112
Clen 113
Clen 114
Oddelek 4
Clen 115
Clen 116

POGLAVIE 2

Clen 117
Clen 118
Clen 119

Clen 120

NASLOV VI
POGLAVIE 1
Clen 121
Clen 122
Clen 123

Clen 124

POGLAVIE 2

Clen 125

Clen 126
Clen 127
Clen 128
Clen 129

Clen 130

POGLAVIE 3
Clen 131
Clen 132

Clen 133

POGLAVIJE 4

Clen 134

Naceli enakega obravnavanja in preglednosti
Sklep o oddaji narocila

Preklic postopka za oddajo javnega narocila
Jamstva in korektivni ukrepi

Jamstva

Napake, nepravilnosti in goljufije v postopku

Doloc¢be, ki se uporabljajo za narodila, ki jih oddajo
institucije za svoj racun

Naro¢nik
Mejne vrednosti, ki se uporabljajo
Pravila za sodelovanje v razpisnih postopkih

Pravila za oddajo narocil v okviru Svetovne trgovinske
organizacije

NEPOVRATNA SREDSTVA

Podro¢je uporabe in oblika nepovratnih sredstev
Podroc¢je uporabe nepovratnih sredstev
Upravicenci

Oblike nepovratnih sredstev

Pavsalni zneski, stroski na enoto in pavsalno financi-
ranje

Nacela

Splosna nacela, ki se uporabljajo za nepovratna sred-
stva

Upraviceni stroski

Sofinanciranje v naravi

Preglednost

Nacelo nekumulativnega dodeljevanja

Nacelo neretroaktivnosti

Postopek dodeljevanja
Vloge za nepovratna sredstva
Merila za izbor in dodelitev

Postopek ovrednotenja

Placilo in kontrola

Jamstvo za predhodno financiranje
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Uredba Sveta
(ES, Euratom)
§t. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

Clen 119

POGLAVIE 5

Clen 120

NASLOV VII

POGLAVIE 1
Clen 121

Clen 122

Clen 123
Clen 124
Clen 125
Clen 126
Clen 127
Clen 128

Clen 129

POGLAVIE 2
Clen 130
Clen 131
POGLAVJE 3
Oddelek 1
Clen 132
Clen 133
Oddelek 2
Clen 134
Clen 135

Clen 136

Clen 135
Clen 136
POGLAVIE 5

Clen 137

NASLOV VII
Clen 138
NASLOV VIII
Clen 139

Clen 140

NASLOV IX

POGLAVIE 1
Clen 141

Clen 142

Clen 143
Clen 144
Clen 145
Clen 146
Clen 147

Clen 148

POGLAVIE 2
Clen 149
Clen 150
POGLAVIJE 3
Oddelek 1
Clen 151
Clen 152
Oddelek 2
Clen 153
Clen 154

Clen 155

Placilo nepovratnih sredstev in kontrole
Obdobja za hranjenje dokumentov
Izvajanje

Pogodbe o izvajanju in finan¢na podpora tretjim
osebam

NAGRADE

Splosna pravila
FINANCNI INSTRUMENTI
Podro¢je uporabe

Nacela in pogoji, ki se uporabljajo za finan¢ne instru-
mente

PRIPRAVA ZAKLJUCNEGA RACUNA IN RACU-
NOVODSTVO

Priprava zaklju¢nega raCuna
Struktura zakljuénega racuna

Poro¢ilo o upravljanju proracuna in finanénem poslo-
vodenju

Pravila za zakljuéni racun

Racunovodska nacela

Racunovodski izkazi
Porodila o izvrSevanju proracuna
Zacasni zakljuéni racuni

Potrditev  kon¢nega konsolidiranega  zakljuénega
racuna

Informacije o izvrSevanju proracuna

Porocilo o proracunskih jamstvih in tveganjih
Informacije o izvrSevanju prora¢una
Racunovodstvo

Skupne dolocbe

Racunovodski sistem

Skupne zahteve za racunovodski sistem institucij
Splosno ra¢unovodstvo

Splosno raéunovodstvo

Knjizenje v splo$nem raunovodstvu

Racunovodski popravki
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Uredba Sveta
(ES, Euratom)
§t. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

Oddelek 3 Oddelek 3 Proracunsko ra¢unovodstvo

Clen 137 Clen 156 Proracunsko racunovodstvo

POGLAVIE 4 POGLAVIE 4 Vodenje evidence premozenja

Clen 138 Clen 157 Evidenca premozenja

NASLOV VIII NASLOV X ZUNANIJA REVIZIJA IN RAZRESNICA

POGLAVIE 1 POGLAVIE 1 Zunanja revizija

Clen 139 Clen 158 Zunanja revizija, ki jo opravi Racunsko sodisce

Clen 140 Clen 159 Revizijska pravila in postopek

Clen 141 Clen 160 Preverjanje vrednostnih papirjev in gotovine

Clen 142 Clen 161 Pravica Racunskega sodis¢a do dostopa

Clen 143 Clen 162 Letno poroéilo Racunskega sodis¢a

Clen 144 Clen 163 Posebna porocila Radunskega sodis¢a

POGLAVIE 2 POGLAVIE 2 Razresnica

Clen 145 Clen 164 Roki za postopek razreSnice

Clen 146 Clen 165 Postopek razresnice

Clen 147 Clen 166 Nadaljnji ukrepi

Clen 147a Clen 167 Posebne dolotbe o ESZD

DRUGI DEL DRUGI DEL POSEBNE DOLOCBE

NASLOV 1 NASLOV 1 EVROPSKI KMETIJSKI JAMSTVENI SKLAD

Clen 148 Clen 168 Posebne  dolocbe o  Evropskem  kmetijskem
jamstvenem skladu

Clen 149 Clen 169 Obveznosti za odobritve EKJS

Clen 150 Clen 170 Celotne zaCasne obveznosti za odobritve EKJS

Clen 151 Clen 171 Casovni naért in roki za proradunske obveznosti EKJS

Clen 152 Clen 172 Knjizenje odhodkov EKJS

Clen 153 Clen 173 Prerazporeditve odobritev EKJS

Clen 154 Clen 174 Namenski prejemki EKJS

NASLOV 11 NASLOV 1II STRUKTURNA SKLADA, KOHEZIJSKI SKLAD,
EVROPSKI SKLAD ZA RIBISTVO, EVROPSKI
KMETIJSKI SKLAD ZA RAZVOJ PODEZELJA
TER SKLADI NA PODROCJU SVOBODE,
VARNOSTI IN PRAVICE V OKVIRU DELJENEGA
UPRAVLJANJA

Clen 155 Clen 175 Posebne dolocbe
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Uredba Sveta
(ES, Euratom)
§t. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

Clen 156
Clen 157
Clen 158
Clen 159
NASLOV 1III
Clen 160
Clen 160a
Clen 161
NASLOV IV
POGLAVIE I
Clen 162

POGLAVIE 2

Clen 163

Clen 164
(razveljavljen)

Clen 165

Clen 166

POGLAVJE 3
Clen 167
Clen 168
POGLAVIE 4
Clen 169

Clen 169a

POGLAVIE 5

Clen 170

Clen 176

Clen 177
Clen 178
Clen 179
Clen 180
NASLOV III
Clen 181
Clen 182
Clen 183
NASLOV IV
POGLAVIE 1
Clen 184
POGLAVIE 2
Oddelek 1
Clen 185

Oddelek 2

Clen 186

Clen 187

Oddelek 3

Clen 188

Clen 189

POGLAVIJE 3
Clen 190
Clen 191
POGLAVIE 4
Clen 192

Clen 193

POGLAVIE 5

Clen 194

Spostovanje dodeljenih odobritev za prevzem obvez-
nosti

Placila prispevkov, vmesna placila in vracila
Sprostitev odobritev

Prerazporeditev odobritev

Vodenje in izbira projektov ter revizija
RAZISKAVE

Sredstva za raziskave

Obveznosti za raziskovalni sklad
Skupno raziskovalno sredisce
ZUNANIJI UKREPI

Splosne dolocbe

Zunanji ukrepi

Izvajanje ukrepov

Splosne dolocbe

Izvajanje zunanjih ukrepov

Proracunska podpora in skrbniski skladi z ve¢ dona-
torji

Uporaba proracunske podpore

Skrbniski skladi Unije za zunanje ukrepe

Drugi nacini upravljanja

Izvajanje zunanjih ukrepov v okviru posrednega upra-
vljanja

Sporazumi o financiranju za izvajanje zunanjih
ukrepov

Javna narocila

Javna narocila za zunanje ukrepe

Pravila za sodelovanje v razpisnih postopkih
Nepovratna sredstva

Financiranje zunanjega ukrepa v celoti

Pravila, ki se uporabljajo za nepovratna sredstva za
zunanje ukrepe

Revidiranje racunovodskih izkazov

Revizija Unije za zunanje ukrepe
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(ES, Euratom)
§t. 1605/2002

Nova uredba

Naslovi

NASLOV V NASLOV V EVROPSKI URADI

Clen 171 Clen 195 Evropski uradi

Clen 172 Clen 196 Odobritve za evropske urade

Clen 173 Clen 197 Odredbodajalec evropskih uradov

Clen 174 Clen 198 Konti medinstitucionalnih evropskih uradov

Clen 174a Clen 199 Prenos pooblastil odredbodajalcev na medinstitucio-
nalne evropske urade

Clen 175 Clen 200 Storitve za tretje osebe

Clen 176 — _

(razveljavljen)

NASLOV VI NASLOV VI ODOBRITVE ZA UPRAVO

Clen 177 Clen 201 Splosne dolocbe

Clen 178 Clen 202 Obveznosti

Clen 179 Clen 203 Posebne dolo¢be za odobritve za upravo

NASLOV VII NASLOV VII STROKOVNJAKI

Clen 179a Clen 204 Placani zunanji strokovnjaki

TRETJI DEL TRETJI DEL KONCNE IN PREHODNE DOLOCBE

NASLOV 1 — —

Clen 180 — —

(razveljavljen)

Clen 181 Clen 205 Prehodne dolocbe

NASLOV 11 — —

Clen 182 Clen 206 Zahteve Evropskega parlamenta in Sveta za informa-
cije

— Clen 207 Mejne vrednosti in zneski

Clen 183 Clen 210 Izvajanje pooblastila

Clen 185 Clen 208 Okvirna financna uredba za organe, ustanovljene na
podlagi PDEU in Pogodbe Euratom

— Clen 209 Vzor¢na financna uredba za organe, pooblaScene za
izvajanje javno-zasebnega partnerstva

Clen 184 Clen 211 Pregled

Clen 186 Clen 212 Razveljavitev

Clen 186a Clen 213 Pregled glede ESZD

Clen 187 Clen 214 Zacetek veljavnosti
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SKUPNA IZJAVA O ZADEVI POVEZANI Z VECLETNIM CASOVNIM
OKVIROM

"Evropski parlament, Svet in Komisija se strinjajo, da bo financ¢na
uredba revidirana, da se vkljuci predloge sprememb, ki so nujni zaradi
izida pogajanj o ve€letnem finan¢nem okviru za obdobje 2014-2020,
vkljuéno z naslednjimi zadevami:

— pravila za prenos za rezervo za nujno pomoc¢ in za projekte, finan-
cirane v okviru instrumenta za povezovanje Evrope;

— prenos neporabljenih sredstev in proraunskega salda ter povezan
predlog za vnos teh v rezervo za placila in obveznosti;

— mozna vkljucitev evropskega razvojnega sklada v proracun Unije;

— obravnava skladov, ki so rezultat sporazumov o boju proti nezako-
niti trgovini s toba¢nimi proizvodi."

SKUPNA IZJAVA O ODHODKIH V ZVEZI S ZGRADBAMI S
SKLICEVANJEM NA CLEN 203

"Evropski parlament, Svet in Komisija se strinjajo, da:

1. se postopek zgodnjega obves€anja iz ¢lena 203(4) in postopek pred-
hodne odobritve iz ¢lena 203(5) ne uporabljata za nakup zemlje
brezplacno ali za simbolni znesek;

2. se vsako sklicevanje na "zgradbe" iz ¢lena 203 uporablja zgolj za
nestanovanjske stavbe. Evropski parlament in Svet lahko zahtevata
vse informacije, povezane s stanovanjskimi stavbami;

3. se lahko v izjemnih ali nujnih politicnih razmerah informacije o
projektih gradnje, povezanih z delegacijami EU ali uradi v tretjih
drzavah, iz ¢lena 203(4) predlozijo skupaj s projektom gradnje iz
¢lena 203(5). V teh primerih se Evropski parlament, Svet in Komisija
zavezujejo, da bodo kar najhitreje obravnavali projekt gradnje;

4. postopek predhodne odobritve iz ¢lena 203(5) in (6) se ne uporablja
za pripravljalne pogodbe ali Studije, ki so potrebne za ovrednotenje
podrobnih stroskov in financiranja projekta gradnje;

5. mejne vrednosti 750 000 EUR ali 3 000 000 EUR iz tock (ii) do (iv)
¢lena 203(7) vkljuCujejo opremljanje zgradbe; za pogodbe o najemu
se te mejne vrednosti uporabljajo za najemnino brez stroskov, vklju-
¢ujejo pa stroske v povezavi z opremljanjem zgradba;

6. odhodki iz ¢lena 203(3)(a) ne vkljucujejo stroskov;

7. Komisija eno leto po dnevu zacetka izvajanja finan¢ne uredbe poroca
o izvajanju postopkov iz ¢lena 203."
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SKUPNA 1ZJAVA EVROPSKEGA PARLAMENTA, SVETA IN
KOMISIJE O CLENU 203(3)

Evropski parlament, Svet in Komisija se strinjajo, da bodo enakovredne
dolocbe vkljucene v okvirno finan¢no uredbo za organe, ustanovljene na
podlagi PDEU in Pogodbe Euratom.





